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The Bluetooth word mark and logos are owned by Bluetooth® SIG, Inc. and any use of such marks by IQUA is licensed. Other trademarks and trade names belong to their respective owners.

Under no circumstances does IQUA assume any liability for loss of or damage to or corruption of data, for any loss of profit, loss of business, revenues, contracts, anticipated savings
increased costs or expenses or for any indirect, special, incidental or consequential damages howsoever caused.

Copyright © 2010 Iqua Ltd
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Refer to Fig 1 and Fig 2

OVERVIEW

1. Power / workout key

Powers device on/off, starts workout

2. Heart rate check key

Starts heart rate status check

3. Indicator light

Indicates device status with blue and orange lights
4. USB port

Connects device to USB dongle for charging
5. Sliding volume key

Increases / decreases volume

6. Microphone

Captures audio

7. Adapter

Sales package contents

a. lqua ACTIVE device

b. Ear buds (2 extra pairs)

¢. Quick Guide

d. Installation CD including HeartPal software and User Guide
e. USB dongle for charging

. Adapter compatible with 3.5 mm stereo jack

Product specifications

Overview of the product

Model: WHS-701

Size: 22 (W) x 63 (H) x 9 (D) mm

Weight: 26 g

Operation time: Up to 12 hours

Charging time: Up to 2 hours

Battery type: Built-in rechargeable Li-Polymer battery (90 mAh, 3.7 V)

USB type: USB 2.0 High speed

0OS Requirement: Windows XP, Vista, and 7

Built-in microphone: Compatible with most Nokia devices

Connector compatibility: Connector compatible with most Nokia devices and USB dongle
Adapter compatible: Extends the compatibility to all devices with a 3.5 mm stereo connector
Operating temperature range: -0°C to +40°C

Storage temperature range: -20°C to +60°C

General information

Thank you for purchasing the Iqua ACTIVE training headset. Your new device allows you to calculate your steps and consumed calories when walking or jogging, monitor your real-time
heart rate and listen to your favorite music through your compatible music player. For data transfer, the included USB dongle can be used to connect your Iqua ACTIVE to your computer,
while the HeartPal PC software is ideal for managing your workouts and user settings. The HeartPal PC software also includes a link to Facebook, allowing you to share workout information
with friends online.

GETTING STARTED

Safety

1.) This product is for exercise purposes only and is not meant to replace any medical advice or treatment.

2.) WARNING: The signals used by this device may interfere with pacemakers or other implanted devices. Always consult the manufacturer of the implant device and your physician before
using this device.

3.) The lqua ACTIVE is not a toy. Keep it away from small children since it contains small parts that may pose a choking hazard.

Minimum system requirements

The provided USB 2.0 dongle is needed to connect the device to your PC for charging or data-transfer purposes. Your PC system must meet the following minimum requirements:
- Compatible operating system (see page 1)

- Built-in or external CD-ROM drive

- Integrated USB 1.1 (or higher) port

Connecting your Iqua ACTIVE to your PC
Connect the earphone to the USB dongle and then connect the USB dongle to your computer’'s USB port. When the device is successfully connected to your PC, the LED will be blue.
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Voice Prompt Earphone USB dongle PC or Laptop

Charging your Iqua ACTIVE

The sales package includes a rechargeable battery. Before using the Iqua ACTIVE, you must charge it for approximately 4 hours. The device will charge automatically when connected to a PC
via the USB dongle. When the device is connected to PC and is charging, the LED light will continuously blink orange. Once fully charged, the Iqua ACTIVE can be used for up to 12 hours.
Always use the USB dongle included in the sales package.

If the device is connected to a PC via a USB hub, the USB hub must be self-powered in order to charge the battery properly. Data transferring during charging may prolong the charging
time.

Battery power indication and low battery warning
The battery status will be indicated by the LED light. The following statuses are indicated as such:

57 Connect to PC & full charge @ Continuously blue

& Connect to PC & data transfer -#: Blinking blue
# LI Connect to PC & under charging “@- Blinking orange
=*Battery low, charger needed (less than 1h operation time -Blinking blue & orange alternatively

Charge your Iqua ACTIVE immediately when the battery status is indicated as low. The device will turn off automatically after the battery is empty.

Wearing your device

Wear your Iqua ACTIVE at one of the positions shown in picture below, in order to measure your workout information properly. Use the clip on back of the device to attach it closely to your
body on your clothing.

\/

Installing and using the HeartPal PC software

Installing the HeartPal PC software

1.) Insert the CD into your computer’s CD-ROM drive

2.) Follow the on-screen instructions to complete installation

Starting HeartPal
1.) Connect the Iqua ACTIVE to your PC using a USB cable
2.) Click the Windows Start menu and select HeartPal > HeartPal




Creating a new HeartPal account
1.) On the HeartPal main page, click “Sign up”
2.) The “New Account” page will show. Please fill in all required fields and click the “Sign up” button

Logging into HeartPal online with an existing account
On the HeartPal main page, enter your login name and password and click the “Log in” button

Uploading data from the Iqua ACTIVE to your PC

Ensure the Iqua Active is powered off before connecting the USB dongle to your PC.

After successfully logging in or signing up, the upload data page will show on the screen.

If there is any data available, you will be able to click “Yes” to upload data from your device to your PC. This will also enable the HeartPal software to save any changes made to your
account in the device.

Click “No” to skip uploading data from your device to your PC. This will also disable the HeartPal software from saving any changes made to your account in the device.

MY HOME

Click the “My Home” button at the bottom of the screen to go to the “My Home” main page.

This page will show the user’s name, total number of runs, total distance ran, and total time used during the runs.
This page will also show the status of the latest goal, if available.

Device Setting
Click the “Device Setting” button at the bottom of the screen to go to the “Device Setting” main page.
Note: This page shows when a compatible HeartPal device is detected

General Setting

1.) On the “Device Setting” page, click “General Setting”

2.) Configure your settings: units, double-tap speed and step distance

3.) Click the “Save” button

Voice Prompt

1.) On the “Device Setting” main page, click “Voice Prompt”.

2.) Configure your settings: record information, volume level, language, Voice Out mode and duration option
3.) Click the “Save” button

MY RUNS

The following buttons offer the following functions:

My Runs — Takes you to the “My Runs” page

Weeks — Shows run data by weeks

Months — Shows run data by months

Heart rate — Shows heart rate data

Calories — Shows calories data

Line graph — Shows run data in a line graph

Bar chart — Shows run data in a bar chart

Left or Right — Moves the current display time frame forward or backward

Facebook logo — Takes you to the Facebook HeartPal application. This will start automatically updating your workout data to Facebook

MY GOAL

Click the “My Goals” button at the bottom of the screen to go to the “My Goal” main page.
Creating a new goal

1.) Select the type of goal — distance, time, or calories

2.) Enter/modify the target number for the type of goal

3.) Enter/modify the “Start At” date

4.) Select time period unit — days, weeks, or months

5.) Enter/modify the number for the time period

6.) Click the “Create new” button

Editing goals

1.) Select the goal record on the right side of the page that needs to be edited
2.) Select type of goal — distance, time, or calories

3.) Modify the target number for the type of goal

4.) Modify the “Start At” date

5.) Select time period unit — days, weeks, or months

6.) Modify the number for the time period

7.) Click the “Edit” button

Deleting goal
1.) Select the goal record on the right side of the page that needs to be deleted
2.) Click the “Delete” button

Goal Status

o 1km
2days finished g

start at 10-07-08 at 12-07-08

Afinished goal is shown with a check

002 10km
Tdays finished ﬁ

start at 10-06-08  at 17-06-08

An unfinished and expired goal is shown with a cross and an orange background
003 10k Tkmtogo.

1day
start at 10-07-08

And unfinished and ongoing goal is shown with the amount left to reach the target

MY MUSIC
Click the “My Music” button at the bottom of the screen to start Windows Media Player

MY PROFILE

Editing and saving your profile
1.) Modify the desired information in your profile

2.) Enter the password information — If you're not changing the password, enter the existing password information in the “New Password” and “Confirm
New Password” sections
3.) Click the “Save” button. If device is connected and your data was uploaded successfully from the device, the changes will be saved to both the device

and your PC. Otherwise, the changes will only be saved on the PC. It is recommended that you have the device connected to your PC when making
changes to the profile in order to ensure that the data is synced between the device and PC.

Deleting your profile

Deleting only the profile data is not supported. You can choose to remove the account (under the “My Support” section), but please note that both profile and run data for the account will be
permanently deleted.

Clearing entries

Click the “Clear” button to clear all entries on the page. This will not affect data that is already saved on the device and PC.

MY SUPPORT

Click the “My Support” button at the bottom of the screen to go to the “My Support” main page.

This page shows the current version of the software.



Removing an account

1.) Click the “Remove account” button. This will bring up the confirmation page

2.) Click the “Proceed” button to confirm or click the “Cancel” button to cancel and go back to the “My Support” main page
Logging out

1.) Click the “Log out” button to bring up the confirmation page

2.) Click the “Yes” button to confirm. This will bring up the initial login page.

Exiting the software

Click the button in the top right corner to exit the HeartPal software application

CONNECT THE IQUA ACTIVE TO YOUR MOBILE PHONE OR MUSIC PLAYER

The Iqua ACTIVE is compatible with all Nokia phone models containing a 3.5 mm stereo connector. The built-in microphone is only functional when connected to a Nokia phone.
Using the included adapter extends the compatibility to all devices with a 3.5 mm stereo connector.

-
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HEART RATE MODE

)
Measuring your heart rate ﬁ/_\
1.) Fully press the Heart Rate button. Then release the button, but leave your thumb gently on resting on top of it -

2.) Do not move your thumb during the measurement. While measuring, the orange LED will blink continuously
3.) When your heart rate is successfully measured, you will hear your heart rate read aloud through the earphone
4.) The device will then save the heart rate information automatically

—
WORKOUT MODE

: ya
Starting the counter ‘
In this mode, the device will measure and capture your workout information — including distance, number of running steps / walking o
steps, time and calories consumed.
1.) Press and hold the Workout key for 3 seconds to power on and start the workout function. The blue LED light will blink continuously
2.) Press and hold the Workout key for 3 seconds to stop the workout function and hear the workout information in your earphone

3.) The device will save the workout information automatically

Note:

** When listening to music with the Voice Out function activated, the music volume will lower during readings. After readings, the music
volume will resume to its previous level.

Voice Out

When heart rate checking is on, the Voice Out function will be active and your heart rate information will be read aloud automatically.

When the Workout function is on, the workout information can be heard by double-tapping the surface of the device or pressing the
workout button once.

Note:

** When listening to music with the Voice Out function activated, the music volume will lower during readings. After readings, the music
volume will resume to its previous level.

TROUBLESHOOTING

Issue Diagnostics
The device is not charging|e If connected to a USB hub, make sure the hub is self-powered
when connected to a PC__|» Disconnect and reconnect the device to the PC. Try a different USB port if available

The device keys do notls Make sure battery power is sufficient
work Reset the device. (Please refer to the “Reset Device” section for more information)

The workout value sounds|s Ensure that you are wearing the device properly (Please refer to the “Wearing your device” section)
wrong.  If the device is placed in a bag, note that the bag could be moving irregularly
« Ensure that you are jogging at a consistent pace
* Try jogging or walking slowly
* The device may be capturing vibrations from a moving vehicle (such as riding a bicycle, automobile, train or bus) while the step count feature is activated

The device cannot count steps accurately:

- During a standing up or sitting down movement

- When playing sports that include movements other than walking/jogging or running

- When ascending or descending stairs or hills

YYou might have an inaccurate personal profile setting. Check the setting. (Please refer to the “Profile Editing / Calibration” in the “Settings” section)
The pedometer is notle The device is designed to count steps (including the initial steps) only after a few steps have been taken

reading your initial steps
The Voice Out function is |+ Ensure that you are wearing the device properly (Please refer to the “Wearing your device” section)
incorrectly triggered during | If the device is placed in a bag, note that the bag could be moving irregularly

running Change the double-tap speed to fast in the device settings

No sound during playback [+ Check if the volume level is set too low

Check if the earphones are inserted firmly in the mobile phone or music player

Check if the earphone plugs are dirty. Clean them with a soft cloth if necessary.

Note:

For up-to-date information, please visit the Iqua website at www.iqua.com

RESETING THE DEVICE

If your Iqua ACTIVE is not functioning or responding to key presses, use a small object to press the Reset button on the back of your device.
Light indication summary

The LED lights on the Iqua ACTIVE can be blue or orange. The different signals indicate:

Action LED status

Connected to PC and transferring data (do not disconnect) Blue light blinks continuously

Connected to PC and charging Orange light blinks continuously

Connected to PC and fully charged Blue light remains on

Battery is low and needs charging (less than 1 hour of operating time left) Blue and orange lights blink alternatively

| Heart rate monitor is on Orange light remains on

Heart rate monitor is reading heart rate (do not remove thumb) Orange light blinks continuously

Pedometer is powered on Blue light blinks slowly and continuously

Pedometer is powered off LED lights turn off

Firmware is damaged needs to be reset Blue and orange lights blink in an intermittent pattern

SAFETY AND MAINTENANCE PRECAUTION

Please read all safety and maintenance information prior to using the Iqua ACTIVE. Failure to do so may result in unnecessary injury.

- Read all the information in this manual or any other information included in the box before using the device. Please keep this manual for future reference.

- Do not make judgments yourself regarding the measurement results or self-treat yourself. Contact your physician or healthcare provider before beginning a weight reduction or exercise program.
Consult your physician before using this device when pregnant.

Operate the device only as intended. Do not use for any other purposes.

Do not place heavy objects on the device.

Do not use or store the device in dusty, dirty areas. Its moving parts and electronic components can be damaged

Do not use water, chemicals, cleaning solvents or detergents to clean the device.

Use a soft, clean, dry cloth to clean the device.

Do not use excessive force on the buttons.

Keep out of extreme heat or cold. The device is operable between 0°C - 40°C degrees (32°F -104°F).

To avoid damage, make sure you do not drop, smash, bend or crash the device.

Keep the device away from strong magnetic fields.

Do not disassemble or modify the device yourself. Do not stick anything inside the device as this may damage internal components.

Use only authorized Iqua parts and accessories. Parts and accessories not approved for use with the device may damage the unit.

When uploading or downloading data using a USB dongle, do not disconnect the USB dongle during data transfer or turn the device off.

Do not expose the device to liquid, moisture or humidity as it is not waterproof.

Do not store the device in hot areas. High temperatures can shorten the life of electronic devices, damage batteries, and warp or melt certain plastics.

Do not store the device in cold areas. When the device returns to its normal temperature, moisture can form inside the device and damage electronic circuit boards.

Do not drop, knock, or shake the device. Rough handling can break internal circuit boards and fine mechanics. Data can be damaged because of physical impact, lightning and power failure.
Do not expose your device to contact with sharp objects as this will cause scratches and damage.

Do not dismantle the device or the charger as they do not contain serviceable parts and taking apart the device may expose you to dangerous voltages or other hazards.

Act according to your local rules and do not dispose of this product as part of your normal household waste. Follow the applicable separate collection system for electrical and electronic products.

How to get service for my IQUA Product?

If you believe that you are entitled to a repair or replacement of your IQUA product based on your statutory rights under the applicable national laws relating to the sale of consumer products
or warranty given by the retailer who has sold the IQUA Product to you, please contact your retailer.

DECLARATION OF CONFORMITY

We, Iqua Ltd., declare under our sole responsibility, that the product, WHS-701, conforms to the provisions of the following Council Directive: 1999/5/EC. A copy of the Declaration of
Conformity can be found at http://www.iqua.com/declaration_of_conformity.

Copyright © 2010 Iqua Ltd



Katso kuva 1 ja kuva 2

YLEISTA

1. Vi appain / treenindppain

Kaantaa laitteen paalle/pois paalta, aloittaa treenit
2. Sykemittari

Aloittaa sydamen sykkeen mittauksen

3. Merkkivalo

limaisee laitteen tilan siniselld ja oranssilla valolla
4. USB-portti

Yhdistaa laitteen muistitikkuun latauksen ajaksi
5. Liukuva d@anenvoimakkuuden saadin
Nostaa / alentaa 4anenvoimakkuutta

6. Mikrofoni

Tallentaa aanta

7. Sovitin

Myyntipakkaukseen sisaltyy

a. lqua ACTIVE -laite

b. Korvakuulokkeet (2 ylimaaraista paria)

c. Pikaopas

d. Asennus-CD jossa on HeartPal-ohjelmisto ja kayttdopas
e. USB-muistitikku latausta varten

f. 3,5 mm stereopistokkeeseen sopiva sovitin

Tuotetiedot

Malli: WHS-701

Koko: 22 (L) x 63 (K) x 9 (S) mm

Paino: 26 g

Toiminta-aika: Jopa 12 tuntia

Latausaika: Korkeintaan 2 tuntia

Pariston tyyppi: Sisdanrakennettu uudelleenladattava Li-Polymer paristo (90 mAh, 3.7 V)
USB-tyyppi: USB 2.0 High speed

Kayttojarjestelmavaatimukset: Windows XP, Vista, ja 7

Sisaanrakennettu mikrofoni: Yhteensopiva useimpien Nokia-laitteiden kanssa

Liittimen yhteensopivuus: Liitin on yhteensopiva useimpien Nokia-laitteiden ja USB-muistitikun kanssa
Sovittimen yhteensopivuus: Yhteensopivuus ulottuu kaikkiin laitteisiin joissa on 3,5 mm:n stereoliitin
Toimintakyvyn lampétilat: -0°C:sta +40°C:een

Varastointilampétila: -20°C:sta +60°C:een

Yleiset tiedot

Kiitos kun hankit Iqgua ACTIVE -treenikuulokkeet. Uusi laitteesi sallii sinun laskea askeleesi ja poltetut kalorit kun kavelet tai holkkaat, tarkkailla sydamesi syketta reaaliajassa ja kuunnella
suosikkimusiikkiasi yhteensopivan soittimen kautta. Mukanatulevaa USB-muistitikkua voi kayttaa tiedonsiirtoon kun liitat Iqua ACTIVE —laitteesi tietokoneeseen, ja HeartPal-ohjelmisto on
ihanteellinen treeniesi ja kayttoasetustesi hallintaan. HeartPal-ohjelmisto sisaltda myos linkin Facebookiin, sallien sinun jakaa treenitietojasi ystavillesi verkossa.

ALOITUSTOIMENPITEET

Turvallisuus

1.) Tama tuote on tarkoitettu vain urheiluun eiké sen ole tarkoitus korvata laéketieteellisia neuvoja tai hoitoa.

2.) VAROITUS: Taman laitteen kayttamat signaalit saattavat aiheuttaa hairidita sydamentahdistimissa tai muissa implanttilaitteissa. Ota yhteytta implanttilaitteen valmistajaan ja laakariisi
ennen kuin alat kayttaa tata laitetta.

3.) lqua ACTIVE ei ole lelu. Pida se poissa pienten lasten ulottuvilta, silla se sisaltaa pienia osia jotka saattavat aiheuttaa tukehtumisvaaran.

Vahimmaisjarjestelmavaatimukset

Mukana tulevaa USB 2.0 muistitikkua tarvitaan littdméaéan laite tietokoneeseesi latausta tai tiedonsiirtoa varten. Tietokoneesi jarjestelman tulee tayttaa vahintaan nama vaatimukset:
- Yhteensopiva kayttojarjestelma (katso sivu 1)

- Sisaanrakennettu tai ulkoinen CD-ROM-asema

- Integroitu USB 1.1 (tai korkeampi) portti

Iqua ACTIVE -laitteesi liittaminen tietokoneeseesi
Yhdisté kuuloke USB-muistitikkuun ja liitd USB-muistitikku sitten tietokoneesi USB-porttiin. Kun laite on onnistuneesti liitetty tietokoneeseen, LED-valo muuttuu siniseksi.

. p G m Q

Voice Prompt Earphone USB dongle PC or Laptop

Iqua ACTIVE -laitteesi lataaminen

Myyntipakkaukseen siséltyy uudelleenladattava paristo. Ennen kuin kaytat Iqua ACTIVE -laitetta, sinun taytyy ladata sita n. 4 tuntia. Laite latautuu automaattisesti kun se on liitetty
tietokoneeseen USB-muistitikun avulla. Kun laite on liitetty tietokoneeseen ja se latautuu, LED-valo valkkyy jatkuvasti oranssina. Kun Iqua ACTIVE on taysin latautunut, sita voi kayttaa jopa
12 tunnin ajan. Kayta aina myyntipakkaukseen sisaltyvaa USB-muistitikkua.

Jos laite on liitetty tietokoneeseen USB-keskittimen kautta, USB-keskittimen tulee olla liitetty ulkoiseen virtalahteeseen jotta paristo latautuu kunnolla. Latauksen aikana tapahtuva tiedonsiirto
saattaa pidentaa latausaikaa.

Pariston virran osoitin ja alhaisen paristovirran varoitin
Pariston tila osoitetaan LED-valolla. Seuraavat tilat osoitetaan:

G- Liitetty tietokoneeseen & taysi lataus @ Jatkuvasti sininen
Valkkyy sinisena

& Liitetty tietokoneeseen & tiedonsiirt
# CLiitetty tietokoneeseen & lataus kaynnissa “@: Valkkyy oranssina
-Valkkyy vuorotellen sinisena & oranssina

=*Alhainen pariston virta, latausta tarvitaan (toiminta-aikaa alle 1 tunti)

Lataa Iqua ACTIVE -laitteesi heti kun pariston virta on alhainen. Laite sammuu automaattisesti kun paristo on tyhja.

Laitteesi kdyttdminen
Kayta lqua ACTIVE —laitettasi yhdella alla olevassa kuvassa mainitulla tavalla, jotta voit mitata harjoittelutietosi kunnolla. Kayta laitteen takana olevaa kiinnitinta asettaaksesi sen lahelle
vartaloasi tai vaatteisiisi.

&/

HeartPal-ohjelmiston inen ja kdyttaminen
HeartPal-ohjelmiston asentaminen
1.) Aseta CD tietokoneesi CD-ROM-asemaan

2.) Seuraa naytdlla nakyvia ohjeita suorittaaksesi asennuksen

HeartPal —ohjelman aloittaminen
1.) Liita Iqua ACTIVE —laitteesi tietokoneeseesi kayttamalla USB-kaapelia
2.) Napauta Windowsin Aloitusvalikkoa ja valitse HeartPal > HeartPal




Uuden HeartPal-tilin luominen
1.) Kun olet HeartPal-paésivulla, napauta “Sign up”
2.) “New Account” sivu tulee nakyviin. Ole hyva ja tayta kaikki vaaditut kentat ja napauta “Sign up” nappia

HeartPal-sivustolle kirjautuminen jos sinulla on jo tili
On the HeartPal main page, enter your login name and password and click the “Log in” button

Tiedonsiirto lqua ACTIVE -laitteestasi tietokoneellesi

Kun olet onnistunut kirjautumaan siséén palveluun tai luomaan tilin, néytélla nakyy tiedonsiirtosivu.

Jos tietoja on ollenkaan saatavilla, voit napauttaa sanaa “Yes” siirtddksesi tiedot laitteeltasi tietokoneellesi. Tama sallii my&s HeartPal-ohjelmiston tallentaa tiliisi tekemiési muutoksia laitteellesi.
Napauta sanaa “No” sivuuttaaksesi tiedonsiirron laitteeltasi tietokoneellesi. Tama estaa myds HeartPal-ohjelmistoa tallentamasta tiliisi tekemiési muutoksia laitteellesi.

MY HOME

Napauta “My Home” nappia ndyton alaosassa paastaksesi “My Home” paasivulle.

Tama sivu nayttaa kayttajan nimen, juoksujen kokonaismaaran, juoksuetaisyyksien kokonaissumman, ja juoksuihin kaytetyn kokonaisajan
Tama sivu nayttdd myos viimeisimman tavoitteen tilan, jos saatavilla.

Laitteen asetukset
Napauta “Device Setting” nappia nayton alalaidassa paastaksesi “Device Setting” paasivulle.
Huom: Téama sivu nayttada kun yhteensopiva HeartPal-laite on havaittu.

Yleiset asetukset

1.) Sivulla “Device Setting”, napauta “General Setting”

2.) Konfiguroi asetuksesi: kayttotyyli, yksikét, juoksunopeus ja askelvali

3.) Napauta “Save” nappia

Aénikomento

1.) Paasivulla “Device Setting”, napauta “Voice Prompt”.

2.) Konfiguroi asetuksesi: nauhoitustiedot, &&nenvoimakkuus, kieli, Aénitoimintotila ja kestovaihtoehto
3.) Napauta “Save” nappia

MY RUNS

Seuraavat napit tarjoavat seuraavat toiminnot:

My Runs — Vie sinut “My Runs” sivulle

Viikot (Weeks) — Nayttaa suoritetut juoksut viikottain

Kuukaudet (Months) — Nayttaa suoritetut juoksut kuukausittain

Sydamen syke (Heart rate) — Nayttaa sydamen syketiedot

Kalorit (Calories) — Nayttaa kaloritiedot

Taulukko (Line graph) — Nayttaa suoritetut juoksut taulukossa

Pylvasdiagrammi (Bar chart) — Nayttaa suoritetut juoksut pylvasdiagrammissa

Vasen (Left) tai Oikea (Right) — Siirtda nykyisen nayton aikajakson eteen- tai taaksepain

Facebook-logo — Vie sinut Facebookin HeartPal-sovellukseen. Tama paivittaa harjoitustietosi automaattisesti Facebookiin.

MY GOAL
Napauta “My Goals” nappia ndyton alareunassa paastaksesi “My Goal” paasivulle.

Uuden tavoitteen luominen

1.) Valitse tavoitteen tyyppi — etéisyys, aika, tai kalorit
Anna/muuta tavoitteen tyypin tulosnumeroal
Anna/muuta “Start At” paivamaaraa
Valitse ajanjakson yksikkd — pai
Anna/muuta ajanjakson numeroa
Napauta “Create new” nappia

a
t, viikot, tai kuukaudet

avoitteiden muokkaaminen

.) Valitse muokkauksen kohteena oleva tavoiterekisteri sivun oikealta puolelta
.) Valitse tavoitteen tyyppi — etaisyys, aika, tai kalorit

.) Muokkaa tavoitteen tyypin tulosnumeroa

.) Muokkaa “Start At” paivamaaraa

.) Valitse ajanjakson yksikkd — paivat, viikot, tai kuukaudet

.) Muokkaa ajanjakson numeroa

.) Napauta “Edit” nappia

avoitteen poistaminen

.) Valitse muokkauksen kohteena oleva tavoiterekisteri sivun oikealta puolelta
) Napauta “Delete” nappia

Tavoitteen tila

0ot 1km
G finished g

start at 10-07-08 at12-07-08

Noo NOORWN=SH OOBWON

Saavutetussa tavoitteessa nakyy pukki
o2 10km a

e finished g

start at 10-06-08  at 1 7-06-08

Tavoitteessa jota ei ole saavutettu maaraaikaan mennessa nakyy rasti ja oranssi tausta
003 10k Tkmtogo.

1day
start at 10-07-08

Tavoitteessa jota ei ole saavutettu ja joka ei ole viela paattynyt nakyy kuinka paljon tavoitteeseen on viela matkaa

MY MUSIC
Napauta “My Music” nappia nayton alareunassa kaynnistaaksesi Windows Media Player —ohjelman.

MY PROFILE

Profiilisi muokkaus ja tallentaminen

1.) Muokkaa haluamasi tietoja profiilissasi

2.) Anna salasanasi — Jos et halua vaihtaa salasanaasi, anna nykyinen salasanasi “New Password” ja “Confirm New Password” kenttiin

3.) Napauta “Save” nappia. Jos laitteesi on liitetty ja tietosi siirtyivat onnistuneesti laitteelta, muutokset tallentuvat seka laitteelle etta tietokoneellesi.
Muutoin muutokset tallentuvat vain tietokoneellesi. On suositeltavaa etté laitteesi on kytketty tietokoneeseesi kun teet muutoksia profiiliisi jotta tietosi
on tahdistettu laitteen ja tietokoneesi valilla..

Profiilisi poistaminen

Vain profiilitietojen poistamista ei tueta. Voit valita tilin poistamisen ( “My Support” osiossa), mutta huomaa etta seka tilin profiili etta juoksutiedot poistetaan lopullisesti.
Merkintdjen poistaminen

Napauta “Clear” nappia poistaaksesi kaikki sivulla olevat merkinnat. Tama ei vaikuta laitteelle ja tietokoneelle jo tallennettuihin tietoihin.

MY SUPPORT

Napauta “My Support” nappia néyton alareunassa paastaksesi “My Support” paasivulle.

Tama sivu nayttaa ohjelmiston nykyisen version.

Tilin poistaminen

1.) Napauta “Remove account” nappia. Tama tuo esille vahvistussivun

2.) Napauta “Proceed” nappia vahvistaaksesi tai napauta “Cancel” nappia peruuttaaksesi ja palataksesi takaisin “My Support” paasivulle
Uloskirjautuminen

1.) Napauta “Log out” nappia paastaksesi vahvistussivulle

2.) Napauta “Yes” nappia vahvistaaksesi. Tama tuo esille alkuperéisen sisaankirjautumissivun.



Ohjelmistosta poistuminen

Napauta oikeassa ylareunassa olevaa nappia poistuaksesi HeartPal-ohjelmistosovelluksesta

LIITA IQUA ACTIVE —LAITTEESI MATKAPUHELIMEESI TAI MUSIIKKISOITTIMEESI

Iqua ACTIVE on yhteensopiva kaikkien Nokia-matkapuhelimien kanssa, joissa on 3,5 mm stereoliitin. Sisdanrakennettu mikrofoni toimii vain kun laite on liitetty Nokia-puhelimeen.
Mukana tulevan sovittimen kayttaminen ulottaa yhteensopivuuden kaikkiin laitteisiin joissa on 3,5 mm stereoliitin.

SYKEMITTARI

Sydamen sykkeen mittaaminen

1.) Paina Sykemittari (Heart Rate) kokonaan alas. Vapauta nappi, mutta jata peukalosi hellavaraisesti sen paalle
2.) Ala likuta peukaloasi mittauksen aikana. Mittauksen aikana oranssi LED-valo valkkyy jatkuvasti

3.) Kun sydamesi syke on mitattu onnistuneesti, kuulet sykeluvun @éneen kuulokkeesi kautta

4.) Laite tallentaa sydé@men syketiedot automaattisesti

HARJOITUSTILA

Laskimen kédynnistys
Tassa tilassa laite mittaa ja tallentaa harjoittelutietosi — siséltden etdisyyden, juoksu- ja kavelyaskelten maaran, kaytetyn ajan ja
poltetut kalorit.

1.

Paina Harjoittelunappia ja pida sita alhaalla 3 sekunnin ajan kaantaaksesi virran paalle ja kdynnistadksesi harjoittelutoiminnon.
Sininen LED-valo valkkyy jatkuvasti

2.) Paina Harjoittelunappia ja pida sité alhaalla 3 sekunnin ajan pysayttadksesi harjoittelutoiminnon ja kuullaksesi harjoittelutiedot
kuulokkeessasi
3.) Laite tallentaa harjoittelutiedot automaattisesti

Huom:

** Jos tarkastat sydamesi sykkeen harjoittelun aikana, laite tallentaa viimeisimmat syketiedot yhdessa harjoittelutietojen kanssa

Adanitoiminto

Kun sykemittari on kéytéssa, Adnitoiminto on aktiivinen ja kuulet syketietosi automaattisesti &éneenluettuna.

Kun Harjoittelutoiminto on kaynnissa, voit kuulla harjoittelutiedot joko kaksoinapauttamalla laitteen pintaa tai painamalla Harjoittelunappia kerran.

Huom:
** Jos kuuntelet musiikkia samaan aikaan kun Aénitoiminto on aktivoitu, musiikin &&nenvoimakkuus alenee lukemisen ajaksi. Lukemisen jélkeen danenvoimakkuus palautuu entiselle tasolle.

VIANETSINTA

Vika Vi aarittely
Laite ei lataudu kun se on|+ Jos laite on litetty USB-keskittimeen, varmista etta keskitin on liitetty ulkoiseen virtalahteeseen
liitetty tietokoneeseen « Irrota laite ja liitd se uudelleen tietokoneeseen. Yrita toista USB-porttia jos sellainen on vapaana

Laitteen napit eivét toimi |+ Varmista etta paristoissa on tarpeeksi virtaa
* Nollaa laite (Ole hyva ja lue “Laitteen nollaus” saadaksesi lisétietoja)

Varmista ettd kaytat laitetta oikein (Ole hyva ja lue osio “Laitteen kayttaminen”)

Jos laite on laukussa, huomaa etté laukku voi likkua epatasaisesti

Varmista etté holkkaat tasaista tahtia

Yrita holkata tai kavella hitaasti

Laite saattaa tallentaa varinaa liikkuvasta ajoneuvosta (kuten polkupyorastd, autosta, junasta tai bussista) kun askelmittari on aktivoitu

Laite ei pysty laskemaan askeleita tarkasti:

- Seisaaltaan tai istualtaan tapahtuvan likkumisen aikana

- Sellaisen urheilun aikana joka vaatii muuntyylista liikkumista kuin kavely/hélkkays tai juokseminen

- Portaiden tai mékien nousun tai laskeutumisen aikana

Sinulla saattaa olla virheita henkildkohtai profiilissasi. Tarkista asetukset. (Ole hyva ja lue “Profiilin muokkaus / Kalibrointi” osiossa “Asetukset”)

Harjoittelun arvot
kuulostavat vaarilta.

Askelmittari ei laske  Laite on suunniteltu laskemaan askeleet (mukaanlukien ensimmaiset askeleet) vasta kun olet ottanut muutaman askeleen
ensimmaisia askeliasi

Aanitoiminto laukeaa * Varmista ettd kaytat laitetta oikein (Ole hyva ja lue osio “Laitteen kayttdminen”)
vaarin juoksun aikana Jos laite on laukussa, huomaa etta laukku voi likkua epéatasaisesti
Muuta juoksunopeus laitteen asetuksissa asentoon nopea

Tarkista onko aanenvoimakkuus asetettu liian alhaiseksi
Tarkista etté kuulokkeet on asetettu tukevasti matkapuhelimeen tai musiikkisoittimeen
Tarkista etta kuulokkeet eivat ole likaiset. Puhdista ne tarpeen { pehmealla pyyhkeelld.

Toiston aikana ei kuulu
aanta

Huom:
Saadaksesi ajankohtaista tietoa, vieraile Iquan verkkosivuilla osoitteessa www.iqua.com

LAITTEEN NOLLAUS
Jos Iqua ACTIVE —laitteesi ei toimi tai vastaa nappien painalluksiin, kayta pienikokoista esinetta painaaksesi laitteen takana sijaitsevaa nollausnappia.

Valomerkkien merkitys
Iqua ACTIVE —laitteen LED-valo voi olla joko sininen tai oranssi. Eri signaalit merkitsevét seuraavaa:

Toiminto LED-tila

Liitetty tietokoneeseen, tiedonsiirto on kaynnissa (ala irrota) Sininen valo valkkyy jatkuvasti

Liitetty tietokoneeseen, lataus kdynnissa Oranssi valo vélkkyy jatkuvasti

Liitetty tietokoneeseen, lataus suoritettu loppuun Sininen valo pysyy paalla

Paristossa on alhainen virta ja se ta ladata (toiminta-aikaa jaljellé alle 1 tunti) |Sininen ja oranssi valo véalkkyvat vuorotellen

|§1 emittari on paalla Oranssi valo pysyy paalla

ISykemittari laskee sydamen syketta (&l likuta peukaloa) OOranssi valo valkkyy jatkuvasti

Askelmittari on paalla Sininen valo valkkyy hitaasti ja jatkuvasti
/Askelmittari on pois paalta LED-valot sammuvat

Firmware-ohjelmisto on vahingoittunut ja se taytyy nollata Eekﬁ sininen etté oranssi valo valkkyvét ajoittain

TURVALLISUUS JA HUOLTOVAROTOIMENPITEET

Ole hyva ja lue kaikki turvallisuuteen ja huoltoon liittyvat tiedot ennen kuin kaytét Iqua ACTIVE -laitetta. Ndiden ht jattaminen saattaa aiheuttaa tarpeettomia vammoja.
- Lue kaikki tdssa oppaassa olevat tiedot ja kaikki muut laatikossa olevat tiedot ennen kuin kaytat laitetta. Ole hyva ja séilyta tama opas myohempaa kayttoa varten.

- Ala tee omia arvioita mittaustulosten perusteella tai yrité hoitaa itseési. Ota yhteytté la&kériin tai terveysalan ammattilaiseen ennen kuin aloitat painonpudotus- tai harjoitteluohjelman.

Puhu risi kanssa ennen kuin kaytat tata laitetta ollessasi raskaana.

Kayta tata laitetta vain kéyttdtarkoitukseen sopivalla tavalla. Ala kayté sitd mihinkdan muuhun tarkoitukseen.

Al3 aseta painavia esineité laitteen paalle.

Ala kéyta tai varastoi laitetta polyisissé tai likaisissa paikoissa. Sen liikkuvat ja elektroniset osat saattavat vahingoittua.

Ala kayta vettd, kemikaaleja, puhdistusnesteita tai —aineita laitteen puhdistuksessa.

Kayta pehmeaa, puhdasta ja kuivaa pyyhetta laitteen puhdistuksessa.

- Ala kayta liiallista voimaa painaessasi nappaimia.

Ala altista darimmaisen kuumille tai kylmille [ampétiloille. Laite on toimintakykyinen astevalilla 0°C - 40°C (32°F -104°F).

- Valttaaksesi vahingoittumista, varmista ettet pudota, murskaa, taivuta tai riko laitetta.

Pidé laite kaukana vahvoista magneettikentista.

Ala pura tai muokkaa laitetta itse. Al& tydnna mitaan laitteen sisaan sillé se saattaa vahingoittaa laitteen siséisia osia.

Kayta vain valtuutettuja lqua-osia ja lisélaitteita. Osat ja lisdlaitteet joita ei ole hyvaksytty kaytettavaksi laitteen kanssa saattavat vahingoittaa laitetta.

Kun siirrat tietoa laitteelle tai silté pois kayttaen USB-muistitikkua, ala irrota USB-muistitikkua tai kdanna laitetta pois paalta tiedonsiirron aikana.

Ala altista laitetta nesteelle, kosteudelle tai iimankosteudelle silld se ei ole vedenpitava.

Al3 séilyta laitetta kuumissa paikoissa. Korkeat lampétilat voivat lyhentda elektronisten laitteiden kéyttdikaa, vahingoittaa paristoja, ja vaaristaa tai taivuttaa tiettyja muoveja.

- Al sailyta laitetta kylmissé paikoissa. Kun laite palautuu normaalilampétilaansa, sen sisélle saattaa muodostua kosteutta joka vahingoittaa elektronisia virtapiireja.

- Ala pudota, tonaise tai ravistele laitetta. Kova kasittely voi rikkoa siséisia virtapiireja ja hienomekaniikkaa. Laitteessa olevat tiedot saattavat vahingoittua fyysisen iskun, salamoinnin ja virtakatkojen vuoksi.
- Al3 saata laitettasi kosketuksiin terévien esineiden kanssa koska ne aiheuttavat naarmuja ja vahinkoa.

Ala pura laitetta tai laturia silla ne eivét siséllé korjaamiseen soveltuvia osia, ja laitteen aukaiseminen voi saattaa sinut alttiiksi vaarallisen korkeille volttivirroille tai muille vaaroille.
Toimi paikallisten saantdjen mukaan alaka havita tata laitetta tavallisen talousjatteen mukana. Toimi erillisten séhkdisten ja elektronisten jatteiden kerdyssaantsjen mukaan.

Kuinka saan IQUA-tuotteeni huolletuksi?

Jos uskot etté olet oikeutettu saamaan huoltoa IQUA-laitteellesi tai kokonaan uuden laitteen perustuen kotimaasi kansallisten lakien saatamiin oikeuksiin kuluttajatuotteen myynnista tai
jalleenmyyjasi antamasta takuusta, ole hyvé ja ota yhteytta siihen jalleenmyyjaan jolta ostit IQUA-laitteesi.

LAINMUKAISUUDEN JULISTAMINEN

Me, Iqua Ltd., julistamme taydellisen omavastuun alaisena, etta tamé tuote, WHS-701, on seuraavan Euroopan komission direktiivin lakipykéalien mukainen: 1999/5/EC. Lainmukaisuuden
julistaminen on saatavilla sivulla http://www.iqua.com/declaration_of_conformity.

Copyright © 2010 Iqua Ltd




Se figur 1 och figur 2

OVERBLICK

1. Power / traningsknapp

Slar pa/av enheten, pabdrjar traningspass

2. Hjartfrekvens pulsknapp

Avlaser pulsen och dina hjartslag

3. Indikatorlampa

Indikerar enhetens status med blaa och oranga ljus
4. USB port

Ansluter enheten till en USB port fér laddning

5. Volymreglage

Hojer / sanker volymen

6. Mikrofon

Fangar upp ljudet

7. Adapter

Forpackningens innehall

a. lqua ACTIVE enhet

b. Horsnéckor (2 extra par)

c. Snabbguide

d. Installations-CD med medféljande HeartPal mjukvara och anvandarmanual
e. USB sladd for laddning

. Adapter kompatibelt med 3.5 mm stereouttag

Tekniska specifikationer

Modell: WHS-701

Storlek: 22 (B) x 63 (H) x 9 (D) mm

Vikt: 26 g

Anvandartid: Upp till 12 timmar

Laddningstid: Upp till 2 timmar

Batteri typ: Inbyggt laddningsbart Li-Polymer batteri (90 mAh, 3.7 V)

USB typ: USB 2.0 hdghastighet

OS krav: Windows XP, Vista, och 7

Inbyggd mikrofon: Kompatibel med de flesta Nokia enheter

Anslutningar kompatibilitet: Kan anslutas med de flesta Nokia enheter och via USB port
Adapterkompatibilitet: Kan anslutas till alla enheter med en 3.5 mm stereoanslutning
Rekommenderad temperatur vid anvandning: -0°C till +40°C

Rekommenderad temperatur vid forvaring: -20°C till +60°C

Generell information

Tack for att du har kopt vart Iqua ACTIVE tréningsset. Den har enheten later dig rékna dina steg och antalet kalorier du forbréanner da du tar en promenad eller joggar, félja din puls i realtid
och samtidigt lyssna pa din favoritmusik genom vilken kompatibel musikspelare som helst. Fér datadverféring kan du anvanda den medféljande USB sladden for att ansluta enheten till
din Iqua ACTIVE till din dator, samtidigt som HeartPal PC mjukvaran ar perfekt for att bokféra din traning och géra dina egna instéllningar. HeartPal PC mjukvaran har ocksa en lank till
Facebook dér du kan dela din tréaningsinformation med andra vanner online.

ATT KOMMA IGANG

Sakerhet

1.) Den hér produkten ska endast anvandas vid traning och ska inte anvéandas istéllet for medicinsk radgivning och behandling.

2.) VARNING: Signalerna som anvénds av den har enheten kan stora pacemakers och andra medicinska apparater i kroppen. Vénd dig alltid till tillverkaren dina medicinska apparater och
till din lékare innan du anvander den har enheten.

3.) Din Iqua ACTIVE éar inte en leksak. Hall den borta fran barn da enheten innehaller sméa delar som kan orsaka kvavning.

Minsta systemkrav

Den medféljande USB 2.0 sladden behdvs for att ansluta enheten till din PC for laddning eller for datadverféring. Din PC maste méta foljande minimikrav:
- Kompatibla operativsystem (se sida 1)

- Inbyggd eller extern CD-ROM drive

- Integrerad USB 1.1 (eller hogre) port

Anslut din Iqua ACTIVE till din PC
Anslut hérlurama till USB enheten och anslut sedan denna till din dators USB port. D& enheten &r korrekt ansluten till din dator sa kommer LED lampan att lysa i blatt.

. L4 [E 2 D
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Voice Prompt Earphone USB dongle PC o Laptop

Ladda din Iqua ACTIVE

Forpackningen innehaller ett uppladdningsbart batteri. Innan du anvander din Iqua ACTIVE maste du forst ladda batteriet i cirka 4 timmar. Enheten kommer att laddas automatiskt da du
ansluter USB enheten till din PC. Da enheten &r ansluten till din dator och laddar s& kommer LED lampan att hela tiden blinka i orange. Da enheten ar fullt laddad sa kommer du att kunna
anvanda din Iqua ACTIVE i upp till 12 timmar. Anvand USB enheten som medféljer i forpackningen.

10m enheten ansluts till din PC via en USB hub s& maste USB huben ha egen stromtillférsel for att batteriet ska laddas ordentligt. Datadverféring vid PC anslutning kommer att forlanga den
totala laddningstiden.

Batteriets statusindikation och varning for lag laddning
Batteriets status kommer att indikeras av LED lampan. Féljande statuslagen indikeras pa foljande satt:

5 Ansluten till PC & full laddning ® Lyseriblatt

5 Ansluten till PC & dataverforing - Blinkar i blatt

# JAnsluten till PC & laddar batteriet Blinkar i orange

=*Lag spanning, ladda batteriet (mindre &n 1 timmes anvandning kvar) <@ Blinkar i blatt & orange varannan gang

Ladda din Iqua ACTIVE direkt da det indikeras att batteriet har lag spanning. Enheten kommer automatiskt att sla av sig sjélv da batteriet ar slut.

Hur du bér din enhet
Bar din Iqua ACTIVE pa nagot av satten som indikeras nedan for att du ska kunna méta din tréaningsinformation ordentligt. Anvand fastet pa baksidan av enheten och anslut den néra din
kropp da dina klader.

&/

Installera och anvand HeartPal PC mjukvaran

Installera HeartPal PC mjukvaran

1.) Satti CD:nidin dators CD-ROM drive

2.) Foljinstruktionerna pa skarmen for att fullborda installationen

Starta HeartPal
1.) Anslut din lqua ACTIVE till din PC med hjalp av USB kabeln
2.) Klicka pa Windows Start menyn och vélj HeartPal > HeartPal




Skapa ett nytt HeartPal konto

1.; Pa HeartPals huvudsida, klicka pa “Sign up”
2.) Sidan “New Account” kommer att visas. Fyll i den information som efterfragas i respektive falt och klicka sedan pa “Sign up” knappen.

Logga in pa HeartPal online till ditt registrerade konto

Pa HeartPals huvudsida skriver du in ditt anvandamamn och ditt I6senord. Klicka sedan pa “Log in” knappen.

Ladda 6ver data fran din Iqua ACTIVE till din PC

Efter at du har registrerat dig och loggat in kommer sidan for att ladda upp data att visas pa skarmen.

Om det finns data tillganglig s kommer du att kunna klicka pa “Yes” for att ladda upp data fran din enhet till din PC. Detta kommer ocksa gora sa att HeartPal mjukvaran kan spara de
andringar som du gor i ditt konto pa enheten.

Klicka pa “No” for att inte ladda upp tillgéngliga data till din PC. Detta gor ocksa sa att HeartPal mjukvara inte kan spara de andringar du gjort pa ditt konto i enheten.

MY HOME

Klicka pa “My Home” knappen pa botten av skarmen fér att g4 till “My Home” huvudsidan.

Den har sidan kommer att visa anvandarnamnet, antal traningspass, totalt distans och den totala tid du anvant for dina traningspass.
Den har sidan kommer ocksa att visa hur du férhaller dig till ditt senast angivna mal, om sadant finns.

Enhetens installningar

Klicka pa “Device Setting” knappen pa botten av skarmen for att ga till huvudsidan for “Device Setting”.
Notera: Den har enheten visar da en kompatibel HeartPal enhet har hittats.

Generella |nsta||n|ngar

1.) Pa sedan for “Device Setting”, klicka pa “General Setting”.

2.) Stallin dlna valda |nsta||n|ngar hur du bér enheten, steglangd och dubbel knackning.

3.) Klicka pa “Save” knappen.

RoOstprompt

1.) Pa “Device Setting” huvudsidan, klicka pa “Voice Prompt”.

2.) Gor dina installningar: inspelningsinformation, volymniva, sprak, Rost ut 1aget och inspelningslangd.
3.) Klicka pa “Save” knappen.

MY RUNS

Foljande knappar erbjuder foljande funktioner:

My Runs — Tar dig till sedan for “My Runs”

Veckor — Visar dig dina traningsdata vecka for vecka

Manader — Visar dig dina tréaningsdata manad for manad

Hjartfrekvens — Visar dig data for din hjartfrekvens

Kalorier — Visar data for kalorier

Linjegraf — Visar dina traningsdata som en linjegraf

Stapelgraf - Visar dina tréningsdata i en stapelgraf

Vénster eller Hoger — Flyttar den valda traningsperioden framat eller bakat
F“a’gebogk Ikoggan Tar dig till Facebook HeartPal funktionen. Har kommer du automatiskt att borja ladda upp dina tréningsdata
till Facebook sidan

MY GOAL
Klicka pa “My Goals” knappen pa botten av skarmen for att ga till “My Goal” sidan.

Skapa en ny malsittning

Valj det typ av mal du vill satta — distans, tid eller kalorier.
Stall in/andra malets siffra beroende pa typ av mal.

Stéll in/andra “Start At” datumet.

Valj tidsperiod for malet — dagar, veckor eller manader.
Stall in/andra siffran for tidsperioden.

Klicka pa “Create new” knappen

QPN

Andra malsittning

Valj den malséattning pa hogra sidan av skarmen som ska andras.
Valj typ av mal — distans, tid eller kalorier.

Andra malets siffra beroende pa typ av mal.

Andra “Start At’ datumet.

Stall in tidsperiod — dagar, veckor eller manader.

Andra siffran for tidsperioden.

Klicka pa “Edit” knappen.

Radera malsattning
1.) Valj den malsattning pa hogra sidan av skdrmen som ska raderas.
2.) Klicka pa “Delete” knappen.

Malstatus

om 1km E’
sdaye finished

start at 10-07-08 at 12-07-08

NoahWN=

Ett uppnatt mal kommer att visas med ett “V".
a0z 10km

o finished m

start at 10-06-08  at 17-06-08

En malsattning som misslyckats visas med ett “X” mot en orange bakgrund.
003 10km 7kmio go.

1 day

start at 10-07-08

En oavslutad malsattning visas med vad som saknas for att malet ska uppnas till hoger.

MY MUSIC
Klicka pa “My Music” knappen pa botten av skarmen for att starta Windows Media Player.

MY PROFILE

Andra och spara din profil

1.) Andra din sparade information i din profil

2.) Skrivin ditt [ésenord — Om du inte ska &ndra ditt Idsenord sa skriv in ditt tidigare valda I6sen i falten for “New Password” och “Confirm New
Password”.

3.) Klicka pa “Save” knappen. Om enheten ar ansluten och din data laddades upp pa ratt satt s4 kommer &ndringarna att sparas bade pa din PC och pa
enheten. | annat fall kommer &ndringarna bara att sparas pa din dator. Vi rekommenderar att du har enheten ansluten till din PC da du gér andringar i
din profil sa att all data ar synkroniserad mellan enheten och din PC.

Radera din profil

Det gar inte att bara radera datan i en profil. Du kan vélja att radera kontot (i “My Support” sektionen) men vénligen notera att bade profilen och all traningsdata for ditt konto kommer att
forsvinna permanent.

Radera inmatningar

Klicka pa “Clear” knappen for att radera alla inmatningar pa sidan. Detta kommer inte att pavera data som redan &r sparad pa enheten och pa din PC.
MY SUPPORT

Klicka pa “My Support” knappen péa botten av skarmen for att ga till “My Support” huvudsidan.

Den har sidan visar innevarande version av mjukvaran.

Ta bort ett konto

1.) Klicka pa “Remove account” knappen. Sedan visas sidan dar du bekréaftar valet. button.

2.) Klicka pa “Proceed” knappen for att bekrafta eller klicka pa “Cancel” knappen for att ga tillbaka till “My Support” huvudsidan.

Logga ut

1.) Klicka pa “Log out” knappen for att fa fram sidan som bekréftar detta.

2.) Klicka pa “Yes” knappen for att bekrafta. Detta kommer att fora dig tillbaka till sidan dar du loggar in igen.
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Att lamna mjukvaruprogrammet

Klicka pa knappen i 6vre hogra hornet for att lamna HeartPal mjukvaruprogrammet.

ANSLUT DIN IQUA ACTIVE TILL DIN MOBILTELEFON ELLER DIN MUSIKSPELARE

1Din Iqua ACTIVE ar kompatibel med alla Nokia mobiltelefoner som har en 3.5 mm stereo anslutning. Den inbyggda mikrofonen fungerar bara da den ar ansluten till en Nokia telefon.
Anvander du den medféljande adaptern kan du ansluta till alla enheter som har en 3.5 mm stereoanslutning.

e, e »

HJARTFREKVENSLAGE

Att mata din hjartslagsfrekvens

1.) Tryck ned Hjartfrekvens knappen helt. Slapp sedan upp knappen men lamna din tumme i viloldge pa knappen.
2.) Rorinte din tumme vid matningen. Da hjartslagsfrekvensen mats s& kommer LED lampan att blinka i orange.
3.) Da enheten har matt din hjartslagsfrekvens sa kommer du att hora hur hjartat slar genom dina hérlurar.

4.) Enheten kommer nu att spara den uppmatta datan automatiskt.

TRANINGSLAGE

Starta raknaren
Lc{gtéﬁ[(léi\get sa kommer enheten att mata och spara din traningsinformation — inklusive distans, antal |6psteg/gangsteg, tid och
randa Kalorier.

1.) Tryck och hall nere traningsknappen i 3 sekunder for att starta traningsfunktionen. LED lampan kommer att blinka i blatt.

2.) Tryck och hall nere tréningsknappen i 3 sekunder for att avbryta traningsfunktionen och lyssna till traningsinformationen i dina horlurar.
3.) Enheten kommer automatiskt att spara traningspasset och tréaningsdatan.

Notera:

** Om du kollar din hjartslagsfrekvens vid traning sa kommer enheten att spara den senaste datan tillsammans med
traningsinformationen.

Rost ut

Da du kollar din hjartslagsfrekvens sa kommer rost ut funktionen att vara aktiv och din frekvens kommer att lasas upp automatiskt i hérlurarna.
Da rost ut funktionen ar pa sa kommer traningsinformationen att kunna héras genom att du knackar latt tva ganger pa enhetens holje
eller trycker en gang pa traningsknappen.

Notera:

** Da du lyssnar pa musik med rost ut funktionen aktiverad sa kommer musikens volym att minskas automatiskt vid upplasning. Efter
uppléasning kommer musikens volym att aterstéllas till tidigare niva.

FELSOKNING

Problem Diagnostics

Enheten laddas inte dale Om du ansluter via en USB hub, se till sa att huben har egen stromtillférsel
den ar ansluten tillen PC |« Frankoppla och ateranslut enheten till din PC. Forsok med annan USB port om sadan finns

Knapparna pa enheten|e Se till sa att batteriet ar tillrackligt laddat
fungerar inte Aterstall enheten. (Lés mer om hur du gér detta i sektionen “Aterstall enheten).

Traningsdatan later

o Se till sa att du bar enheten pa réatt satt (Ias mer i sektionen “Hur du bar din enhet” for mer information).
osannoli

Om enheten ar i en plastvéska sa notera att vaskan kan rora sig oregelbundet.

Se till sa att du joggar med konstant fart.

Forsok att jobba eller ga langsamt.

Enheten kan uppfatta vibrationer fran fordon (sa som da du cyklar, fran bilar, tag eller bussar) da stegréknaren ar aktiverad.

Enheten réknar inte stegen pa ett korrekt sétt:

- Da du star upp eller satter dig ner

- D& du utfor aktiviteter som inte bara ar jogging eller gang.

- D& du gar uppfor eller nedfor en kulle eller trappa .

Du kan ha stallt in dina instéliningar fel. Kolla installningarna. (Vanligen l&s mer i sektionen “Stall in/Andra din profil fér mer information.)

Stegréknaren raknar inte|s Enheten ar skapad sa att den bara bérjar rakna stegen (inklusive de forsta) forst efter att ett antal steg har tagits.
de forsta stegen

Rost ut funktionen startas [+ Se till sa att du bar enheten pa ett korrekt satt (Se sektionen “Hur du bar din enhet”).
oavsiktligt vid I6pning * Om enheten &r i en plastvaska sa kan vaskan rora sig oregelbundet och utlésa funktionen.
* Andra dubbel knacknings instéllningen till snabb i enhetens instéllningar

Inget ljud vid uppspelning [+ Kolla om volymen &r installd pa for lag niva
Kolla om horlurarna &r ordentligt anslutna till mobiltelefonen eller musikspelaren.
Kolla om hérlurarna ar smutsiga. Rengér dem med en mjuk trasa om det &r nédvandigt.

Notera:

For uppdaterad information, vanligen besok var Iqua hemsida pa www.lqua.com

ATERSTALL ENHETEN

Om din Iqua ACTIVE inte fungerar eller inte svarar pa knapptryckningar s& ska du anvénda ett avlangt, smalt objekt for att trycka pa Aterstéll knappen pa baksidan av enheten.
LED indikatorn sammanfattnini

LED lampan pa din Iqua ACTIVE kan lysa i blatt och orange. De olika signalerna indikerar:

Handling LED status

Ansluten till PC och éverfér data (koppla inte ifran) Lampan blinkar oavbrutet i blatt

Ansluten till PC och laddar Lampan blinkar oavbrutet i orange

Ansluten till PC och fulladdad Lampan lyser i blatt

Batteriet har lag spanning och behdver laddas (mindre an 1 timmes Lampan blinkar i blatt och orange om vartannat.
anvandningstid kvar)

Hjartslagsmatning pagar Lampan lyser i orange

Hjartslagfrekvens avléses (ta inte bort tummen) Lampan blinkar oavbrutet i orange
Stegraknaren ar paslagen Lampan blinkar langsamt i blatt

Stegraknaren slas av LED lampan slas av

Firmware &r skadat och maste aterstéllas Lampan blinkar i ett monster i blatt och orange

UNDERHALL OCH SAKERHETSFORESKRIFTER

Viénligen lds igenom all sakerhetsinformation och all information om underhall innan du anvander din Iqua ACTIVE. Gor du inte detta kan felaktig anvandning leda till onédiga skador.
- Las all information i den har manualen och all annan information som medféljer i férpackningen innan du anvander enheten. Férvara manualen val for framtida bruk.

Gor sjalv inga bedomningar om ditt hélsotillstand baserat pa traningsdata och férsok inte att behandla dig sjalv. Kontakta din doktor innan du pabdrjar ett nytt traningsprogram eller
forsoker ga ner i vikt.

Hor med din doktor innan du anvander den har enheten om du ar gravid.

Anvand bara enheten for det den &r tillverkad fér. Anvand den inte i andra syften.

- Placera inga tunga objekt pa enheten.

Anvand eller férvara inte enheten i miljder som ar dammiga och smutsiga. De rorliga delarna och elektroniska komponenterna kan bli skadade.

Anvand inte vatten, kemikalier, rengdringsmedel eller I6sningsmedel for att rengdra enheten.

- Anvand en mjuk, ren, torr trasa for att rengéra enheten.

Tryck inte for hart pa knapparna.

Undvik extrem kyla och hetta. Den rekommenderade temperaturen vid anvéndning ar mellan 0°C - 40°C grader (32°F -104°F).

- For att undvika skador, se till sa att du inte tappar, bojer, kraschar eller slar till enheten.

Hall enheten borta fran starka magnetiska falt.

Forsok inte att plocka isér eller modifiera enheten sjalv. For aldrig in nagra objekt in i enheten d& detta kan skada interna komponenter.

- Anvand bara auktoriserade delar fran Iqua, detsamma galler tillbehor. Delar och tillbehdr som inte har godkénts for anvandning tilsammans med enheten kan orsaka skada.

D4 du laddar upp eller ner data med hjalp av USB enheten s& ska du undvika att koppla fran USB sladden och du ska heller inte sl& av enheten.

Utsétt inte enheten for vatska, fukt eller hog luftfuktighet sa den inte &r vattentat.

- Forvara inte enheten pa heta plaster. Hoga temperaturer kan forkorta livslangden pa elektroniska apparater, skada batterierna och orsaka skada pa vissa typer av plast.

Forvara inte enheten pa kalla plaster. Da enheten aterfar normal temperatur kan fukt bildas pa insidan av enheten och skada de elektroniska kretskorten.

Tappa inte, stot inte till eller skaka enheten. Tuff hantering av enheten kan orsaka skada pa kretskorten och finmekaniken. Data kan ta skada pa grund av fysiska stétar, blixtar eller vid
stromavbrott.

Utsatt inte enheten for kontakt med skarpa objekt da dessa kan repa enheten och orsaka skada.

Plocka inte isar enheten eller laddaren da dessa inte innehaller nagra delar som behdver underhall och da det samtidigt finns risk fér hdg spanning, stétar och annan fara.

Folj lokala regler for atervinning och slang inte den har enheten som normalt hushallsavfall. Vand dig till ndrmaste atervinningsstation for elektronisk utrustning eller for elektriska apparater.

Hur far jag tillgang till service for min IQUA produkt?
Om du tycker att du har rétt till reparation eller utbyte av din IQUA produkt baserat pa dina rattigheter enligt konsumentlagstiftning (och andra géllande lagar) och géllande garanti given av
aterforsaljaren sa ska du vanda dig till inkdpsstallet fér hjalp med reparation och service.

Deklaration for konformitet

Vi, lqua Ltd., deklarerar att den har produkten, WHS-701, helt under vart ansvar, uppfyller alla krav och regler gallande féljande direktiv for elektroniska produkter: 1999/5/EC. En kopia av
deklarationen kan du hitta pa http:.

Copyright © 2010 Iqua Ltd
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Referer figur Fig 1 og Fig 2

OVERSIKT

1. Strem / trenings tast

Skrur apparatet pa/av, starter treningsgkten

2. Hjertetakt sjekk tast

Starter status sjekk av hjertetakt

3. Indikasjonslys

Indikerer apparatets status med bla og oransje lys
4. USB port

Kobler apparatet til USB overfgringskrets for opplading
5. Glidende volumtast

Dker / senker volumet

6. Mikrofon

Fanger inn lyd

7. Adapter

Salgspakken inneholder

. lqua ACTIVE enhet

. Dreplugger (2 ekstra par)

. Hurtig guide

. Installasjons CD som inneholder HeartPal software og Bruksanvisning
USB overfaringskrets for oppladning

Adapter kompatibel med 3.5 mm stereo jack

SO Q0T

Produktspesifikasjoner

Modell: WHS-701

Storrelse: 22 (V) x 63 (H) x 9 (D) mm

Vekt: 26 g

Brukstid: Opp til 12 timer

Oppladingstid: Opp til 2 timer

Batteritype: Innebygd oppladbart Li-Polymer batteri (90 mAh, 3.7 V)

USB type: USB 2.0 Hoyhastighet

OS krav: Windows XP, Vista, og 7

Innebygd mikrofon: Kompatibel med de fleste Nokia enheter
Kontaktkompatibilitet: Kontakten er kompatibel med de fleste Nokia enheter og USB
overfgringskrets.

Kompatibilitets adapter: Utvider kompatibiliteten til alle enheter med 3.5 mm stereo kontakt
Brukstemperaturomrade: -0°C til +40°C

Oppbevarings temperaturomrade: -20°C til +60°C

Generell informasjon

Takk for at du har kjgpt ett Iqua ACTIVE treningshodetelefon. Din nye enhet lar deg beregne dine trinn og forbrukte kalorier under spasering eller jogging, overvake hjertetakt i sanntid og
lytte til din favorittmusikk fra din kompatible musikkspiller. Den medfelgende USB overfgringskretsen kan kople din Iqua ACTIVE til din datamaskin for dataoverfgring, mens HeartPal PC
software er ideelt for a ta hand om dine trenings- og brukerinnstillinger. The HeartPal PC software inkluderer ogsa en link til Facebook, slik at du kan dele din treningsinformasjon online med
dine venner.

A KOMME | GANG

Sikkerhet

1.) Dette produktet er bare for bruk i treningseyemed og er ikke ment for & erstatte noen medisinske rad eller behandling.

2.) ADVARSEL: Signalene som enheten bruker kan forstyrre pacemakere eller andre innplantede apparater. Konsulter alltid produsenten av det innplantede apparatet og din lege for du
bruker dette apparatet.

3.) lqua ACTIVE er ikke et leketay. Hold det vekk fra sma barn, da det inneholder sma deler som kan innebaere fare for kvelning.

Minimum systemkrav

Den medfglgende USB 2.0 overfgringskretsen trengs for & koble apparatet til din PC for opplading eller dataoverfering. Ditt PC system ma innfri felgende minimumskrav:
- Kompatibelt operativsystem (se side1)

- Innebygd eller ekstern CD-ROM driver

- Integrert USB 1.1 (eller hgyere) port

Kobl din Iqua ACTIVE til din PC
Kobl hodetelefonen til USB overfaringskretsen og deretter kobl USB overfaringskretsen til din datamaskins USB port. Nar apparatet er ordentlig tilkoblet din PC vil LED lampen vaere bla.

- i E m Q

Voice Prompt Earphone USB dongle PC or Laptop

Ladd opp din Iqua ACTIVE

Salgspakken innholder et oppladbart batteri. For Iqgua ACTIVE tas i bruk ma du lade opp batteriet i ca 4 timer. Apparatet vil automatisk lades opp nar det er koblet til en PC via USB
overfaringskretsen. Nar apparatet er koblet til PC og lades opp vil LED lyset kontinuerlig blinke oransje. Nar batteriet er fulladet kan Iqua ACTIVE bli brukt i opp til 12 timer. Bruk alltid den
medfglgende USB overfaringskretsen.

Hvis apparatet er tilkoblet en PC via en USB fordeler, ma USB fordeleren ha egen stremtilfarsel for at batteriet skal bli ordentlig ladet opp. Dataoverfaring samtidig med opplading vil forlenge
oppladingstiden.
Batterieffekt indikator og advarsel om lav batterispenning.
Batteristatus vil bli indikert av et LED lys. Slik blir de felgende statuser indikert:

5 Tilkoblet PC & fulladet @ Kontinuerlig bla

& Tilkoblet PC & overferer data -e: Blinkende bla
# A Tilkoblet PC & lades opp Blinkende oransje
[=*Lavt batteri, trenger opplading (mindre enn 1 time brukstid). - Blinkingen veksler mellom bla og oransje

Lad opp din Iqua ACTIVE gyeblikkelig nar det indikeres lav status pa batteriet. Apparatet vil automatisk sla seg av nar batteriet er tomt.

Hvordan baere apparatet
For at din treningsinformasjon skal bli ordentlig malt baeres din Iqua ACTIVE i en av posisjonene som vises pa bildet nedenfor. Bruk klipsen bak pa apparatet for a feste det neert til kroppen
pa dine kleer.

&
Installering og bruk av HeartPal PC software
Installering av HeartPal PC software
1.) Sett CD’en inn i din datamaskins CD-ROM driver
2.) Folg instruksjonene som kommer opp pa skjermen for & fullfere installasjonen. e —

Start HeartPal
1.) Kobl Iqua ACTIVE til din PC ved hjelp av en USB kabel
2.) Klikk Windows Start meny og velg HeartPal > HeartPal
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Opprett en ny HeartPal konto
1.) Pa HeartPal hovedside klikkes “Sign up”.
2.) “New Account” siden vil vises. Vennligst fyll inn alle ngdvendige felt og klikk pa “Sign up” knappen.

Logging inn online i HeartPal med en eksisterende konto

P& HeartPal hovedside skriver du inn innloggings navn og passord og Klikker pa “Login” knappen.

Opplasting av data fra Iqua ACTIVE til din PC

Hvis det er noe tilgjengelig data, vil du kunne klikke “Yes” for & laste opp data fra ditt apparat til din PC. Dette vil ogsa sette HeartPal softwaren i stand til & lagre de endringene du har gjort i
din konto i apparatet.

Klikk “No” for & avbryte opplasting av data fra ditt apparat til din PC. Dette vil ogsa hindre HeartPal softwaren fra & lagre endringer foretatt i din konto i apparatet.

MY HOME

Klikk “My Home” knappen nederst pa skjermen for & ga til “My Home” hovedside. = 7
Denne siden vil vise brukernavn, totalt antall lop, total distanse Igpt og total tid brukt under lgpene == —
Denne siden vil ogsa, hvis tilgjengelig, vise status for det siste malet som er satt. >

Apparatinnstilling
Klikk “Device Setting” knappen nederst pa skjermen for & ga til “Device Setting” hovedside.
Legg merke til: Denne siden viser seg nar et kompatibelt HeartPal apparat er valgt.

Generell innstilling

1.) Pa “Device Setting” siden klikkes “General Setting”

2.) Konfigurer dine innstillinger: apparat plassering, enheter, dobbelt-slags hastighet og trinn avstand.
3.) Klikk “Save” knappen.

Stemmemelding

1.) Pa “Device Setting” hovedsiden klikkes “Voice Prompt”.

2.) Konfigurer dine innstillinger: registreingsinformasjon, volum niva, sprak, stemme ut modus og varighetsvalg.
3.) Klikk “Save” knappen

MY RUNS

Folgende knapper har folgende funksjoner:
My Runs — Tar deg til “My Runs” siden.

Uker — Viser lgpedata for uker.

Maneder — Viser Igpedata for maneder.
Hjerteslag — Viser hjerteslag data.

Kalorier — Viser kalori data. m m
Kurvediagram — Viser Igpedata i et kurvediagram. —_——— —

Stolpediagram — Viser Igpedata i et stolpediagram.

Venstre eller Hayre — Beveger visningen av tidsperiode forover eller bakover.

Facebook logo — Tar deg til Facebook HeartPal applikasjon. Denne vil automatisk starte oppdatering av dine trenings data til
Facebook.

MY GOAL

Klikk “My Goals” knappen nederst pa skjermen for & ga til “My Goal” hovedside.

Lag et nytt mal

1.) Velg maltype — distanse, tid eller kalorier.

2.) Legg inn/endr malnummeret for maltypen.

3.) Legg inn/endr “Start At” dato.

4.) Velg time periode enhet — dager, uker eller maneder.
5.) Legg inn/endr nummeret for tidsperioden.

6.) Klikk “Create new” knappen.

Redigering av mal

1.) Velg malregistreringen som trengs a redigeres til hgyre pa siden.
2.) Velg maltype — distanse, tid eller kalorier.

3.) Endr malnummeret for maltypen.

4.) Endr “Start At” dato.

5.) Velg tidsperiode enhet — dager, uker eller maneder.

6.) Endr nummeret for tidsperioden.

7.) Klikk “Edit” knappen.

Sletting av mal
1.) Velg malregistreringen til hoyre pa siden som skal slettes.
2.) Klikk “Delete” knappen.

Malstatus

om Tkm E’
sutave finished

start at 10-07-08 at 12-07-08

o

Et ferdig mal blir vist med en avhaking.
a0z 10km &

o finished m

start at 10-06-08  at 17-06-08

Et uferdig og et utlept mal blir vist med en avkryssing og en oransje bakgrunn.
003 10km 7kmio go.

1 day

start at 10-07-08

Et uferdig og et pagaende mal blir vist med lengden som star igjen for & na malet.

MY MUSIC
Klikk “My Music” knappen nederst pa skjermen for a starte Windows Media Player.

MY PROFILE

Redigering og lagring av din profil

1.) Endr gnsket informasjon i din profil.

2.) Legg inn passordinformasjon - Hvis du ikke vil skifte passord legges eksisterende passordinformasjon inn i “New Password” og “Confirm New
Password” feltene.

3.) Klikk “Save” knappen. Hvis apparatet er koblet til og opplastingen av dine data fra apparatet er vellykket, vil endringene bli lagret pa bade apparatet
og din PC. Hvis ikke, vil endringene bare bli lagret pa din PC. Det anbefales at du har apparatet tilkoblet din PC nar du gjer endringer i profilen, for &
sikre at dataene er i synk mellom apparatet og din PC.

Sletting av din profil

Bare sletting av profildata er ikke stottet. Du kan velge & fierne kontoen (under “My Support” delen), men vennligst legg merke til at bade profilen og lepedata for kontoen blir permanent
slettet.

Fjerne all innskriving

Klikk “Clear” knappen for & fierne alt skrevet inn pa siden. Dette vil ikke pavirke data som allerede er lagret i apparatet eller din PC.
MY SUPPORT

Klikk “My Support” knappen nederst pa skjermen for & ga til “My Support” hovedside.

Denne siden viser navaerende software versjon.

Fjern en konto

1.) Klikk “Remove account” knappen. Dette vil vise opp konfirmeringssiden.

2.) Klikk “Proceed” knappen for & bekrefte eller klikk “Cancel” knappen for & avbryte og ga tilbake til “My Support” hovedside.
Logge ut

1.) Klikk “Log out” knappen for & fa opp konfirmeringssiden.

2.) Klikk “Yes” knappen for & bekrefte. Dette vil vise opp den innledende innloggingssiden.
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Avslutt softwaren
Klikk pa knappen i gvre hgyre hjerne for & avslutte HeartPal software applikasjonen.
KOBL IQUA ACTIVE TIL DIN MOBILTELEFON ELLER MUSIKKSPILLER.

Iqua ACTIVE er kompatibel med alle Nokia telefonmodeller som har 3.5 mm stereo kontakt.
Den innebygde mikrofonen er fungerer bare nar apparatet er tilkoblet en Nokia telefon.
Ved bruk av den medfelgende adapter vil kompatibiliteten utvides til alle apparater med 3.5 mm stereo kontakt.

(-

£ s W el = I

HJERTETAKTMODUS 4
Maling av din hjertetakt ﬁ/\
1.) Trykk Hjertetaks knappen helt inn. Slipp sa ut knappen, men la din tommel hvile forsiktig pa toppen av den.

2.) l|kke beveg tommelen mens malingen pagar. Mens det males vil det oransje LED lyset blinke kontinuerlig. bd

3.) Nar hjertetakten vellykket er mat vil du here hjertetakten opplest i gretelefonen.
4.) Apparatet vi derpa automatisk lagre hjertetakt informasjonen.

TRENINGSMODUS

Start telleren
| dette modus vil apparatet male og fange opp din treningsinformasjon - inkludert distanse, antall trinn som lgpes / spaseres, tid og
kalorier som forbrukes.

1.) Trykk og hold treningsknappen i 3 sekunder for a skru pa og starte treningsfunksjonen. Det bla LED lyset vil blinke kontinuerlig.
2.) Trykk og hold treningsknappen i 3 sekunder for & skru av treningsfunksjonen og here treningsinformasjonen i din eretelefon.

3.) Apparatet vil automatisk lagre treningsinformasjonen.

Legg merke til:

** Hvis hjertetakten blir sjekket underveis i treningen, vil apparatet lagre de siste hjertetakt data sammen med treningsinformasjonen.

Opplesing

gr SJekkmgen av hjertetakt er pa er Opplesningsfunksjonen aktiv og din hjertetakt informasjon vil automatisk bli lest opp.
Nar Treningsfunksjonen er pa kan treningsinformasjonen heres ved & dobbelt-banke pa overflaten av apparatet eller trykke en gang
pa treningsknappen.

Legg merke til:
** Ngr det lytts til musikk mens Opplesningsfunksjonen er aktiver, vil musikkens volum senkes under opplesningen. Nar opplesningen
er ferdig, vil musikkvolumet ga tilbake til tidligere niva.

PROBLEML@SNING

Problem Diagnostikk

Apparatet blir ikke ladet|s Hvis koblet til en USB fordele, pass pa at fordeleren har egen stremtilfersel.
nar det er koblet til en PC. |+ Kobl apparatet fra PC’en og kobl il igjen. Prev en annen tilgjengelig USB port.

Apparatets knapper virker|¢ Se etter at det er nok batterispenning.
ikke. « Resett apparatet. (Vennligs se mer informasjon i “Resett apparat” avsnittet.

Treningsverdiene synes
merkelige.

Pass pa at du baerer apparatet riktig (Vennligst se "Hvordan beaere apparatet" avsnittet).

Hvis apparatet er plassert i en bag, sa veer oppmerksom pa at bagen kan ha en uregelmessig bevegelse.

Pass pa at du jogger i et jevnt tempo.

Forsgk a jogge eller ga sakte.

Apparatet kan fange opp vibrasjoner fra et bevegelig kjgretay (sa som en sykkel, bil, tog eller buss) samtidig som trinntelleregenskapen blir aktivert.
Apparatet teller ikke trinn ngyaktig:

- Under en reiser seg eller setter seg bevegelse.

- Nar det foregar sport som har andre bevegelser enn spasering/jogging eller laping.

- Ved opp eller nedstiging av trapper eller bakker.

* Du kan ha en ukorrekt personlig profilinnstilling. Sjekk innstillingen. (Vennligst se “Profil redigering / Kalibrering” i avsnittet “Innstillinger”)

Pedometeret leser ikke|e Apparatet er laget for & telle trinn (inklusive dine ferste trinn) men bare etter at noen fa trinn er blitt tatt.
dine innledende trinn.

Opplesingsfunksjonen blir [« Pass pa at du beerer apparatet korrekt (Vennligst se avsnittet "Hvordan bzere apparatet").
feilaktig satt i gang under [ Hvis apparatet er plassert i en bag, sa veer oppmerksom pa at bagen kan ha en uregelmessig bevegelse.
loping Endre dobblet-bank hastigheten til hurtig i apparatinnstillinger.

Ingen lyd ved avspilling * Sjekk at ikke volumnivaet er satt for lavt.
Sjekk at gretelefonene er satt ordentlig inn i mobiltelefonen eller musikkspilleren.
Sjekk om gretelefon pluggene er skitne. Hvis ngdvendig, rengjer dem med en myk klut..

Legg merke til:

For up-to-date informasjon, vennligst besek Iquas web sider pa www.iqua.com

RESETT APPARATET

Hvis din ACTIVE ikke funksjonerer eller det er ingen respons nar knappene blir tykket, sa bruk en liten gjenstand for a trykke pa Resett knappen bak pa ditt apparat.

Oppsummering av lysindikasjoner
LED lysene pa Iqua ACTIVE kan lyse blatt eller oransje. De forskjellige signalene indikerer:

Handling LED status

Tilkoblet PC og overforer data (ikke kobl fra) Blatt lys blinker kontinuerlig

Tilkoblet PC og lades opp Oransje lys blinker kontinuerlig

Tilkoblet PC og fulladet Blatt lys forblir tent

Batte)nspennlngen er lav og batteriet ma lades (mindre enn 1 brukstime Blinkingen veksler mellom blatt og oransje lys
igjen

Hjertetakt monitor er pa Oransje lys forblir tent

Hjertetakt monitor leser hjertetakten (ikke fiern tommelen) Oransje lys blinker kontinuerlig
Pedometer er skrudd pa Blatt lys blinker sakte og kontinuerlig
Pedometer er skrudd av LED lys er skrudd av

Fast programvare er skadet og trenger resetting. Blatt og oransje lys blinker uregelmessig.

FOREBYGGENDE SIKKERHETS OG VEDLIKEHOLDSTILTAK
Vennligst les all sikkerhets og vedlikeholds informasjon fer du ta i bruk Iqua ACTIVE. Unnlate & gjere dette kan resultere i unedvendig skade.
- Les all informasjon i denne manualen eller enhver annen informasjon i boksen fgr apparatet tas i bruk. Vennligst ta vare pa denne manualen for fremtidig oppslag.

- lkke gjor egne bedemmelser pa bakgrunn av malingsresultatene eller foreta egen behandling. Kontakt din lege eller helsesenter for du begynner et vektreduksjons eller trenings program.

- Konsulter din lege for du bruker apparatet dersom du er gravid.

- Bruk bare apparatet slik det er ment & bli brukt. Ikke bruk apparatet for noe annet formal.

- lkke plasser tunge gjenstander pa apparatet.

- Ikke bruk eller sett bort apparatet i stovete, skithe omgivelse. Dets bevegelige deler og elektroniske komponenter kan bli skadet.

Ikke bruk vann, kjemikalier, Iasningsmiddel eller vaskemiddel for & rengjere apparatet.

Bruk en myk, ren klut for & gjere rent apparatet.

Ikke trykk for hardt pa knappene.

Hold apparatet vekk fra ekstrem varme og kulde. Apparatet kan brukes mellom 0°C - 40°C (32°F -104°F).

Pass pa, for & unnga skade, at apparatet ikke faller ned, blir slatt pa, bayd eller kolliderer med noe.

Hold apparatet vekk fra sterke magnetfelt.

Ikke ta apparatet fra hverandre eller modifiser det selv. Ikke stikk noe inn i apparatet, da dette kan gdelegge interne komponenter.

Bruk bare godkjente Iqua deler og tilbeher. Deler og tilbehar som ikke er godkjent for bruk med apparatet kan skade dette.

Ved opp- eller nedlasting av data brukes en USB overfaringskrets. Ikke kobl USB overfgringskretsen fra eller skru av apparatet nar dataoverfering pagar.

Ikke utsett apparatet, da det ikke er vanntett, for vaesker, fuktighet eller vaete.

Ikke oppbevar apparatet pa varme steder. Hgy temperatur kan forkorte levetiden for elektroniske apparater, edelegge batteriene og deformere eller smelte visse plastdeler.

Ikke oppbevar apparatet pa kalde steder. Nar apparatet kommer tilbake til normal temperatur kan det danne seg fuktighet pa innsiden av enheten, som kan @delegge elektroniske kretskort.
Ikke slipp ned, sla eller rist apparatet. Roff behandling kan edelegge interne kretskort og finmekanikken. Data kan bli @delagt pga fysisk stet, lyn og strembrudd.

Ikke utsett ditt apparat for kontakt med skarpe gjenstander, da slike vil forarsake skraper og skade.

Ikke ta fra hverandre apparatet eller laderen. De inneholder ingen deler som det kan ytes service pa og ved a ta fra hverandre apparatet kan du bli utsatt for farlig spenning eller andre farer.
Forhold deg til lokale regler og ikke kast dette produktet sammen med vanlig husholdningsavfall. Fglg det anvendte lokale oppsamlingssystem for elektriske og elektroniske produkter.
Hvordan fa service pa mitt IQUA produkt?

Hvis du mener & vaere berettiget til reparasjon eller utskifting av ditt IQUA produkt, basert pa dine lovbestemte rettigheter under anvendelige nasjonale lover vedrerende salg av forbruker
produkter eller garanti gitt av den detaljhandler som har solgt IQUA produktet til deg, vennligst ta kontakt med din detaljhandler.

SAMSVARSERKLARING

Vi, Iqua Ltd., erkleerer under vart eneansvar, at produktet WHS-701, er i overensstemmelse med bestemmelsene ved felgende Styredirektiv: 1999/5/EC. En kopi av Samsvarserkleeringen
kan finne pa http://www.iqua.com/declaration_of_conformity

Copyright © 2010 Iqua Ltd
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Se Fig. 1 og Fig. 2

OVERSIGT

1. Strem-/traeningstast

Taender/slukker for anordningen, starter traening

2. Tast til kontrol af hjertefrekvens

Starter kontrollen af hjertefrekvensstatus

3. Kontrollampe

Angiver anordningens status med bla og orange lys
4. USB-port

Forbinder anordningen til USB-dongle til opladning
5. Skydetast til lydstyrke

Dger/saenker lydstyrken

6. Mikrofon

Indfanger lyd

7. Adapter

Salgsaskens indhold

. lqua ACTIVE anordning

. Hovedtelefonpuder (2 ekstra par)

Hurtig Guide

. Installations-cd inklusiv HeartPal-software og brugervejledning
USB-dongle til opladning

Adapter, der er kompatibel med 3,5 mm stereostik

S0 00 oD

Produktspecifikationer

Model: WHS-701

Storrelse: 22 (B) x 63 (H) x 9 (D) mm

Vaegt: 26 g

Driftstid: Op til 12 timer

Opladningstid: Op til 2 timer

Batteritype: Indbygget genopladeligt Li-Polymer batteri (90 mAh, 3,7 V)

USB-type: USB 2.0 Hgjhastighed

Krav til styresystem: Windows XP, Vista og 7

Indbygget mikrofon: Kompatibel med Nokia-anordninger

Stikkompatibilitet: Stikket er kompatibel med de fleste Nokia-anordninger og USB-dongle
Adapterkompatibel: Udvider kompatibiliteten til alle anordninger med en 3,5 mm stereostik.
Driftstemperaturer: -0 °C til +40 °C

Opbevaringstemperaturer: -20 °C til +60 °C

Generel information

Tak, fordi du kebte Iqua ACTIVE traeningsheadsettet. Din nye anordning lader dig beregne dine trin og fortzerede kalorier, nar du gar eller jogger, monitorere din real time hjertefrekvens

og Iytte til din yndlingsmusik via din kompatible musikafspiller. Til dataoverfgrsel kan den medfalgende USB-dongle bruges til at forbinde din Iqua ACTIVE til din computer, mens HeartPal-
computersoftwaren er ideel til at holde styr pa dine treeninger og brugerindstillinger. HeartPal-computersoftwaren omfatter ogsa et link til Facebook, hvilket lader dig dele traeningsinformation
med venner online.

KOM | GANG

Sikkerhed

1.) Dette produkt er kun til motionsformal og er ikke beregnet til at erstatte lzegelige rad eller lzegebehandling.

2.) ADVARSEL: De signaler, som denne anordning anvender, kan interferere med pacemakere eller andre implanterede anordninger. Radfer dig altid med fabrikanten af den implanterede
anordning og din laege, inden du anvender denne anordning.

3.) lqua ACTIVE er ikke et stykke legetgj. Hold den utilgeengeligt for sma bern, da den indeholder sma dele, der kan udgere en kvaelningsfare.

Minimumssystemkrav

Den medfalgende USB 2.0 dongle er ngdvendig for at forbinde anordningen til din computer til opladning eller dataoverfgrsel. Dit computersystem skal opfylde fglgende minimumskrav:
- Kompatibelt styresystem (se side 1)

- Indbygget eller eksternt CD-ROM drev

- Integreret USB 1.1 (eller hgjere) port

Forbind din Iqua ACTIVE til din PC
orbind hovedtelefonen til USB-donglen, og forbind derefter USB-donglen til din computers USB-port. Nar anordningen er korrekt forbundet til din computer, lyser lysdioden bla.

- N E m Q

Voice Prompt Earphone USB dongle PC or Laptop

Oplad din Iqua ACTIVE

Salgsaesken indeholder et genopladeligt batteri. Inden du bruger Iqua ACTIVE, skal du oplade den i cirka 4 timer. Anordningen oplades automatisk, nar den er forbundet til en computer via
USB-donglen. Nar anordningen er forbundet til computeren og i gang med at oplade, blinker lysdioden orange uafbrudt. Nar den er helt opladet, kan Iqua ACTIVE anvendes i op til 12 timer.
Anvend altid den USB-dongle, der falger med i salgsaesken.

IHvis anordningen er forbundet til en computer via en USB-hub, skal USB-hubben have sin egen stremforsyning for at oplade batteriet korrekt. Dataoverfgrsel under opladning kan forleenge
opladningstiden

Indikator for batteristram og advarsel om lavt batteri
Batteristatus angives af lysdioden. Falgende statusser angives som falger:

5 Forbind til computer og fuld opladning ® Konstant bla

& Forbind til computer og dataoverfarsel ‘e Blinker bla
# LI Forbind til computer og i gang med at oplade ‘o Blinker orange
=*Lavt batteri, behov for oplader (mindre end 1 driftstime) - Blinker skiftevis bla og orange

Oplad gjeblikkeligt din Iqua ACTIVE, nar batteristatus angives som lav. Anordningen slukker automatisk, nar batteriet er tomt.

Baer din anordning
Beer din Iqua ACTIVE pa en af maderne vist herunder for at male din treeningsinformation korrekt. Brug klemmen bagpa anordningen til at fastgere den til din bekleedning teet pa kroppen.

</
Installation og brug af HeartPal-computersoftwaren
Installation af HeartPal-computersoftwaren —
1.) Seet cd’en i computerens CD-ROM drev
2.) Folg vejledningen pa skaermen for at gennemfare installationen |

Start HeartPal
1.) Forbind Iqua ACTIVE til din computer ved hjeelp af et USB-kabel
2.) Klik pa Windows Startmenu, og veelg HeartPal > HeartPal
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Opret en ny HeartPal-konto
1.; Klik pa “Sign up” pa HeartPal-startsiden
2.) Siden “New Account” kommer frem. Udfyld alle de pakraevede felter, og klik pa knappen “Sign up”

Log pa HeartPal online med en eksisterende konto

Indtast dit login-navn og adgangskode, og klik pa knappen “Log in” pa HeartPal-startsiden

Upload data fra Iqua ACTIVE til din computer

Efter at have logget pa eller tilmeldt dig kommer siden upload data frem pa skaermen.

Hvis der er nogle data tilgeengelige, vil du kunne klikke pa “Yes” for at uploade data fra din anordning til din computer. Dette gor ogsa HeartPal-softwaren i stand til at gemme eventuelle
2ndringer, der er foretaget pa din konto, pa anordningen.

ng pa “No” for at springe upload af data fra din anordning til din computer over. Dette deaktiverer ogsa HeartPal-softwaren fra at gemme eventuelle zendringer, der er foretaget pa din konto,
pa anordningen.

MY HOME
Klik pa knappen “My Home” nederst pa skaermen for at ga til siden “My Home”. T —
Denne side viser brugerens navn, samlede antal Isbeture, samlet Igbsdistance og samlet tid brugt under Isbeturene. = =

Denne side viser ogsa statussen pa det seneste mal, hvis tilgaengeligt.

Indstilling af anordning
Klik pa knappen “Device Setting” nederst pa skaermen for at ga til siden “Device Setting”.
Bemaerk: Denne side viser, nar en kompatibel HeartPal-anordning pavises

Generel indstilling

1.) Klik pa “General Setting"pa siden “Device Setting”,

2.) Konfigurer dine indstillinger: baerefunktion, enheder, hastighed for to prik og skridtafstand
3.) Kilik pa knappen “Save”

Voice Prompt
Klik pa “Voice Prompt’pa siden “Device Setting”,

1
2.) Konfigurer dine indstillinger: optagelsesinformation, lydstyrke, sprog, stemme ud-funktion og varighedsvalgmulighed
3.) Klik pa knappen “Save”

MY RUNS

Folgende knapper tilbyder folgende funktioner:

My Runs - Tager dig til siden “My Runs”

Uger - Viser lobedata ud fra uger

Maneder - Viser Igbedata ud fra maneder

Hjertefrekvens - Viser hjertefrekvensdata

Kalorier - Viser kaloriedata

Linjegraf - Viser Igbedata i en linjegraf

Sgjlediagram - Viser Igbedata i et sgjlediagram

Venstre eller Hgjre - Flytter den aktuelle fremvisningstidsramme frem eller tilbage
Facebook-logo - Tager dig til Facebook HeartPal-applikationen. Dette starter automatisk opdatering af dine traeningsdata til
Facebook

MY GOAL
Klik pa knappen “My Goals” nederst pa skeermen for at ga til siden “My Goal”.

Opret et nyt mal

Veelg maltype — distance, tid eller kalorier
Indtast/aendr malantallet for den maltype
Indtast/aendr “Start At’-datoen

Veelg tidsenhed — dage, uger eller maneder
Indtast/eendr periodetallet

Klik pa knappen “Create new”

QPN

Rediger mal
.) Veelg den maloptegnelse til hgjre pa siden, der skal redigeres

) Veelg maltype — distance, tid eller kalorier

) Andr malantallet for den maltype

) /ZEndr “Start At"-datoen

) Veelg tidsenhed — dage, uger eller maneder

) Andr periodetallet

) Klik pa knappen “Edit”

NoopwoNo

Slet goal
1.) Veelg den méloptegnelse til hgjre pa siden, der skal slettes
2.) Klik pa knappen “Delete”

Malstatus

01 Thrn
T finished B’

startat10-07-08 at12-07-08
==

Et afsluttet mal vises med et flueben

Wz 10km
Tdays finished ﬁ

start at 10-06-08  at 17-06-08
Et uafsluttet eller udlgbet mal vises med et kryds og en orange baggrund
003 10k Tkmtogo.

1day
start at 10-07-08

Et uafsluttet og igangveerende mal vises med den maengde, der er tilbage, for malet er naet

MY MUSIC
Klik pa knappen “My Music” nederst pa skaermen for at starte Windows Media Player

MY PROFILE

Rediger og gem din profil

1.) Andr den gnskede information pa din profil

2.) Indtast adgangskoden - Hvis ikke du eendrer adgangskoden, skal du indtaste den eksisterende adgangskode i rubrikkerne “New Password” og
“Confirm New Password”

3.) Klik pa knappen “Save”. Hvis anordningen er forbundet, og dine data blev uploadet korrekt fra anordningen, vil zendringerne blive gemt pa bade
anordningen og din computer. Ellers bliver zendringerne kun gemt pa computeren. Det anbefales, at anordningen er forbundet til computeren, nar der
foretages aendringer pa en profil for at sikre, at dataene synkroniseres mellem anordningen og computeren.

Slet din profil

tSjletning af profildata alene understottes ikke. Du kan vaelge at fierne kontoen (under afsnittet “My Support”), men vaer opmaerksom pa, at bade profil- og lebedata pa kontoen slettes for
estandigt.

Ryd optegnelser

Klik pa knappen “Clear” for at rydde alle optegnelser pa siden. Dette pavirker ikke data, der allerede er gemt pa anordningen og computeren.

MY SUPPORT

Klik pa knappen “My Support’ nederst pa skeermen for at ga til siden “My Support”.

Denne side viser softwarens aktuelle version.

Fjern en konto

1.) Klik pa knappen “Remove account”. Dette far bekreeftelsessiden frem

2.) Klik pa knappen “Proceed” for at bekraefte, eller klik pa knappen “Cancel” for at annullere eller ga tilbage til siden “My Support”

Log af

1.; Klik pa knappen “Log out” for at fa bekreeftelsessiden frem

2.) Klik pa knappen “Yes” for at bekreefte. Dette far den forste login-side frem.
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Forlad softwaren

Klik pa knappen i gverste hgjre hjerne for at forlade HeartPal-softwareapplikationen

FORBIND IQUA ACTIVE TIL DIN MOBILTELEFON ELLER MUSIKAFSPILLER

Iqua ACTIVE er kompatibel med alle Nokia-telefoner med et 3,5 mm stereostik. Den indbyggede mikrofon fungerer kun, nar den er forbundet til en Nokia-telefon.
Den medfalgende adapter udvider kompabiliteten til alle anordninger med et 3,5 mm stereostik.

e e

HJERTEFREKVENSFUNKTION ) b
Mal din hjertefrekvens ﬁf\

1.) Tryk knappen Hjertefrekvens helt i bund. Slip derefter knappen, men hold din tommelfinger forsigtigt pa den

2.) Flytikke tommelfingeren under maling. Under maling blinker den orange lysdiode uafbrudt L
3.) Nar din hjertefrekvens er malt, vil du here din hjertefrekvens lzest hgjt gennem headsettet
4.) Derefter gemmer anordningen automatisk hjertefrekvensinformationen

TRANINGSFUNKTION

<

Start talleren Ve ‘

Ldlenpe funktion maler og indfanger anordningen din treeningsinformation - herunder distance, antal skridt i leb/i gang, tid og fortaerede ﬁ ®
alorier.

1.) Tryk og hold Workout-tasten nede i 3 sekunder for at teende og starte traeningsfunktionen. Den bla lysdiode blinker uafbrudt
2.) Tryk og hold Workout-tasten nede i 3 sekunder for at stoppe traeningsfunktionen og hegre traeningsinformationen i dit headset
3.) Anordningen gemmer automatisk traeningsinformationen

Bemaerk:

** Hvis hjertefrekvensen kontrolleres i Iobet af din treening, gemmer anordningen de seneste hjertefrekvensdata sammen med
treeningsinformationen

Stemme ud

Nar hjertefrekvenskontrollen er aktiveret, er Stemme ud-funktion aktiv, og din hjertefrekvensinformation bliver automatisk laest hmﬂ't.

Nar treeningsfunktionen er aktiveret, kan traeningsinformationen heres ved at prikke to gange pa anordningens overflade eller ved at
trykke én gang pa workout-knappen.

Bemaerk:

** Nar du lytter til musik med Stemme ud-funktionen aktiveret, seenkes musiklydstyrken under oplaesninger. Efter oplaesninger vender
musiklydstyrken tilbage til det tidligere niveau.

TROUBLESHOOTING

Problem Diagnostik

Anordningen oplader ikke, [« Hvis forbundet til en USB-hub, skal der serges for, at hubben har sin egen stremforsyning
néar den er forbundet til en|s Frakobl og genforbind anordningen til computeren. Prgv en anden USB-port, hvis en er tilgaengelig
computer

Anordningens taster virker|s Serg for, at der er nok batteri

ikke « Nulstil anordningen. (Se afsnittet “Nulstil anordning” for yderligere information)
Treeningsveerdierne lyder|e Sgrg for, at du baerer anordningen korrekt (Se afsnittet “Bzer din anordning”)
forkerte. Hvis anordningen lzegges i en taske, bar du vaere opmaerksom pa, at tasken kan bevaege sig uregelmaessigt

Serg for, at du jogger i et jeevnt tempo

Prov at jogge eller ga langsomt

Anordningen kan indfange vibrationer fra et keretej i beveaegelse (som f.eks. en cykel, bil, tog eller bus), mens skridtteellerfunktionen er aktiveret
Anordningen kan ikke teelle skridt ngjagtigt:

- Nar du rejser dig eller seetter dig ned

- Under sport, der omfatter andre bevaegelser end gang/jogging eller lgb

- Nar du gar op eller ned af trapper eller bakker

Du kan have en ungjagtig personlig profilindstilling. Kontroller indstillingen. (Se afsnittet “Profilredigering/-kalibrering” under afsnittet “Indstillinger”)

Skridtteelleren afleeser ikke [+ Anordningen er konstrueret til at teelle skridt (inklusiv de fgrste skridt), nar bare nogle fa skridt er taget
dine forste skridt

Stemme ud-funktionen * Serg for, at du bzerer anordningen korrekt (Se afsnittet “Beer din anordning”)
udlgses forkert under lgb |+ Hvis anordningen laegges i en taske, ber du veere opmaerksom pa, at tasken kan bevaege sig uregelmaessigt
Andr hastigheden for to prik til hurtig under anordningens indstillinger

Ingen lyd under afspilning |+ Kontroller, om lydstyrken er indstillet for lav
Kontroller, om headsettet er sat solidt i mobiltelefonen eller musikafspilleren
Kontroller, om hovedtelefonerne er beskidte. Renggr dem med en blgd klud efter behov

Bemaerk:

For opdateret information kan du besgge Iqua webstedet pa www.iqua.com

NULSTIL ANORDNINGEN

Hvis din Iqua ACTIVE ikke virker eller ikke reagerer pa tryk pa tasterne, skal du med en lille genstand trykke pa Nulstillingsknappen bagpa din anordning.

Sl

ing af lamy i
Lysdioderne pg lqua ACTIVE kan veere bla eller orange. De forskellige signaler angiver:

Handling Lysdiodestatus

Forbundet til computer og overfgrer data (ma ikke frakobles) Bla lysdiode blinker uafbrudt

Forbundet til computer og oplader Orange lysdiode blinker uafbrudt

Forbundet til computer og helt opladet Bla lysdiode forbliver teendt

Batteriet er lavt og behgver opladning (mindre end 1 driftstime tilbage) Bla og orange lysdiode blinker skiftevis
Hjertefrekvensmonitor er teendt Orange lysdiode forbliver teendt

Hijertefrekvensmonitor aflaeser hjertefrekvens (tommelfingeren ma ikke flyttes)  [Orange lysdiode blinker uafbrudt

Der er teendt for skridtteeller Bla lysdiode blinker langsomt og uafbrudt

Der er slukket for skridtteeller Der slukkes for lysdioderne

Firmware er beskadiget og skal nulstilles Bla og orange lysdiode blinker i et intermitterende menster

SIKKERHEDS- OG VEDLIGEHOLDELSESFORANSTALTNINGER

Lzes alle sikkerheds- og vedligeholdelsesinformationer, inden Iqua ACTIVE bruges. Hvis ikke det gores, kan det medfgre unedig personskade.

- Lees alle informationerne i denne vejledning eller alle andre informationer, der folger med zesken, inden anordningen bruges. Gem denne vejledning til fremtidig brug.

- Undlad selv at komme med vurderinger med hensyn til maleresultaterne og at behandle dig selv. Kontakt din laege eller sundhedsplejeudbyder, inden du starter med et
veegtnedbringelses- eller motionsprogram.

Sperg din lzege til rads, inden du bruger denne anordning, hvis du er gravid.

Brug kun anordningen, som den er beregnet til. Undlad at bruge den til nogen andre formal.

Undlad at anbringe tunge genstande oven pa anordningen.

Undlad at bruge eller opbevare anordningen pa stevede, beskidte omrader. Dens beveegelige dele og elektroniske komponenter kan blive beskadiget.

Der ma ikke bruges vand, kemikalier, oplgsnings- eller renggringsmidler til rengering af anordningen.

Brug en blad, ren, tor klud til at rengere anordningen.

Undlad at anvende overdreven kraft pa knapperne.

Hold veek fra ekstrem varme eller kulde. Anordningen kan bruges mellem 0 °C - 40 °C grader (32 °F - 104 °F).

For at undga skader, skal du serge for, at du ikke taber, knuser, bgjer eller smadrer anordningen.

Hold anordningen veek fra steerke magnetiske felter.

Du ma ikke selv skille anordningen ad eller zendre den. Undlad at stikke noget ind i anordningen, da det kan beskadige indvendige komponenter.

Brug kun autoriserede Iqua-dele og -tilbehar. Dele og tilbehar, der ikke er godkendt til brug sammen med anordningen, kan beskadige enheden.

Brug en USB-dongle til upload eller download af data. Undlad at tage USB-donglen ud under dataoverfersel eller at slukke for anordningen.

Anordningen ma ikke udszettes for veeske, fugt eller fugtighed, da den ikke er vandteet.

Anordningen ma ikke opbevares i varme omrader. Hgje temperaturer kan forkorte elektroniske enheders levetid, beskadige batterier eller forvraenge eller smelte bestemte plastikstoffer.
Anordningen ma ikke opbevares i kolde omrader. Nar anordningen vender tilbage til dens normale temperatur, kan fugt dannes inde i anordningen og beskadige elektroniske printplader.
Undlad at tabe, sla til eller ryste anordningen. Hardhaendet behandling kan edeleegge indvendige printplader og fin mekanik. Data kan blive beskadiget som felge af fysiske slag, lyn eller
stromsvigt.

- Din anordning ma ikke udseettes for skarpe genstande, da det vil forarsage ridser eller skader.

Du ma ikke skille anordningen eller opladeren ad, da de ikke indeholder nogle dele, der skal efterses, og det at skille anordningen ad kan udszette dig for farlige spaendinger og andre farer.
Handl i henhold til dine lokale regler, og undlad at kassere dette produkt som almindeligt husholdningsaffald. Overhold det geeldende separate indsamlingssystem til elektriske og
elektroniske produkter.

Hvordan far mit IQUA-produkt service?

Hvis du mener, du er berettiget til en reparation eller ombytning af dit IQUA-produkt ud fra dine lovbestemte rettigheder under de gaeldende nationale love, der relaterer til salget af
forbrugerprodukter eller garanti givet af forhandleren, som solgte IQUA-produktet til dig, kan du kontakte din forhandler.

KONFORMITETSERKLARING

Vi, lqua Ltd., erkleerer under eget ansvar, at produktet, WHS-701, overholder bestemmelserne i felgende EU-direktiv: 1999/5/EF. En kopi af Konformitetserklzeringen er at finde pa http://
www.iqua.com/declaration_of_conformity.

Copyright © 2010 Iqua Ltd
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Siehe Abb. 1 und Abb. 2

UBERBLICK

1. Ein-/ Trainingstaste

Gerat ein-/ausschalten, Training beginnen
2. Herzfrequenztaste
Herzfrequenzmessung starten

3. Kontrollanzeige

Statusanzeige fiir das Geréat mit blauer und orangefarbener Anzeige
4. USB-Port

Ladeanschluss an USB-Dongle

5. Lautstarke-Schieberegler

Lautstarke erhéhen/verringern

6. Mikrofon

Audio aufnehmen

7. Adapter

Lieferumfang

a. Iqua Active

b. Miniaturkopfhorer (2 extra Paare)

c. Kurzanleitung

d. Installations-CD mit HeartPal Software und Bedienungsanleitung
e. USB-Kopierschutzstecker

f. Adapter kompatibel mit 3,5-mm-Stereobuchse

Produktspezifikationen

Modell: WHS-701

Abmessungen: 22 (B) x 63 (H) x 9 (T) mm

Gewicht: 2

Betriebszeit: Bis zu 12 Stunden

Ladezeit: Bis zu 2 Stunden

Akku: Integrierter Li-Polymer-Akku (90 mAh, 3,7 V)

USB-Port: USB 2.0 High-Speed

Anforderungen Betriebssystem: Windows XP, Vista und 7

Integriertes Mikrofon: Kompatibel mit den meisten Geraten von Nokia

Anschlusskompa at: Anschluss mit den meisten Geraten von Nokia und USB-Dongle
Adapterkompatibilitat: Erweitert die Kompatibilitat auf alle Gerate mit 3,5-mm-Stereoanschluss
Betriebstemperatur: -0 °C bis +40 °C

Lagertemperatur: -20 °C bis +60 °C

Allgemeine Informationen

TVielen Dank, dass Sie sich fiir das Iqua ACTIVE Trainings-Headset entschieden haben. Ihr neues Geréat erméglicht Ihnen beim Gehen oder Joggen die Berechnung lhrer Schritte und der
verbrauchten Kalorien, die Uberwachung der Herzfrequenz in Echtzeit sowie das Horen lhrer Lieblingsmusik tiber Ihren kompatiblen Musicplayer. Zur Dateniibertragung schlieen Sie lhr
Iqua ACTIVE Uber das mitgelieferte USB-Dongle am Computer an, die HeartPal PC-Software ist ideal zur Verwaltung lhrer Trainings- und Benutzereinstellungen. Die HeartPal PC-Software
umfasst ebenfalls einen Link zu Facebook, um Trainingsinformation mit Freunden online zu teilen.

ERSTE SCHRITTE

Sicherheit

1.) Dieses Produkt ist ausschlieRlich fiir Trainingszwecke und nicht als Ersatz fiir medizinische Beratung oder Behandlung gedacht.

2.) WARNUNG: Die von diesem Gerat benutzen Signale kénnen zu Stérungen bei Herzschrittmachern oder anderen implantierten Geraten fiihren. Wenden Sie sich vor der Benutzung
dieses Gerats an den Hersteller Ihres Implantats und an Ihren Arzt.

3.) Das lqua ACTIVE ist kein Spielzeug. Bewahren Sie es kindersicher auf, da es kleine Teile enthalt, die ein Erstickungsrisiko darstellen kénnen.

Mindest-Systemanforderungen

Das mitgelieferte USB 2.0 Dongle wird zum Anschluss des Gerats an lhren PC zum Laden oder zur Datenubertragung benétigt. Ihr PC-System muss den folgenden Mindestanforderungen
entsprechen:

- Kompatibles Betriebssystem (siehe Seite 1)

- Integriertes oder externes CD-ROM Laufwerk

- Integrierter USB 1.1 Port (oder héher)

Iqua ACTIVE am PC anschlieBen
SchlieRen Sie die Ohrhérer am USB-Dongle und dann das USB-Dongle am USB-Port des Computers an. Bei erfolgreichem Anschluss am PC leuchtet die LED blau.

- i E m Q

Voice Prompt Earphone USB dongle PC or Laptop

Iqua ACTIVE laden

Im Lieferumfang ist ein Akku enthalten. Vor der Benutzung des Iqua ACTIVE muss er fiir ca. 4 Stunden geladen werden. Das Geréat wird bei Anschluss iiber USB-Dongle am PC automatisch
geladen. Bei Anschluss am PC mit gleichzeitiger Ladung blinkt die LED orangefarben. Ist der Ladevorgang abgeschlossen, dann kann das Iqua ACTIVE bis zu 12 Stunden benutzt werden.
Benutzen Sie stets das mitgelieferte USB-Dongle.

Bei Anschluss des Gerats am PC tber USB-Hub muss dieses spannungsversorgt sein, um den Akku laden zu kdnnen. Eine Datenlibertragung wéahrend des Ladevorgangs verlangert die
Ladezeit.

Akku-Statusanzeige und Warnung geringe Akku-Kapazitat
Der Akkustatus wird tber die LED wie folgt angezeigt:

5 An PC angeschlossen und voll geladen @ Leuchtet blau
& An PC angeschlossen und Dateniibertragung Blinkt blau
# LJAn PC angeschlossen und wird geladen -@- Blinkt orangefarben

=*+Akku geringe Kapazitat, muss geladen werden (weniger als 1 Stunde Betriebszeit - Blinkt abwechselnd blau und orangefarben
verbleibt)

Laden Sie lhr Iqua ACTIVE unverziiglich, wenn die Akku-Kapazitat als gering angezeigt wird. Das Gerét schaltet sich aus, wenn der Akku leer ist.

Gerat tragen
Tragen Sie |hr Iqua ACTIVE in einer der Positionen, wie in der nachstehenden Abbildung gezeigt, um Ihre Trainingsinformationen korrekt zu messen. Mit dem Clip auf der Gerateriickseite
befestigen Sie es an der Kleidung dicht am Kérper.

&/
HeartPal PC-Software installieren und benutzen
HeartPal PC-Software installieren
1.) Legen Sie die CD in das CD-ROM Laufwerk lhres Computers ein. [ —
2.) Folgen Sie zur Installation den Bildschirmanleitungen. e
A RO |
HeartPal starten I )
1.) SchlieRen Sie das Iqua ACTIVE (iber USB-Kabel am PC an. e — e —
2.) Klicken Sie das Windows Startmenii und wahlen Sie HeartPal > HeartPal. —
]
Neuen HeartPal-Account einrichten -
T —
1.) Auf der HeartPal- Hauptselte klicken Sie ,Sign u;
2.) Die Seite ,New Account” wird angezeigt. Filllen Sle die bendtigten Felder aus und klicken Sie die Schaltflache ,Sign up*. ————
e

In HeartPal online mit bestehendem Account einloggen
Auf der HeartPal-Hauptseite geben Sie Login-Namen und Passwort ein und klicken Sie die Schaltflache ,Log in“.
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Daten vom Iqua ACTIVE auf PC heraufladen

Nach erfolgreichem Einloi?en oder Anmeldung wird die Uploaddatenseite angezeigt. )

Sind DaLen verfligbar, so Klicken Sie ,Yes", um Daten von Ihrem Gerét auf den PC hochzuladen. Hiermit aktivieren Sie auch die HeartPal Software, Anderungen zu Ihrem Account im Gerét
vorzunehmen. N

Klicken Eie ,No“, um das Heraufladen von Daten von Ihrem Geréat auf den PC zu Uberspringen. Hiermit deaktivieren Sie auch die HeartPal Software, Anderungen zu lhrem Account im Geréat
vorzunenmen.

MY HOME

Klicken Sie die Schaltflache ,My Home" unten auf dem Bildschirm, um die ,My Home" Hauptseite aufzurufen.

Die Seite zeigt den Namen des Benutzers, die Gesamtzahl von Laufen, die zurlickgelegte Gesamtstrecke sowie die Gesamtzeit flir die Laufe.
Die Seite zeigt ebenfalls den Status des letzten gesteckten Ziels, sofern verfiigbar..

Gerateeinstellungen
Klicken Sie die Schaltflache ,Device Setting” unten auf dem Bildschirm, um die ,Device Setting” Hauptseite aufzurufen.
Hinweis: Diese Seite wird angezeigt, wenn ein kompatibles HeartPal-Gerat erkannt wird.

Allgemeine Einstellungen

1.) Auf der Seite ,Device Setting“ klicken Sie ,General Setting"“.

2.) Konfigurieren Sie lhre Einstellungen: Tragemodus, Einheiten, Tempo doppelte Beriihrung und Abstand.
3.) Klicken Sie die Schaltflache ,Save“.

Sprachansagen

1.) Auf der ,Device SettingE“ Hauptseite klicken Sie ,Voice Prompt".
2.) Konfigurieren Sie |hre Einstellungen: Aufnahmeinformationen, Lautstarke, Sprache, Sprachausgabemodus und Dauer.
3.) Klicken Sie die Schaltflache ,Save".

MY RUNS

Die nachstehenden Schaltflichen sind wie folgt belegt:

Meine Laufe — Aufrufen der Seite ,Meine Laufe".

Wochen — Wochenweise Anzeige der Laufdaten.

Monate — Monatsweise Anzeige der Laufdaten.

Herzfrequenz — Anzeige der Herzfrequenzdaten.

Kalorien — Anzeige der Kaloriendaten.

Liniendiagramm — Anzeige der Laufdaten als Liniendiagramm.

Balkendiagramm — Anzeige der Laufdaten als Balkendiagramm.

Links oder Rechts — Verschiebt den aktuellen Anzeigezeitrahmen vorwarts oder zuriick.
Facebook Logo — Aufrufen der Facebook HeartPal-Anwendung. Hiermit starten Sie automatisch die Aktualisierung lhrer
Trainingsdaten auf Facebook.

MY GOAL
Klicken Sie die Schaltflache ,My Goals“ unten auf dem Bildschirm, um die ,My Goal* Hauptseite aufzurufen.

Neues Ziel erstellen

Wahlen Sie die Art des Ziels — Strecke, Zeit oder Kalorien.

Geben Sie den Zielwert ein bzw. andern Sie ihn fiir die Art des Ziels.
Geben Sie das Startdatum ,Start At ein bzw. &ndern Sie es.

Wahlen Sie die Einheiten fiir den Zeitraum — Tage, Wochen oder Monate.
Geben Sie die Anzahl der Zeitrdume ein bzw. dndern Sie sie.

Klicken Sie die Schaltflache ,Create new".

SOAON=

Ziele bearbeiten

Wabhlen Sie eine Zielaufzeichnung auf der rechten Seite zur Bearbeitung.
Wahlen Sie die Art des Ziels — Strecke, Zeit oder Kalorien.

Andern Sie den Zielwert fiir die Art des Ziels.

Andern Sie das Startdatum ,Start At".

Wahlen Sie die Einheiten fiir den Zeitraum — Tage, Wochen oder Monate.
Andern Sie die Anzahl der Zeitrdume.

Klicken Sie die Schaltflache ,Edit".

NoahwN=

Ziel I16schen

1.) Wahlen Sie eine Zielaufzeichnung auf der rechten Seite zum Léschen.
2.) Klicken Sie die Schaltflache ,Delete”.

Zielstatus

om Tkm E’
sutave finished

start at 10-07-08 at 12-07-08

Ein erledigtes Ziel wird abgehakt angezeigt.

002 10km .
o inished

startat 10-06-08  at17-06-08

Ein unerledigtes und abgelaufenes Ziel wird mit einem Kreuz und orangefarbenem Hintergrund angezeigt.

003 10km 7kmio go.
1day
start at 10-07-08

Ein unerledigtes und aktuelles Ziel wird mit dem verbleibenden Wert zum Erreichen des Ziels angezeigt.

MY MUSIC
Klicken Sie die Schaltflache ,My Music* unten auf dem Bildschirm, um den Windows Media Player zu starten.

MY PROFILE

Profil bearbeiten und speichern

1.) Andern Sie die gewlinschten Informationen in Ihrem Profil.

2.) Geben Sie die Passwortinformationen ein — Andern Sie das Passwort nicht, so geben Sie die bestehenden Passwortinformationen in den Feldern
,New Password" und ,Confirm New Password" ein. N

3.) Kilicken Sie die Schaltflache ,Save®. Ist das Geréat angeschlossen und die Daten wurden erfolgreich heraufgeladen, so werden die Anderungen

sowohl im Gerat wie auch auf dem PC gespeichert. Anderenfalls werden die Anderungen nur auf dem PC gespeichert. Wir empfehlen, das Gerat

wahrend der Durchfiihrung von Anderungen am PC angeschlossen zu haben, damit die Daten zwischen PC und Geréat synchronisiert werden.

Profil 16schen

Das Léschen nur des Profils wird nicht unterstitzt. Sie kdnnen den Account entfernen (im Abschnitt ,My Support”), aber beachten Sie bitte, dass sowohl Profil wie auch die Laufdaten fiir den
Account dauerhaft geléscht werden.

Eintrége I6schen

Klicken Sie die Schaltflache ,Clear”, um alle Eintréage auf der Seite zu I6schen. Dies betrifft keine Daten, die bereits auf Gerat oder PC gespeichert sind.

MY SUPPORT

Klicken Sie die Schaltflache ,My Support unten auf dem Bildschirm, um die ,My Support* Hauptseite aufzurufen.

Die Seite zeigt die aktuelle Software-Version an.

Account entfernen

1.) Klicken Sie die Schaltflache ,Remove account". Hiermit wird die Bestatigungsseite angezeigt.

2.) Kilicken Sie zur Bestatigung die Schaltflache ,Proceed” oder klicken Sie die Schaltflache ,Cancel”, um zuriick zur ,My Support‘ Hauptseite zu navigieren.

Ausloggen
1.) Klicken Sie die Schaltflache ,Log out”, um die Bestatigungsseite anzuzeigen.
2.) Klicken Sie zur Bestatigung die Schaltflache ,Yes". Hiermit navigieren Sie zur urspriinglichen Loginseite zurtick.

Software schlieBen

Klicken Sie die Schaltflache oben rechts, um die HeartPal Software zu schlieRen.

IQUA ACTIVE AN HANDY ODER MUSICPLAYER ANSCHLIEREN

Iqua ACTIVE ist mit allen Nokia Handys mit 3,5-mm-Stereobuchse kompatibel. Das integrierte Mikrofon funktioniert nur bei Anschluss an ein Nokia Handy.
Die Benutzung des mitgelieferten Adapters erweitert die Kompatibilitit auf alle Gerate mit einer 3,5-mm-Stereobuchse.

T
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HERZFREQUENZMODUS g
Herzfrequenz messen é?/\
1.) Driicken Sie die Herzfrequenztaste. Beim Loslassen der Taste halten Sie lhren Daumen noch ganz behutsam auf der Taste. -
2.) Bewegen Sie Ilhren Daumen wahrend der Messung nicht. Wahrend der Messung blinkt die orangefarbene LED.

3.) Nach der erfolgreichen Messung lhrer Herzfrequenz wird diese Uber die Ohrhérer angesagt.
4.) Das Gerat speichert die Informationen zur Herzfrequenz automatisch.

TRAININGSMODUS

Zahlwerk starten
In diesem Modus misst und speichert das Gerét |hre Trainingsinformationen — einschlieBlich Strecke, Anzahl der Laufschritte/
Gehschritte, Zeit und verbrauchte Kalorien.

1.) Halten Sie die Trainingstaste fiir 3 Sekunden zum Einschalten und Starten der Trainingsfunktion gedriickt. Die blaue LED blinkt.

2.) Halten Sie die Trainingstaste fiir 3 Sekunden zum Ausschalten der Trainingsfunktion gedrickt, die Trainingsinformationen werden
iber die Ohrhdrer angesagt.

3.) Das Gerat speichert die Trainingsinformationen automatisch.

Hinweis:

** Wird die Herzfrequenz wahrend des Trainings gemessen, so speichert das Gerat die neuesten Herzfrequenzdaten zusammen mit
den Trainingsinformationen.

Sprachausgabe

Wahrend der Herzfrequenzmessung ist die Sprachausgabefunktion aktiviert und die Informationen zu Ihrer Herzfrequenz werden
automatisch angesagt.

Mit aktivierter Trainingsfunktion werden die Trainingsinformationen mit zweifacher Berlihrung der Gerateoberflache oder einmaligem
Driicken der Trainingstaste angesagt.

Hinweis:
** Horen Sie mit aktivierter Sprachausgabefunktion Musik, so wird die Musiklautstarke wahrend der Ansagen heruntergeregelt. Nach
den Ansagen kehrt die Musiklautstarke zur vorherigen Einstellung zurtick.

STORUNGSERKENNUNG

Problem Lésungsvorschlag

Das Gerat wird bei Anschluss|+ Bei Anschluss (iber USB-Hub muss dieses spannungsversorgt sein.

am PC nicht geladen. « Trennen Sie das Gerat voriibergehend vom PC ab. Versuchen Sie einen anderen USB-Port, falls verfligbar.

Die Geratetasten reagieren|s Achten Sie darauf, dass die Akku-Kapazitat ausreichend ist.
nicht. Stellen Sie das Gerat zurlick (siehe Abschnitt ,Gerat zurlickstellen” fiir weitere Informationen).

Achten Sie darauf, das Gerat korrekt zu tragen (siehe Abschnitt ,Gerat tragen*).

Ist das Gerét in einer Tasche untergebracht, so kann sich diese unregelmaRig bewegen.

Achten Sie darauf, dass Sie mit gleichméaRigen Schritten joggen.

Joggen oder gehen Sie langsam.

Das Gerat registriert méglicherweise Vibrationen von Fahrzeugen (Fahrrad, Auto, Zug oder Bus), wahrend die Schrittzéhlfunktion aktiviert ist.

Das Gerat kann Schritte nicht genau messen:

- beim Aufstehen oder Hinsetzen;

- Bei Sportaktivitaten, die andere Bewegungen als Gehen/Joggen oder Laufen umfassen;

- beim Treppensteigen oder bergauf/bergab. .

lhre personliche Profileinstellung ist méglicherweise ungenau. Uberpriifen Sie die Einstellung (siehe Abschnitt ,Profil bearbeiten” in ,Einstellungen®).
Der Schrittmesser liest nicht|e Das Gerét ist zur Schrittzahlung konzipiert (einschlieBlich der ersten Schritte), erst nachdem die ersten Schritte gemacht wurden.

die urspriinglichen Schritte
ein.

Die Sprachausgabefunktion |+ Achten Sie darauf, dass Sie das Gerat korrekt tragen (siehe Abschnitt ,Gerat tragen®).
wird wahrend des Laufens « Ist das Gerat in einer Tasche untergebracht, so kann sich diese unregelmafRig bewegen.
falsch ausgeldst. Stellen Sie die doppelte Berlihrungsfolge in den Geréateeinstellungen auf schnell ein.

Kein Ton wéahrend der|s Vergewissern Sie sich, dass die Lautstérke nicht zu gering eingestellt ist.

Die Trainingswerte scheinen
falsch zu sein.

Wiedergabe. * \ergewissern Sie sich, dass die Ohrhorer fest am Handy oder Musicplayer angeschlossen sind.
« Uberpriifen Sie, ob die Ohrhérer verschmutzt sind. Reinigen Sie sie nétigenfalls mit einem weichen Tuch.
Hinweis:
Fir neueste Informationen besuchen Sie bitte die Iqua-Website bei www.iqua.com.
GERAT ZURUCKSTELLEN

Reagiert Ihr Iqgua ACTIVE nicht auf Tastendruck oder kommt es zu Fehlfunktionen, so benutzen Sie einen spitzen Gegenstand und driicken Sie die Rickstelltaste auf der Gerateriickseite.

LED-Anzeigen
Die LED-Anzeigen des Iqua ACTIVE sind blau oder orangefarben. Die unterschiedlichen Signale bedeuten:

Aktion LED-Status

An PC angeschlossen und Datenlbertragung (nicht abtrennen) Blaue Anzeige blinkt

An PC angeschlossen und wird geladen Orangefarbene Anzeige blinkt

An PC angeschlossen und voll geladen Blaue Anzeige leuchtet

Akku geringe Kapazitat, muss geladen werden (weniger als 1 Stunde Blaue und orangefarbene Anzeige blinken abwechselnd
Betriebszeit verbleibt)

Herzfrequenzmonitor ist eingeschaltet Orangefarbene Anzeige leuchtet
Herzfrequenzmonitor liest Herzfrequenz (Daumen nicht bewegen) Orangefarbene Anzeige blinkt

Schrittmesser ist eingeschaltet Blaue Anzeige blinkt langsam

Schrittmesser ist ausgeschaltet LED-Anzeigen erloschen

Firmware ist beschadigt und muss zuriickgestellt werden Blaue und orangefarbene Anzeige blinken zeitweise

SICHERHEITS- UND WARTUNGSHINWEISE

Bitte lesen Sie alle Sicherheits- und Wartungshinweise aufmerksam durch, bevor Sie Ihr Iqua ACTIVE benutzen. Nichtbeachtung kann zu vermeidbaren Schaden oder

Verletzungen fiihren.

- Lesen Sie alle Informationen in dieser Bedienungsanleitung oder andere Informationen in der Verkaufsverpackung, bevor Sie das Geréat benutzen. Bewahren Sie die Bedienungsanleitung
fiir spateres Nachschlagen auf.

- Bewerten Sie Ihre Messergebnisse und behandeln Sie sich nicht selbst. Wenden Sie sich an Ihren Arzt, bevor Sie mit Schlankheits- oder Ubungsprogrammen beginnen.

Wenden Sie sich an lhren Arzt, bevor Sie dieses Gerat wahrend der Schwangerschaft benutzen.

Benutzen Sie das Geréat nur zu seinem Bestimmungszweck. Benutzen Sie es nicht fiir andere Zwecke.

Stellen Sie keine schweren Gegenstande auf dem Gerat ab.

Benutzen und lagern Sie das Gerat nicht in staubigen, schmutzigen Bereichen. Hierdurch kénnen die beweglichen Teile und elektronischen Komponenten beschadigt werden.

- Benutzen Sie zum Reinigen des Gerats kein Wasser, Chemikalien, Lésungs- oder Reinigungsmittel.

Benutzen Sie zum Reinigen des Geréts ein sauberes, trockenes Tuch.

- Driicken Sie die Tasten des Geréts nicht zu kraftvoll.

Schiitzen Sie das Gerét vor extremer Hitze und Kélte. Die Betriebstemperatur des Gerats ist zwischen 0 °C und 40 °C (32 °F - 104 °F).

- Zur Vermeidung von Schéden lassen Sie das Gerat nicht fallen, schlagen, biegen und stofen Sie es nicht.

Schitzen Sie das Gerét vor starken Magnetfeldern.

Zerlegen oder modifizieren Sie das Gerét nicht. Kleben Sie nichts in das Gerat, das kann die Komponenten beschadigen.

Benutzen Sie nur Original Iqua Teile und Zubehér. Fremde Teile und Zubehor kénnen das Gerat beschadigen.

Beim Herauf- oder Herunterladen von Daten mit einem USB-Dongle trennen Sie das USB-Dongle nicht wéhrend der Dateniibertragung ab und schalten Sie das Gerat nicht aus.

- Setzen Sie das Gerat nicht Fliissigkeiten oder Feuchtigkeit aus, es ist nicht wasserdicht.

Bewahren Sie das Gerat nicht in heiRer Umgebung auf. Hohe Temperaturen verkiirzen die Lebenserwartung elektronischer Gerate, fiihren zu Schaden an Akkus und kénnen zur

Verformung oder zum Schmelzen von Kunststoffteilen fiihren.

Bewahren Sie das Gerat nicht in kalter Umgebung auf. Bei der Riickkehr zu Normaltemperatur kann sich im Gerét Kondensation bilden und zu Schaden an Leiterplatten fiihren.

- Lassen Sie das Gerat nicht fallen, stoRen Sie es nicht hart an und schitteln Sie es nicht. Eine raue Behandlung kann zu Schaden an den Leiterplatten und der Feinmechanik fiihren.

Daten kénnen durch StéRe, Gewitter und Stromausfall beschadigt werden.

Beriihren Sie das Gerét nicht mit scharfen oder spitzen Gegenstanden, das filihrt zu Kratzern an der Oberflache.

Zerlegen Sie nicht Gerat oder Netzteil, es sind keine vom Verbraucher wartbaren Teile enthalten und Sie kdnnen sich gefahrlichen Spannungen oder sonstigen Gefahren aussetzen.

Entsorgen Sie das Geréat entsprechend ortlicher Bestimmungen und nicht mit dem Hausmldill. Geben Sie das Gerét an einer Sammelstelle fiir Elektroaltgerate ab.

IQUA Produktgarantie

Bitte wenden Sie sich an lhren Fachhandler, falls Sie der Meinung sind, dass lhnen entsprechend der nationalen Gesetzgebung Garantieleistungen an lhrem IQUA-Produkt zustehen.

KONFORMITATSERKLARUNG

Wir, Iqua Ltd., erklaren in eigener Verantwortung, dass das Produkt WHS-701 den Anforderungen der EU-Richtlinie 1999/5/EC entspricht. Eine Kopie der Konformitatserklarung finden Sie

bei http://www.iqua.com/declaration_of_conformity.

Copyright © 2010 Iqua Ltd
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Fare riferimento a Fig 1 e Fig 2

PANORAMICA

1. Pulsante accensione / allenamento
Accende/spegne il dispositivo, inizia I'allenamento

2. Pulsante controllo frequenza cardiaca

Inizia il monitoraggio della frequenza cardiaca

3. Indicatore luminoso

Indica lo stato del dispositivo con luce blu o arancione
4. Porta US|

Collega il dispositivo al dongle USB per il caricamento
5. Pulsante volume scorrevole

Alza / abbassa il volume

6. Microfono

Cattura I'audio

7. Adattatore

Contenuto della confezione di vendita

. Dispositivo Iqua ACTIVE

. Auricolari (2 paia extra)

. Guida veloce

CD d'installazione, incluso software HeartPal e manuale dell’'utente
Dongle USB per caricamento

Adattatore compatibile con presa stereo da 3,5 mm.

SO 00 TY

Specifiche tecniche del prodotto

Modello: WHS-701

Dimensioni: 22 (L) x 63 (L) x 9 (S) mm

Peso: 26 g

Durata operativa: fino a 12 ore

Tempo di caricamento: fino a 2 ore

Tipo di batteria: batteria Litio-Polimera incorporata ricaricabile (90 mAh, 3,7 V)

Tipo USB: USB 2.0 alta velocita

Requisiti di sistema: Windows XP, Vista, e 7

Microfono incorporato: compatibile con la maggior parte dei dispositivi Nokia

Compatibilita del connettore: connettore compatibile con la maggior parte dei dispositivi Nokia e
con dongle USB

Adattatore compatibile: aumenta la compatibilita di tutti i dispositivi con un connettore stereo da 3,5
mm

Temperatura operativa: da -0°C a +40°C

Temperatura di conservazione: da -20°C a +60°C

Informazioni generali

Vi ringraziamogper aver acquistato le cuffie per allenamento Iqua ACTIVE. Il vostro nuovo dispositivo vi consente di calcolare i passi e le calorie consumate quando camminate o fate
jogging, di monitorare la frequenza cardiaca in tempo reale e di ascoltare la vostra musica preferita attraverso un lettore di musica compatibile. Per il trasferimento dei dati, il dongle USB in
dotazione pud essere usato per collegare Iqua ACTIVE al vostro computer, mentre il software HeartPal & ideale per gestire gli allenamenti e le impostazioni dell'utente. Il software HeartPal
include anche un link a Facebook che vi consente di condividere on-line con gli amici le vostre informazioni.

PREPARAZIONE

Misure di sicurezza

1.) Questo prodotto va usato solamente ai fini dell’allenamento fisico e non intende sostituire nessun consiglio o trattamento medico.

2.) AVVERTENZA: i segnali usati da questo dispositivo potrebbero interferire con i pacemaker o altri dispositivi trapiantati. Consultate sempre il produttore dell'apparecchio trapiantato e il
vostro medico prima di usare questo dispositivo.

3.) lgqua ACTIVE non €& un giocattolo. Tenetelo fuori dalla portata dei bambini poiché contiene parti piccole che potrebbero essere ingerite e causare il soffocamento.

Requisiti minimi di sistema

Il dongle USB 2.0 in dotazione serve per collegare il dispositivo al vostro computer per il caricamento oppure per trasferire dati. Il vostro sistema PC deve avere i seguenti requisiti:
- Sistema operativo compatibile (v. pagina 1

- Drive CD-ROM incorporato o esterno

- Porta USB 1.1 (o superiore) integrata

Collegamento di Iqua ACTIVE al PC
Collegate le cuffie al dongle USB, quindi collegate il dongle USB alla porta USB del vostro computer. Quando c'é l'effettiva connessione, lindicatore luminoso sara blu.

- p B m Q

Voice Prompt Earphone USB dongle PC o Laptop

Caricamento di Iqua ACTIVE

La confezione di vendita include una batteria ricaricabile. Prima di utilizzare Iqua ACTIVE, dovrete caricarlo per circa 4 ore. |l dispositivo si carichera automaticamente quando lo collegherete
ad un PC attraverso il dongle USB. Quando il dispositivo & collegato al PC e si sta caricando, I'indicatore luminoso continuera a lampeggiare di arancione. Una volta che & completamente
carico, lqua ACTIVE potra essere usato fino a 12 ore. Usate esclusivamente il dongle USB incluso nella confezione di vendita

Se il dispositivo & collegato al PC con un hub USB, I'hub deve essere autoazionabile per poter caricare la batteria correttamente. Il trasferimento di dati durante il caricamento potrebbe
prolungare la durata del caricamento.

Indicatore della batteria e avvertenza di batteria scarica
Lo stato della batteria viene indicato dalla spia luminosa. Ogni stato € indicato come segue:

57 Connesso al PC e completamente carico ® Luce blu continua

& Connesso al PC e trasferimento dati “e: Luce blu lampeggiante
# 1 Connesso al PC e sotto caricamento “@: Luce arancione lampeggiante
[=*Batteria scarica, bisogna ricaricarla (durata rimasta: meno di 1 ora) -Lampeggio alternato tra luce blu e arancione

Caricate Iqua ACTIVE immediatamente quando lo stato della batteria indica che & quasi scarica. Il dispositivo si spegnera automaticamente quando la batteria € completamente scarica.

Come indossare il dispositivo
Indossate Iqua ACTIVE scegliendo una delle posizioni illustrate nell'immagine sottostante, in modo che possa misurare le informazioni correttamente. Usate il gancetto posto dietro il
dispositivo per attaccarlo all'abbigliamento in modo che sia vicino al corpo.

&
Installazione e uso del software HeartPal
Installazione del software HeartPal
1.) Inserite il CD nel drive CD-ROM del vostro computer [ —
2.) Seguite le istruzioni che appariranno sullo schermo per completare I'installazione. e
A RO |
Avvio di HeartPal O —
1.) Collegate Iqgua ACTIVE al vostro PC attraverso il cavo USB e — e —
2.) Cliccate sul menu di avvio Windows e selezionate HeartPal > HeartPal. e | s
Creazione di un nuovo account HeartPal
1.) Nella pagina principale di HeartPal, cliccate su “Sign up”
2.) Apparira la pagina “New Account”. Completate tutti i campi richiesti e cliccate sul tasto “Sign up”. ———
e

Accesso on-line a HeartPal con account esistente
Nella pagina principale di HeartPal, inserite il vostro nome utente e la password, quindi cliccate sul tasto “Log in”.
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Caricamento dati da Iqua ACTIVE a PC

Accedete al vostro account; apparira quindi la pagina dei dati.

Se ci sono dati disponibili, potrete cliccare su “Yes” per caricare dati dal vostro dispositivo al PC. Questo consentira altresi al software HeartPal di salvare eventuali modifiche fatte al vostro
account sul dispositivo.

Cliccate su “No” per non effettuare il caricamento dei dati dal vostro dispositivo al PC. In questo modo il software HeartPal non salvera eventuali modifiche fatte al vostro account sul
dispositivo.

MY HOME
Cliccate sul tasto “My Home”, situato sullo schermo in basso, per andare alla pagina principale di “My Home”.

Questa pagina vi mostrera il nome utente, il numero totale di corse, la distanza totale percorsa e il tempo totale impiegato durante le corse.
Questa pagina vi mostrera anche lo stato dell'ultimo obiettivo, qualora disponibile.

Impostazione del dispositivo

Cliccate sul tasto “Device Setting”, situato sullo schermo in basso, per andare alla pagina principale di “Device Setting”.
Nota: questa pagina mostra eventuali dispositivi HeartPal compatibili collegati.

Impostazione generale

1.) Nella pagina “Device Setting”, cliccate su “General Setting”

2.) Configurate le vostre impostazioni: come indossate il dispositivo, unita, velocita doppi colpi e distanza dei passi

3.) Cliccate sul tasto “Save”.

Messaggio vocale

1.) Nella pagina principale di “Device Setting”, cliccate su “Voice Prompt”.

2.) Configurate le vostre impostazioni: informazioni di registrazione, livello del volume, lingua, modalita messaggio vocale e durata dell’'opzione
3.) Cliccate sul tasto “Save”.

MY RUNS

| tasti 1ti hanno le ti funzioni:

My Runs — vi porta alla pagina “My Runs”

Weeks (settimane) — vi mostra i dati sulle corse per settimana

Months (mesi) — vi mostra i dati sulle corse per mese

Heart rate (frequenza cardiaca) — vi mostra i dati sulla frequenza cardiaca

Calories (calorie) — vi mostra i dati sulle calorie

Line graph (grafico a linee) — vi mostra i dati sulle corse con un grafico a linee

Bar chart (grafico a barre) — vi mostra i dati sulle corse con un grafico a barre

Left (sinistra) o Right (destra) sposta la visualizzazione del tempo avanti o indietro
go Fabcelliook Vi porta all'applicazione Facebook di HeartPal. Iniziera automaticamente caricando i vostri dati di allenamento

aceboo

MY GOAL
Cliccate sul tasto “My Goals”, situato in basso sullo schermo, per andare alla pagina principale di “My Goal”. [

Creazione di un nuovo obiettivo

Selezionate il tipo di obiettivo — distanza, durata o calorie
Inserite/modificate la cifra da ragglungere per il tipo di obiettivo
Inserite/modificate i dati “Start Al

Selezionate I'unita di tempo del perlodo giorni, settimane o mesi
Inserite/modificate la cifra del periodo di tempo

Cliccate sul tasto “Create new”.

QPN

Modifica degli obiettivi

1.) Selezionate la cartella dell’'obiettivo, a destra sulla pagina, che deve essere modificato
2) Selezionate il tipo di obiettivo — distanza, durata o calorie

Modificate la cifra da ragglungere per il tipo di obiettivo

Modificate la data di “Start A

Selezionate I'unita di tempo del periodo — giorni, settimane o mesi

Modificate la cifra del penodo di tempo

Cliccate sul tasto “Edit”

Noohw!

Cancellazione dell’obiettivo

1.) Selezionate la cartella dell’'obiettivo, a destra sulla pagina, che deve essere cancellato
2.) Cliccate sul tasto “Delete”.

Stato dell’obiettivo

oo 1km
2days finished E

startat10-07-08 at12-07-08

Gli obiettivi raggiunti sono indicati con un segno di spunta.
002 10km

Tdays finished g

start at 10-06-08  at 17-06-08

Un obiettivo non raggiunto e scaduto € indicato con una croce su sfondo arancione.
003 10k Tkmtogo.

1day

start at10-07-08

Un obiettivo non raggiunto e ancora attivo indichera i dati da raggiungere.

MY MUSIC
Cliccate sul tasto “My Music”, situato in basso sullo schermo, per avviare il Media Player di Windows

MY PROFILE

Modifica e salvataggio del profilo

1.) Modificate le informazioni desiderate nel vostro profilo

2.) inserite la password Se non intendete cambiare la password, inserite la password esistente nei campi “New Password” e “Confirm New Password”

3.) Cliccate sul tasto “Save”. Se il dispositivo € collegato e i vostri dati sono stati caricati correttamente dal dispositivo, le modifiche saranno salvate sia
sul dispositivo che sul vostro PC. In caso contrario, le modifiche saranno solamente salvate sul PC. Si consiglia di verificare che il dispositivo sia
collegato al computer quando effettuate delle modifiche al profilo, in modo che i dati tra il dispositivo e il PC siano in sincronia.

Cancellazione del profilo

La cancellazione di solamente i dati del profilo non & contemplata. Potete scegliere di eliminare I'account (nella sezione “My Support”), ma si prega di notare che sia il profilo che i dati relativi
alle corse saranno cancellati per sempre.

Ripristino dei dati inseriti

Cliccate sul tasto “Clear” per cancellare tutte le informazioni inserite nella pagina. Questa operazione non influira sui dati che avete gia salvato sul dispositivo e sul PC.

MY SUPPORT
Cliccate sul tasto “My Support”, situato in basso sullo schermo, per andare alla pagina principale di “My Support”.
Questa pagina indichera I'attuale versione del software.

Eliminazione dell’account

1.; Cliccate sul tasto “Remove account”. Apparira quindi la pagina di conferma

2.) Cliccate sul tasto “Proceed” per confermare oppure cliccate sul tasto “Cancel” per cancellare e ritornare alla pagina principale di “My Support”.
Per uscire

1.) Cliccate sul tasto “Log out” per far apparire la pagina di conferma
2.) Cliccate sul tasto “Yes” per confermare. Apparira quindi la pagina di accesso iniziale.

Uscita dal software

Cliccate sul tasto situato in alto a destra per uscire dall’applicazione HeartPal.

COLLEGAMENTO DI IQUA ACTIVE AL VOSTRO CELLULARE O LETTORE DI MUSICA

Iqua ACTIVE & compatiblle con tutti i modelli di telefono Nokia che abbiano un connettore stereo da 3,5 mm. Il microfono incorporato funziona solamente quando & collegato ad un telefono Nokia.
L'uso dell'adattatore in dotazione vi consente di estendere la compatibilita a tutti i dispositivi con connettore stereo da 3,5 mm.

=

“s I I T——alll = 1
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MODALITA FREQUENZA CARDIACA

Misurazione della frequenza cardiaca

1.) Premete completamente il pulsante Frequenza cardiaca. Quindi rilasciate il pulsante ma mantenete il vostro pollice lievemente
sopra ad esso

2.) Non spostate il pollice durante la misurazione della frequenza cardiaca. Durante I'operazione la spia luminosa arancione
lampeggiera in continuazione

3.) A misurazione effettuata, la misura della frequenza cardiaca sara letta a voce alta e potrete sentirla attraverso le cuffie

4.) |l dispositivo salvera automaticamente le informazioni.

MODALITA ALLENAMENTO

Avvio del contatore » . . . o . . o . . .
In questa modalita, il dispositivo misurera e acquisira le informazioni relative all’allenamento — inclusi distanza, numero di passi corsi /
passi camminati, durata e calorie consumate.

1.) Tenete premuto il pulsante Allenamento per 3 secondi per accendere ed avviare la funzione d'allenamento. La spia luminosa blu
lampeggiera continuamente

2.) Tenete premuto il pulsante per 3 secondi per terminare la funzione d’allenamento e per ascoltare le informazioni attraverso le cuffie
3.) Il dispositivo salvera le informazioni relative all’allenamento automaticamente.

Nota:

** Se controllate la vostra freqenza cardiaca durante I'allenamento, il dispositivo salvera i dati relativi all'ultima frequenza cardiaca
assieme alle informazioni sull'allenamento.

Messaggio vocale

Quando la modalita di controllo della frequenza cardiaca € attiva, la funzione di messaggio vocale sara attiva e le informazioni sulla
frequenza cardiaca saranno lette a voce alta automaticamente. .
Quando al funzione di Allenamento ¢ attiva, le informazioni relative all'allenamento potranno essere ascoltate effettuando un doppio
colpetto alla superficie del dispositivo oppure premendo una volta il pulsante Allenamento..

Nota:
** Quando la funzione di messaggio vocale ¢ attiva e si ascolta della musica, il volume della musica si abbassera durante la lettura dei
dati. Dopo la lettura, il volume ritornera al livello di prima.

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

Problema Diagnostica

Il dispositivo non si caricale Se collegato ad un hub USB, assicuratevi che I'hub si accenda da solo
gucando e collegato ad un|+ Scollegate e ricollegate il dispositivo al PC. Provate una porta USB diversa, se disponibile

| pulsanti del dispositivo|e Assicuratevi che la potenza della batteria sia sufficiente
non funzionano « Ripristinate il dispositivo. (Fate riferimento alla sezione “Ripristino del dispositivo” per maggiori informazioni)

| valori dell’allenamento|s Verificate di aver indossato il dispositivo correttamente (Fate riferimento alla sezione “Come indossare il dispositivo”)

non sembrano corretti « Se il dispositivo viene messo dentro una borsa, potrebbe subire degli scossoni

« Assicuratevi di fare jogging a passo consistente

* Provate a fare jog%ing 0 a camminare lentamente

« |l dispositivo potrebbe subire delle vibrazioni da un veicolo in movimento (come ad esempio una bicicletta, un’automobile, un treno o un autobus) mentre
attiva la funzione di conteggio dei passi

« |l dispositivo non riesce a contare i passi accuratamente quando si verificano le seguenti condizioni:

- durante movimenti eseguiti per alzarsi o sedersi

- quando si praticano sport che includono movimenti diversi dal camminare/fare jogging o correre

- quando si salgono o scendono le scale o colline

Plolreb?ero es)serci errori nell'impostazione del profilo personale. Controllatelo. (Fate riferimento a “Modifica del profilo / Calibrazione” nella sezione

“Impostazioni”

Il pe_d_om_etl_ro non legge i|+ Il dispositivo & programmato per contare i passi (inclusi i passi iniziali) solamente dopo che sono stati fatti alcuni passi
passi iniziali
La funzione di messaggio |+ Verificate di aver indossato il dispositivo correttamente (Fate riferimento alla sezione “Come indossare il dispositivo”)
vocale parte incorrettamente [+ Se il dispositivo viene messo dentro una borsa, potrebbe subire degli scossoni
durante la corsa * Cambiate la velocita di doppio colpo a veloce nelle impostazioni del dispositivo

Non esce nessun suonofe Controllate che il livello del volume non sia troppo basso . .
durante la riproduzione « Verificate che le cuffie siano inserite saldamente nel telefono cellulare o nel lettore di musica
« Controllate che gli auricolari non siano sporchi. Se necessario, puliteli con un panno morbido.

Nota:

Per informazioni aggiornate, visitate il sito www.iqua.com

RIPRISTINO DEL DISPOSITIVO

Se il vostro Iqua ACTIVE non funziona o non risponde quando vengono premuti i pulsanti, usate un piccolo oggetto per premere il pulsante di Ripristino/Reset posto dietro il dispositivo.
Sommario dell’indicatore luminoso

Le spie luminose di Iqua ACTIVE possono essere blu o arancione. | diversi segnali indicano:

Azione Stato dell’indicatore luminoso

Collegato al PC e in modalita di trasferimento dati (non scollegare) La luce blu lampeggia in continuazione

Collegato al PC e in caricamento La luce arancione lampeggia in continuazione
Collegato al PC e completamente carico La luce blu rimane accesa

La batteria € bassa e deve essere ricaricata (tempo operativo rimasto: meno di 1 ora) |Le luci blu e arancione lampeggiano alternativamente
Il monitoraggio della frequenza cardiaca & attivo La luce arancione rimane accesa

Il monitor della frequenza cardiaca sta leggendo la frequenza cardiaca (non La luce arancione lampeggia in continuazione
spostate il pollice)

Il pedometro & attivo La luce blu lampeggia lentamente e in continuazione
Il pedometro non & attivo Le luci sono spente

Il firmware & danneggiato e deve essere ripristinato Le luci blu e arancione lampeggiano in maniera intermittente

PRECAUZIONI DI SICUREZZA E MANUTENZIONE

Si prega di leggere tutte le informazioni relative alla sicurezza e alla manutenzione prima di usare Iqua ACTIVE, al fine di evitare inutili rischi e ferimenti.

- Leggete tutte le informazioni contenute in questo manuale o qualsiasi altra informazione inclusa nella scatola prima d'iniziare ad usare il dispositivo. Si prega di conservare questo
manuale per eventuali riferimenti futuri.

Astenetevi dal trarre conclusioni personali dai risultati delle misurazioni e non tentate di curarvi da soli. Contattate il vostro medico prima di cominciare un programma di perdita di peso o d'allenamento.
Se siete incinta, consultate il vostro medico prima di usare il dispositivo.

Usate il dispositivo solamente come indicato. Non usatelo per nessun altro scopo.

Non ponete oggetti pesanti sul dispositivo.

Non usate o conservate il dispositivo in ambienti polverosi o sporchi. Le sue parti amovibili ed elettroniche potrebbero venire danneggiate.

Non usate acqua, prodotti chimici, solventi o detergenti per pulire il dispositivo.

Usate un panno morbido, pulito e asciutto per pulire il dispositivo.

Non applicate forza eccessiva sui pulsanti.

Tenetelo lontano dal caldo e dal freddo estremi. Il dispositivo funziona in ambienti con temperatura tra 0°C e 40°C (32°F -104°Farenheit).

Per evitare danni, assicuratevi di non lasciar cadere, di non piegare o schiacciare il dispositivo.

Tenete il dispositivo lontano da forti campi magnetici.

Non smontate o modificate il dispositivo. Non inserite niente dentro il dispositivo poiché potreste danneggiare dei componenti interni.

Usate solamente parti ed accessori Iqua autorizzati. Parti ed accessori non approvati potrebbero danneggiare I'unita.

Quando caricate o scaricate dei dati con il dongle USB, non scollegate il dongle USB durante il trasferimento dei dati e non spegnete il dispositivo.

Non esponete il dispositivo a liquidi o umidita poiché non & impermeabile.

Non conservate il dispositivo in ambienti caldi. Le alte temperature possono accorciare la durata delle apparecchiature elettroniche, danneggiare le batterie e sformare o sciogliere alcuni
tipi di plastica.

Non conservate il dispositivo in ambienti freddi. Quando il dispositivo ritorna alla sua temperatura normale, si potrebbe formare della condensa all'interno del dispositivo e danneggiare
i.circuiti elettronici.

Non fate cadere, non sbattete o colpite il dispositivo. Potreste rompere i circuiti interni e le delicate parti meccaniche. | dati potrebbero essere danneggiati a causa di impatto fisico, fulmini
e interruzioni per mancanza di potenza.

Non mettete il dispositivo a contatto con oggetti affilati poiché potreste causare graffi e danni.

Non smontate il dispositivo o il caricatore: non contengono parti utili all'utente e lo smontaggio potrebbe esporvi a tensioni pericolose ed altri rischi.

- Attenetevi alle norme vigenti locali e non gettate questo prodotto assieme ai vostri rifiuti domestici. Seguite il sistema di raccolta differenziata per i prodotti elettrici od elettronici.

Come si ottiene assistenza per il prodotto IQUA?

Se pensate di aver diritto ad una riparazione o sostituzione del vostro prodotto IQUA, sulla base dei diritti statutori delle leggi nazionali relative alla vendita di prodotti di consumo o sulla
base della garanzia fornita dal vostro rivenditore, si prega di contattare il vostro rivenditore.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA

L'azienda Iqua Ltd. dichiara, sotto la propria responsibilita, che il prodotto WHS-701 & conforme alle disposizioni della seguente Direttiva del Consiglio: 1999/5/EC. Potete ottenere una copia
della Dichiarazione di Conformita sul sito http://www.iqua.com/declaration_of_conformity.

Copyright © 2010 Iqua Ltd

23



Voir Fig 1 et Fig 2

VUE D’ENSEMBLE

1. Touche Mise sous tension / Séance d’entrainement
Allume/Eteint I'appareil, démarre la séance d’entrainement
2. Touche de contréle de la fréquence cardiaque
Démarre le controle de I'état de la fréquence cardiaque

3. Voyant lumineux

Indique I'état de I'appareil a I'aide de voyants bleu et orange
4. Port US|

Connecte I'appareil au dongle USB en vue de son chargement
5. Touche coulissante de réglage du volume

Augmente / diminue le volume

6. Microphone

Capture les sons

7. Adaptateur

Contenu du coffret

a. Appareil lqua ACTIVE

b. Mini-oreillettes (2 paires supplémentaires)

c. Guide rapide

d. CD d'installation incluant le logiciel HeartPal et le Guide de I'utilisateur
e. Dongle USB pour le chargement

f. Adaptateur compatible avec une prise stéréo 3,5 mm

Spécifications du produit

Modele : WHS-701

Dimension : 22 (L) x 63 (H) x 9 (P) mm

Poids : 26 g

Durée de fonctionnement : jusqu’a 12 heures

Durée du chargement : jusqu’a 2 heures

Type de batterie : batterie Li-Polymer rechargeable et intégrée (90 mAh, 3.7 V)

Type USB : USB 2.0 Haute vitesse

SE requis : Windows XP, Vista, et 7

Microphone incorporé : compatible avec la plupart des appareils Nokia

Compatibilité du connecteur : connecteur compatible avec la plupart des appareils Nokia et le

dongle USB

g\daptateur compatible : étend la compatibilité a tous les appareils dotés d’'un connecteur stéréo
,5 mm

Gamme des températures de fonctionnement : -0°C a +40°C

Gamme des températures de stockage : -20°C & +60°C

Information générale

Nous vous remercions d’avoir acheté le casque d’entrainement Iqua ACTIVE. Votre nouvel appareil vous permet de calculer le nombre de pas et les calories brilées pendant la marche ou
le jogging, de suivre votre rythme cardiaque en temps réel et d’écouter votre musique préférée par le biais de votre lecteur de musique compatible. Pour transférer les données, vous pouvez
utiliser le donﬁ;le USB fourni afin de connecter votre Ilqua ACTIVE a votre ordinateur, tandis que le logiciel HeartPal PC est idéal pour gérer vos séances d’entrainement et les parametres
utilisateur. Le logiciel HeartPal PC inclut également un lien vers Facebook, vous permettant de partager en ligne les informations d’entrainement avec des amis.

DEMARRAGE

Sécurité

1.) Ce produit est congu uniquement pour les exercices et n'est pas destiné a remplacer tout avis ou traitement médical.

2.) AVERTISSEMENT : les signaux utilisés par cet appareil peuvent interférer avec les stimulateurs cardiaques ou d’autres appareils implantés. Toujours consulter le fabricant d'implant et
votre médecin avant d'utiliser cet appareil.

3.) lqua ACTIVE n’est pas un jouet. Le conserver hors de la portée de jeunes enfants car il contient des petites piéces représentant un risque d'étranglement.

Systéme minimal requis

Le dongle USB 2.0 fourni est nécessaire pour connecter I'appareil a votre PC a des fins de chargement ou de transfert de données. Le systeme de votre PC doit satisfaire aux pré-requis
minimaux suivants :

- Systéme d’exploitation compatible (voir page 1)

- Lecteur CD-ROM intégré ou externe

- Port USB 1.1 (ou supérieur) intégré

Connecter Iqua ACTIVE a votre PC
Connectez le casque au dongle USB, puis connectez le dongle USB au port USB de votre ordinateur. Lorsque I'appareil est connecté avec succes a votre PC, le voyant LED deviendra bleu.

- i E m Q

Voice Prompt Earphone USB dongle PC or Laptop

Charger votre Iqua ACTIVE

Le coffret inclut une batterie rechargeable. Avant d'utiliser Iqua ACTIVE, vous devez le charger pendant 4 heures environ. L'appareil se chargera automatiquement en cas de connexion a un
PC via le dongle USB. Lorsque I'appareil est connecté au PC et en cours de chargement, le voyant LED orange clignotera en continu. Une fois pleinement chargé, Ilqua ACTIVE peut étre
utilisé jusqu’a 12 heures de temps. Utilisez toujours le dongle USB inclus dans le coffret.

Si I'appareil est connecté a un PC via un hub USB, le hub USB doit étre autonome afin de pouvoir charger la batterie correctement. Le transfert de données pendant le chargement peut
prolonger la durée de charge.

Indication de la charge de la batterie et avertissement de batterie faible
L'état de la batterie sera indiqué par le voyant LED. Les états suivants sont indiqués comme tels :

52 Connexion au PC & pleine charge @ Bleu en continu
I Connexion au PC & transfert de données - Bleu clignotant
# 2 Connexion au PC & chargement en cours
[=*+Batterie faible, chargeur nécessaire (durée d'utilisation inférieure a 1h)

Orange clignotant
- Bleu & orange clignotant tour a tour

Chargez votre Iqua ACTIVE immédiatement lorsqu'il est indiqué que la batterie est faible. L'appareil s'éteindra automatiquement apres la décharge de la batterie.

Porter votre appareil
Portez votre Iqua ACTIVE selon une des positions représentées dans I'image ci-dessous pour que les informations d’entrainement soient bien mesurées. Utilisez la pince située a l'arriere
de 'appareil pour le fixer & votre corps et sur vos vétements.

&/
Installer et utiliser le logiciel HeartPal PC
Installer le logiciel HeartPal PC
1.) Insérez le CD dans le lecteur CD-ROM de votre ordinateur e —
2.) Suivez les instructions a I'écran pour terminer l'installation e
A RO |
Lancer HeartPal O —
1.) Connectez Iqua ACTIVE a votre PC a l'aide d’un cable USB ——
2.) Cliquez sur le menu Démarrer de Windows et sélectionnez HeartPal > HeartPal = | =
Créer un nouveau compte HeartPal -
1.) Dans la page principale HeartPal, cliquez sur “Sign up” [ —
2.) Lapage “New Account” s'affichera. Remplissez SVP tous les champs requis et cliquez sur le bouton “Sign up” —
]
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Se connecter en ligne sur HeartPal avec un compte existant

Dans la page principale HeartPal, entrez votre nom utilisateur et votre mot de passe, et cliquez sur le bouton “Log in”

Téléchargement montant de données depuis Iqua ACTIVE vers votre PC

Une fois la connexion ou l'inscription réussie, la page de téléchargement de données s’affichera a I'écran.

Si des données sont disponibles, vous pourrez cliquer sur “Yes” pour télécharger des données depuis votre appareil vers votre PC. Ceci activera également la sauvegarde par le logiciel
HeartPal de toute modification apportée a votre compte sur I'appareil.

Cliquez sur “No” pour sauter le téléchargement montant de données depuis votre appareil vers votre PC. Ceci désactivera également la sauvegarde par le logiciel HeartPal de toute
maodification apportée a votre compte sur I'appareil.

MY HOME

liquez sur le bouton “My Home” en bas de I'écran pour aller a la page principale “My Home”.
Cette page affichera le nom utilisateur, le nombre total de courses, la distance totale parcourue, et le temps total utilisé pendant les courses.
Cette page affichera également I'état de la derniére cible, si disponible.

Régler I'appareil

Cliquez sur le bouton “Device Setting” situé en bas de I'écran pour aller a la page principale “Device Setting”.
Remarque : cette page apparait lorsqu’un appareil HeartPal compatible est détecté

Réglages généraux

1.) Dans la page “Device Setting”, cliquez sur “General Setting”

2.) Configurez vos paramétres : mode de port, unités, vitesse du double-tap et distance des foulées
3.) Cliquez sur le bouton “Save”

Guide vocal

1.) Dans la page principale “Device Setting”, cliquez sur “Voice Prompt”.

2.) Configurez vos paramétres: historique des enregistrements, niveau du volume, langue, mode Sortie vocale et option de durée
3.) Cliquez sur le bouton “Save”

MY RUNS

Les boutons suivants offrent les fonctions suivantes :
My Runs — Vous emméne a la page “My Runs”
Semaines — Affiche les données de courses par semaine
Mois — Affiche les données de courses par mois
Fréquence cardiaque — Affiche les données de fréquence cardiaque | e - -y
Calories — Affiche les données de calories = .
Graphique linéaire — Affiche les données de courses sous forme de graphique linéaire m m
Histogramme — Affiche les données de courses sous forme d’histogramme

Gauche ou Droite — Déplace le cadre affichant la date en cours vers 'avant ou vers l'arriere

Logo Facebook — Vous emmeéne vers I'application Facebook HeartPal. Ceci lancera automatiquement le téléchargement de

vos données d’entrainement vers Facebook

MY GOAL

Cliquez sur le bouton “My Goals” en bas de I'écran pour aller a la page principale “My Goal”.
Créer une nouvelle cible

1.) Sélectionnez le type de cible — distance, temps ou calories

2.) Entrez/modifiez |a valeur cible correspondant au type de cible

3.) Entrez/modifiez la date de commencement “Start At”

4.) Sélectionnez I'unité de la période de temps — jours, semaines ou mois

5.) Entrez/modifiez la valeur correspondant a la période de temps

6.) Cliquez sur le bouton “Create new”

Editer des cibles

1.) Sélectionnez I'enregistrement cible situé sur la droite de la page qui est a éditer
Sélectionnez le type de cible — distance, temps ou calories

Modifiez la valeur cible correspondant au type de cible

Modifiez la date de commencement “Start At

Sélectionnez I'unité de période de temps — jours, semaines ou mois

Modifiez la valeur correspondant a la période de temps

Cliquez sur le bouton “Edit”

Supprimer une cible

1.; Sélectionnez I enreglstrement cible situé sur la droite de la page qui est a supprimer
2.) Cliquez sur le bouton “Delete”

Etat de la cible

om Tkm E’
sutave finished

start at 10-07-08 at 12-07-08

NOOAWON

Une cible achevée s'affiche cochée

002 10km .
o inished

startat 10-06-08  at17-06-08

Et une cible inachevée et en cours s’affiche avec la distance restante pour atteindre la cible

003 10km 7kmio go.
1day
start at 10-07-08

En oavslutad malsattning visas med vad som saknas for att malet ska uppnas till hoger.

MY MUSIC
Cliquez sur le bouton “My Music” en bas de I'écran pour lancer Windows Media Player

MY PROFILE

Editer et sauvegarder votre profil

1.) Modifiez les informations souhaitées dans votre profil

2.) Entrez le mot de passe — Si vous n’étes pas en train de modifier un mot de passe, entrez le mot de passe existant dans les champs “New Password”
et “Confirm New Password”

3.) Cliquez sur le bouton “Save”. Si I'appareil est connecté et vos données sont téléchargées avec succés depuis I'appareil, les modifications seront

sauvegardées a la fois sur 'appareil et sur votre PC. Sinon, les changements ne seront sauvegardés que sur le PC. Il est recommandé d’avoir I'appareil

connecté a votre PC lors de modifications du profil pour s’assurer que les données de I'appareil et du PC soient en harmonie.

Supprimer votre profil

La seule suppression des données du profil n’est pas prise en charge. Vous pouvez choisir de retirer le compte (section “My Support” ci-dessous), mais veuillez notez que le profil et les
données des courses relatives au compte seront supprimés définitivement.

Effacer des entrées

Cliquez sur le bouton “Clear” pour effacer toutes les entrées de la page. Ceci n'aura aucune incidence sur les données déja sauvegardées sur I'appareil et le PC.

MY SUPPORT

Cliquez sur le bouton “My Support” en bas de I'écran pour aller & la page principale “My Support”.

Cette page affiche la version actuelle du logiciel.

Retirer un compte

1.) Cliquez sur le bouton “Remove account”. Ceci fera apparaitre la page de confirmation

2.) Cliquez sur le bouton “Proceed” pour confirmer ou cliquez sur le bouton “Cancel” pour annuler et retourner a la page principale “My Support”

Fermer une session

1.) Cliquez sur le bouton “Log out” pour faire apparaitre la page de confirmation

2.) Cliquez sur le bouton “Yes” pour confirmer. Ceci fera apparaitre la page de connexion initale.

Quitter le logiciel

Cliquez sur le bouton situé dans le coin supérieur droit pour quitter I'application du logiciel HeartPal

CONNECTER IQUA ACTIVE A VOTRE TELEPHONE PORTABLE OU LECTEUR DE MUSIQUE

Iqua ACTIVE est compatible avec tous les modéles de téléphone Nokia comportant un connecteur stéréo 3,5 mm. Le microphone intégré ne fonctionne que s'il est branché sur un téléphone Nokia.
L'utilisation de I'adaptateur fourni permet d'étendre la compatibilité a tous les appareils dotés d’un connecteur stéréo 3,5 mm.

>
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MODE FREQUENCE CARDIAQUE

Mesurer votre fréquence cardiaque

1.) Appuyez a fond sur le bouton Fréquence cardiaque. Relachez ensuite le bouton, mais laissez votre pouce reposer délicatement
dessus

2.) Ne bougez pas votre pouce pendant la mesure. Pendant la mesure, la LED orange clignotera continuellement

3.) Lorsque votre fréquence cardiaque est mesurée avec succés, vous entendrez votre fréquence cardiaque dite a haute voix a
travers I'écouteur

4.) L'appareil sauvegardera ensuite automatiquement la fréquence cardiaque

MODE SEANCE D’ENTRAINEMENT

Lancer le compteur . . . .
Avec ce mode, I'appareil mesurera et capturera les informations concernant votre séance d'entrainement —y compris la distance, le
nombre de pas de course / foulées, la durée et les calories brilées.

1.

Appuyez et maintenez enfoncée la touche Séance d’entrainement pendant 3 secondes pour allumer et lancer la fonction séance
d’entraiinement. Le voyant LED bleu clignotera sans interruption

2.) Appuyez et maintenez enfoncée la touche Séance d’entrainement pendant 3 secondes pour arréter la fonction Séance
d’entrainement et écouter les informations d’entrainement sur votre écouteur

3.) L'appareil sauvegardera automatiquement les informations d’entrainement

Remarque :

** Sila fréquence cardiaque est veérifiée pendant votre séance d'entrainement, I'appareil sauvegardera les derniéres données de
fréquence cardiaque en méme temps que les informations d’entrainement

Sortie vocale

Lorsque la vérification de la fréquence cardiaque est activée, la fonction Sortie vocale sera active et la valeur de votre fréquence cardiaque
sera dite a voix haute automatiquement. ) . . . . .

Lorsque la fonction Séance d’entrainement est activée, il est possible de lire les informations de séance d’entrainement en double-
tapant la surface de I'appareil ou en appuyant une fois sur le bouton Séance d’entrainement.

Remarque :
** Lors d'une écoute musicale avec activation de la fonction Sortie vocale, le volume de la musique baissera pendant les lectures.
Aprés les lectures, le volume de la musique reprendra son niveau précédent.

DEPANNAGE

Probléeme Diagnostic

L'appareil ne se charge * En cas de connexion a un hub USB, vérifiez que le hub est autonome
pas Igrs de la connexion |+ Débranchez et rebranchez I'appareil sur le PC. Essayez avec un autre port USB si disponible
au P

Les touches de I'appareil |+ En cas de connexion & un hub USB, vérifiez que le hub est autonome
ne fonctionnent pas Débranchez et rebranchez I'appareil sur le PC. Essayez avec un autre port USB si disponible

Les valeurs de séance Assurez-vous que I'appareil est porté correctement (Reportez-vous a la section “Porter I'appareil”)

d’entrainement semblent Si l'appareil est placé dans un sac, notez que le sac peut bouger a intervalles irréguliers

erronées. Assurez-vous de maintenir une cadence réguliére pendant le jogging

Essayez d’aller lentement pendant le jogging ou la marche

Il se peut que I"appareil capte des vibrations émanant d’un véhicule en mouvement (dans le cas d’un trajet en bicyclette, en voiture, en train ou en bus)
pendant que la fonction compteur de pas est activée

L'appareil ne peut pas compter les pas avec précision :

- Lorsque vous vous levez ou asseyez

- Lors de la pratique de sports qui incluent des mouvements autres que la marche/le jogging ou la course

- Lors de la montée ou la descente d'un escalier ou d’'une colline

Il se pourrait que votre profil personnel soit mal configuré. Vérifiez la configuration. (Reportez-vous aux paragraphes “Editer un profil / Calibrage” dans la
section “Réglages”)

Le podométre ne lit pas

L'appareil est congu pour compter les pas (y compris les pas initiaux) seulement aprés que quelques pas aient été effectués
vos pas initiaux

La fonction Sortie vocale [+ Assurez-vous de porter I'appareil correctement (Reportez-vous a la section “Porter I'appareil” SVP)
se déclenche mal pendant [« Si I'appareil est placé dans un sac, notez que le sac pourrait bouger a intervalles irréguliers
la course Modifiez la vitesse du double-tap sur rapide au niveau des réglages de I'appareil

Pas de son pendant la « Verifiez que le niveau du volume n’est pas trop faible .
lecture Veérifiez que les écouteurs sont bien insérés dans le téléphone portable ou dans le lecteur de musique
S’assurer que les prises d’écouteur ne soient pas sales. Nettoyez-les avec un chiffon doux si nécessaire.

Remarque :
Pour des informations mises a jour, veuillez visiter le site Web de Iqua sur www.iqua.com

REINITIALISER L’APPAREIL
Si votre Iqua ACTIVE ne fonctionne pas ou ne répond pas aux pressions sur les touches, utilisez un petit objet pour appuyer sur le bouton Réinitialisation situé a I'arriére de votre appareil.

Résumé des voyants
Les voyants LED de Iqua ACTIVE peuvent étre bleus ou oranges. Les différents signaux indiquent :

Action Etat LED

Connecté au PC et transfert de données en cours (ne pas débrancher) |Le voyant bleu clignote sans arrét
Connecté au PC et chargement en cours Le voyant orange clignote sans arrét
Connecté au PC et charge pleine Le voyant bleu reste allumé

La batterie est faible et a besoin d'étre chargée (durée d'utilisation restante |Les voyants bleu et orange clignotent tour a tour
inférieure a 1 heure)

Le moniteur de fréquence cardiaque est activé Le voyant orange reste allumé

Le moniteur de fréquence cardiaque est en train de lire la fréquence Le voyant orange clignote sans arrét

cardiaque (ne pas retirer le pouce)

Le podométre est mis sous tension Le voyant bleu clignote lentement et continuellement

Le podometre est mis hors tension Les voyants LED s’éteignent

Le microprogramme est endommagé et doit étre réinitialisé Les voyants bleu et orange clignotent de maniére intermittente

PRECAUTION DE SECURITE ET D’ENTRETIEN

Veuillez lire toutes les informations de sécurité et d’entretien avant d’utiliser Iqua ACTIVE. Le non-respect de cette consigne peut occasionner des blessures inutiles.

- Lisez toutes les instructions contenues dans ce mode d’emploi ou toute autre information incluse dans la boite avant d'utiliser I'appareil. Veuillez conserver ce mode d’emploi pour une

référence ultérieure.

Ne faites aucun jugement par vous-méme en ce qui concerne les mesures obtenues ou ne pratiquez pas d’automédication. Contactez votre médecin ou prestataire de soins de santé

avant de débuter un régime amaigrissant ou un programme d’exercice.

En cas de grossesse, consultez votre médecin avant d'utiliser cet appareil.

Utilisez I'appareil uniquement pour I'usage qui est prévu. Ne I'utilisez pas pour toute autre fin.

- Ne placez pas des objets lourds sur I'appareil.

N'utilisez pas ou ne rangez pas I'appareil dans des endroits sales et poussiéreux. Les parties mobiles et les composants électroniques peuvent s’abimer

N'utilisez pas de I'eau, des produits chimiques, des solvants ou détergents de nettoyage pour nettoyer I'appareil.

Utilisez un chiffon sec, propre et doux pour nettoyer I'appareil.

Evitez de de trop forcer sur les boutons.

- Eloignez de la chaleur ou du froid extréme. L'appareil est utilisable entre 0°C - 40°C (32°F -104°F).

Pour éviter tout dommage, assurez-vous de ne pas faire tomber, casser, tordre ou écraser I'appareil.

Eloignez I'appareil des champs magnétiques intenses

Evitez de démonter ou de modifier I'appareil par vous-méme. N'enfoncez rien a l'intérieur de I'appareil car ceci peut endommager les composants internes.

Utilisez uniquement des pieces et accessoires agréés par lqua. Les piéces et accessoires dont I'usage sur I'appareil n’est pas approuvé peuvent endommager I'appareil.

- Lors du téléchargement montant ou descendant de données via un dongle USB, ne débranchez pas le dongle USB pendant le transfert de données et n’éteignez pas I'appareil.

N’exposez pas I'appareil & des sources liquides ni a 'humidité car il n’est pas étanche.

N’entreposez pas 'appareil dans des endroits chauds. Des températures élevées peuvent abréger la vie des appareils électroniques, endommager les batteries et gauchir ou faire fondre

certaines matiéres plastiques.

Ne rangez pas I'appareil dans des endroits froids. Lorsque I'appareil retourne a sa température normale, I'hnumidité peut se former a l'intérieur de I'appareil et endommager les circuits

électroniques imprimés.

Ne faites pas tomber, cogner ou secouer I'appareil. Une manipulation rude peut casser les circuits imprimés internes et la petite mécanique. Les données peuvent se détériorer a cause

de I'impact physique, de la foudre et de la coupure de courant.

Ne mettez pas votre appareil en contact avec des objets tranchants car ceci risque de le rayer et 'endommager.

Ne démontez pas I'appareil ou le chargeur car ils comportent des piéces utiles et en démontant I'appareil, vous vous exposez & des tensions dangereuses ou autres risques.

- Respectez la réglementation locale et ne jetez pas ce produit avec les ordures ménagéres ordinaires. Conformez-vous au systeme de tri et de collecte qui s’applique aux produits
électriques et électroniques.

Comment bénéficier du service aprés-vente pour mon produit IQUA ?

Si vous pensez avoir droit a une réparation ou un remplacement de votre produit IQUA fondé sur vos droits Iégaux, en vertu de la réglementation nationale en vigueur portant sur la vente de
produits de consommation ou en vertu de la garantie accordée par le revendeur qui vous a vendu le produit, veuillez contacter votre revendeur.

DECLARATION DE CONFORMITE

Nous, Iqua Ltd., déclarons sous notre seule responsibilité, que le produit WHS-701 est conforme aux dispositions de la Directive du Conseil suivante : 1999/5/CE. Une copie de la
Déclaration de Conformité est disponible sur http://www.iqua.com/declaration_of_conformity.

Copyright © 2010 Iqua Ltd
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Ver Fig. 1y Fig. 2

RESUMEN

1. Tecla encendido / entrenamiento

Enmende/apaga el dispositivo, inicia el entrenamiento
Tecla de comprobacion del ritmo cardiaco

Inicia la comprobacion del ritmo cardiaco

3. Testigo

Indica el estado del dispositivo con luces azul y naranja

4. Puerto USB

Conecta el dispositivo a la unidad USB para la carga

5. Tecla deslizante de volumen

Aumenta / reduce el volumen

6. Micréfono

Captura el sonido

7. Adaptador

El embalaje de venta contiene

a. Dispositivo Iqua Active

b. Almohadillas (2 pares adicionales)

c. Guia répida

d. CD de instalacion con el software HeartPal y guia del usuario
e. Unidad USB para carga

f. Adaptador compatible con toma estéreo de 3,5 mm

Especificaciones del producto

Modelo: WHS-701

Tamarno: 22 (L) x 63 (A) x 9 (P) mm

Peso: 26 g

Tiempo de funcionamiento: Hasta 12 horas

Tiempo de carga: Hasta 2 horas

Tipo de bateria: Bateria recargable integrada Li-Polimero (90 mAh, 3,7 V)

Tipo USB: USB 2.0 de alta velocidad

Requisitos del SO: Windows XP, Vistay 7

Micréfono integrado: Compatible con la mayoria de dispositivos Nokia

Compatibilidad del conector: Conector compatible con la mayoria de dispositivos Nokia y unidad USB
Adaptador compatible: Amplia la compatibilidad a todos los dispositivos con conector estéreo de
3,5 mm

Rango de temperatura de funcionamiento: -0°C a +40°C

Rango de temperatura de almacenamiento: -20°C a +60°C

Informacion general

Gracias por adquirir el auricular de entrenamiento Iqua ACTIVE. Su dispositivo le permite calcular sus pasos y calorias consumidas cuando camine o corra, monitorizar su ritmo cardiaco

a tiempo reala/ escuchar su musica favorita mediante un reproductor de musica compatible. Para la transferencia de datos, la unidad USB incluida puede usarse para conectar el Iqua

ACTIVE al ordenador, mientras que el software para PC HeartPal es perfecto para gestionar su entrenamiento y conflguracwn del usuario. El software de PC HeartPal también incluye un

vinculo a Facebook, permltlendole compartir informacién sobre su entrenamiento con sus amigos online.

COMENZANDO

Seguridad

1.) Este producto solamente tiene fines de ejercicio y no esta pensado para sustituir recomendaciones médicas o tratamientos.

2.) ADVERTENCIA: Las sefiales usadas por este dispositivo pueden interferir con marcapasos u otros dispositivos implantados. Consulte siempre con el fabricante del dispositivo
implantado y con su médico antes de usar este dispositivo.

3.) EI Iqua ACTIVE no es un juguete. Manténgalo alejado de los nifios pequefios, contiene piezas pequefias que pueden representar un riesgo de asfixia.

R del si

La unidad USB 2.0 proporcionada es necesaria para conectar el dispositivo al PC para carga o transferencia de datos. Su sistema PC debe cumplir con los siguientes requisitos minimos

del sistema:

- Sistema operativo compatible (ver pagina 1)

- Unidad CD-ROM integrada o externa

- Puerto USB 1.1 (o superior) integrado

Conexién de su lqua ACTIVE a su PC

Conecte el auricular a la unidad USB y conecte la unidad USB al puerto USB de su ordenador. Cuando el dispositivo esté corectamente conectado a su PC, el LED se encendera en azul.

. e I G m g

Voice Prompt Earphone USB dongle PC or Laptop

Cargar su Iqua ACTIVE

El embalaje de venta incluye una bateria recargable. Antes de usar el Iqua ACTIVE, debe cargarlo aproximadamente 4 horas. El dispositivo se car?ara automaticamente cuando se conecte
a un PC mediante la unidad USB. Cuando el dispositivo esté conectado al PC y se esté cargando, el testigo LED parpadeara continuamente de color naranja. Cuando esté totalmente
cargado, el Iqua ACTIVE puede usarse durante hasta 12 horas. Use siempre la unidad USB incluida en el embalaje de venta.

Si el dispositivo se conecta a un PC mediante un concentrador USB, el concentrador USB debe tener alimentacion propia para cargar correctamente la bateria. La transferencia de datos
durante la carga puede prolongar el tiempo de carga.

Indicacion de energia de la bateria y advertencia de bateria baja

El estado de bateria se indicard mediante el testigo LED. Se indicaran los estados siguientes:

52 Conexion al PC y carga completa ® Fijoenazul

&J Conexion al PC y transferencia de datos -e: Parpadeo en azul
# D Conectado al PC y cargando ‘@ Parpadeo en naranja
[=*Bateria baja, precisa cargador (menos de 1 hora de tiempo de funcionamiento) - Parpadeo alternativo en azul y naranja

Cargue su lqua ACTIVE de inmediato cuando se indique un estado de bateria baja. El dispositivo se apagara automaticamente cuando se vacie la bateria.

Llevar el dispositivo
Lleve su Iqua ACTIVE en una de las posiciones mostradas en la imagen siguiente, para medir correctamente su informacion de entrenamiento. Use el clip posterior del dispositivo para
fijarlo cerca de su cuerpo, en la ropa.

&/

Instalacion y uso del software para PC HeartPal

Instalacion del software para PC HeartPal
1.) Introduzca el CD en la unidad de CD-ROM de su ordenador.
2.) Siga las instrucciones en pantalla para finalizar la instalacion.

Iniciar HeartPal

1.) Conecte el Iqgua ACTIVE a su PC usando un cable USB
2.) Pulse el menu Inicio de Windows y seleccione HeartPal > HeartPal

Creacion de una nueva cuenta HeartPal
1A; En la pagina principal de HeartPal, pulse “Sign up”
2.

Se mostrara la pagina “New Account”. Llene todos los campos necesarios y pulse el botén “Sign up”.

I K
l s

Acceso a HeartPal online con una cuenta existente

En la pagina principal HeartPal, introduzca su nombre de acceso y la clave y pulse el botén “Log in”.

Cargar datos del Iqua ACTIVE al PC

Tras acceder o registrarse correctamente, se mostrara la pagina de carga de datos en la pantalla.

Si tiene datos disponibles, puede pulsar Yes” para cargar datos de su dispositivo a su PC. También permite al software HeartPal guardar cualquier cambio realizado en su cuenta en el
dispositivo.

Pulse “No” para no cargar datos del dispositivo al PC. También deshabilitara que el software HeartPal guarde cualquier cambio realizado en su cuenta en el dispositivo.
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MY HOME

Pulse el boton “My Home” en la parte inferior de la pantalla para acceder a la pagina principal “My Home”.

La pagina mostrara el nombre de usuario, el nimero total de carreras, la distancia recorrida total, y el tiempo transcurrido durante las carreras.
La pagina también mostrara el estado del ultimo objetivo, si esta disponible.

Configuracion del dispositivo
Pulse el boton “Device Setting” en la parte inferior de la pantalla para acceder a la pagina principal “Device Setting”.
Nota: Esta pagina muestra cuando se detecta un dispositivo compatible con HeartPal

Configuracion general

1.) Enla pagina “Device Setting”, pulse “General Setting”

2.) Configuracion: colocacion, unidades, velocidad de doble pulsacion y distancia de paso

3.) Pulse el botdn “Save”

Aviso por voz

1.) En la pagina “Device Setting”, pulse “Voice Prompt”.

2.) Configuracion: grabar informacion, volumen, idioma, modo de salida de voz y opcién de duracion
3.) Pulse el botén “Save”

MY RUNS

Los botones siguientes ofrecen las siguientes funciones:

My Runs — le lleva a la pagina “My Runs”

Semanas — muestra los datos de las carreras por semanas

Meses — muestra los datos de las carreras por meses

Ritmo cardiaco — muestra los datos del ritmo cardiaco

Calorias — muestra los datos de calorias

Gréfica lineal — Muestra los datos de las carreras en un grafico lineal

Gréfica de barras — muestra los datos de las carreras en un grafico de barras
Izquierda o Derecha — Avanza o retrocede el marco temporal mostrado actualmente
Logo Facebook — Le lleva a la aplicacion de Facebook de HeartPal. Esta accién comenzara automaticamente a actualizar
sus datos de entrenamiento en Facebook.

MY GOAL

Pulse el boton “My Goals” en la parte inferior de la pantalla para acceder a la pagina principal “My Goal”.
Creacion de un nuevo objetivo

1.) Seleccione el tipo de objetivo — distancia, tiempo o calorias

2.) Introduzca/modifique el nimero objetivo segun el tipo de objetivo

3.) Introduzca/modifique la fecha “Start At”

4.) Seleccione la unidad de tiempo — dias, semanas o meses

5.) Introduzca/modifique el nimero del periodo de tiempo

6.) Pulse el botén “Create new”

Edicion de objetivos

1.) Seleccione el objetivo en el lado derecho de la pagina que deba editar
2.) Seleccione el tipo de objetivo — distancia, tiempo o calorias

3.) Modifique el nimero objetivo segun el tipo de objetivo

4.) Modifique la fecha “Start At

5.) Seleccione la unidad de tiempo — dias, semanas o meses

6.) Modifique el nimero del periodo de tiempo

7.) Pulse el botén “Edit”

Borrar un objetivo
1.) Seleccione el objetivo en el lado derecho de la pagina que deba borrar
2.) Pulse el botén “Delete”

Estado de objetivo

0ot 1km
T finished E’

start at 10-07-08 at 12-07-08

Un objetivo finalizado se muestra con una marca
ooz 10km a

e finished a

start at 10-06-08  at 17-06-08

Un objetivo no finalizado y caducado se muestra con una cruz y con el fondo naranja
003 1 0k Tk to go.

1 day
start at 10-07-08

-
Un objetivo no finalizado y en curso se muestra con la cantidad restante para alcanzar el objetivo.

MY MUSIC
Pulse el botén “My Music” en la parte inferior de la pantalla para iniciar Windows Media Player

MY PROFILE

Editar y guardar su perfil

1.) Modifique la informacion deseada en su perfil

2.) Introduzca la informacién de clave — si no esta cambiando la clave, introduzca la informacién de clave existente en las secciones “New Password” y
“Confirm New Password”

3.) Pulse el botén “Save” Si el dispositivo esta conectado y los datos se han cargado correctamente desde el dispositivo, los cambios se guardaran
tanto en el dispositivo como en el PC. En caso contrario, los cambios solamente se guardaran en el PC. Se recomienda que tenga el dispositivo
conectado a su PC cuando cambie el perfil para garantizar que los datos se sincronicen entre el dispositivo y el PC.

Borrar su perfil

No se soporta borrar solamente los datos del perfil. Puede elegir eliminar la cuenta (en la seccion “My Support”), pero tenga en cuenta que se borraran permanentemente los datos tanto
del perfil como de las carreras.

Borrar entradas

Pulse el boton “Clear” para borrar todas las entradas de la pagina. No afectara a los datos ya guardados en el dispositivo y el PC.
MY SUPPORT

Pulse el botén “My Support” en la parte inferior de la pantalla para acceder a la pagina principal “My Support”.

Esta pagina muestra la version actual del software.

Eliminar una cuenta

1.) Pulse el botdén “Remove account’. Se mostrara la pagina de confirmacion.

2.) Pulse el botdn “Proceed” para confirmar o pulse el botén “Cancel” para cancelar y volver a la pagina principal “My Support”.
Desconexion

1.) Pulse el botén “Log out” para mostrar la pagina de confirmacion.

2.) Pulse el botén “Yes” para confirmar. Se mostrara la pagina de acceso inicial.

Salir del software

Pulse el botdn de la esquina superior derecha para salir de la aplicaciéon de software HeartPal

CONECTAR EL IQUA ACTIVE A SU TELEFONO MOVIL O REPRODUCTOR DE MUSICA

El lqua ACTIVE es compatible con todos los modelos de teléfono Nokia con un conector estéreo de 3,5 mm. El micréfono integrado solamente funciona cuando se conecta a un teléfono Nokia.
Usando el adaptador incluido se amplia la compatibilidad a todos los dispositivos con conector estéreo de 3,5 mm

o
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MODO DE RITMO CARDIACO

Medicion de su ritmo cardiaco

1.) Pulse por complete el botén de ritmo cardiaco. Suelte el boton, pero deje el pulgar suavemente apoyado sobre éste.
2.) No mueva el pulgar durante la medicién. Durante la medicion, el LED naranja parpadeara continuamente.

3.) Cuando se haya medido correctamente su ritmo cardiaco, escuchara la lectura por el auricular.

4.) Eldispositivo guardara la informacion de ritmo cardiaco automaticamente.

MODO ENTRENAMIENTO

Iniciar el contador
En este modo, el dispositivo medira y guardara su informacién de entrenamiento: distancia, nimero de pasos corriendo/andando,
tiempo y calorias consumidas.

1.) Presione y mantenga la tecla de entrenamiento durante 3 segundos para encender e iniciar la funcién de entrenamiento. EI LED
azul parpadeara continuamente.

2.) Presione y mantenga la tecla de entrenamiento durante 3 segundos para detener la funcién de entrenamiento y escuchar la
informacién en el auricular.

3.) Eldispositivo guardara la informacién de entrenamiento automaticamente.
Nota:

** Si se comprueba el ritmo cardiaco durante el entrenamiento, el dispositivo guardara los Ultimos datos de ritmo cardiaco junto con la

informacion de entrenamiento.

Salida de voz

Cuando esté activada la comprobacion de ritmo cardiaco, la funcion de salida de voz estara activa y la informacion de ritmo cardiaco se leerad automaticamente.

Cuando la funcién de entrenamiento esté activada, puede escuchar la informacién del entrenamiento pulsando dos veces la superficie del dispositivo o pulsando una vez el botén de
entrenamiento.

Nota:
** Cuando escuche musica con la funcion de salida de voz activada, el volumen de la musica disminuira durante las lecturas. Tras la lectura, el volumen de musica volvera a su nivel
anterior.

SOLUCION DE PROBLEMAS

Problema Diagnéstico

El dispositivo no se carga * Sise conecta a un concentrador USB, asegurese de que el concentrador tenga alimentacioén propia.
cuando se conecta a un PC Desconecte y vuelva a conectar el dispositivo al PC. Pruebe otro puerto USB si dispone de uno.

Las teclas del dispositivo no * Asegurese de que la bateria tenga la suficiente energia » . .
funcionan Reinicie el dispositivo. (Consulte la seccién “Reiniciar dispositivo” para mas informacion)

Los valores de entrenamiento
no parecen correctos

Asegurese de llevar correctamente el dispositivo (Consulte la seccion “Llevar el dispositivo”)

Si el dispositivo esta en una bolsa, tenga en cuenta que la bolsa puede estarse moviendo de forma irregular.

Asegurese de correr con un ritmo regular

Pruebe a correr o andar lentamente

El dispositivo puede estar captando vibraciones de un vehiculo en movimiento (como cuando se va en bicicleta, automovil, tren o autobus) con la funcion
de podémetro activada.

El dispositivo no puede contar con precision los pasos:

- Cuando se pone de pie o se sienta

- Cuando se realizan deportes que incluyen movimientos distintos a caminar/correr

- Cuando sube o baja escaleras o pendientes

Pé]edfe tener un? configuracion de perfil personal incorrecta. Compruebe la configuracion. (Consulte "Editar Perfil / Calibracion” en la seccion
"Configuracion”

El podémetro no lee los pasos |+ El dispositivo esta disefiado para contar pasos (incluyendo los pasos iniciales) después de haber realizado algunos pasos
iniciales

La funcion de salida de voz se |+ Asegurese de llevar correctamente el dispositivo (Consulte la seccion “Llevar el dispositivo”)
activa incorrectamente durante |« Si el dispositivo esta en una bolsa, tenga en cuenta que la bolsa puede estarse moviendo de forma irregular.
la carrera Cambie la velocidad de doble pulsacion a rapida en la configuracion del dispositivo

No hay sonido durante la » Compruebe si el volumen esta demasiado bajo . .
reproduccién Compruebe si los auriculares estan firmemente conectados al teléfono mévil o al reproductor de musica
Compruebe si las almohadillas estan sucias. Limpielas con una gamuza suave si es necesario.

Nota:

Para obtener informacion actualizada, visite el sitio web de Iqua en www.iqua.com

REINICIAR EL DISPOSITIVO

Si su Iqua ACTIVE no funciona o no responde a la pulsacion de teclas, use un objeto pequefio para pulsar el botén Reinicio en la parte posterior de su dispositivo.
Resumen de indicaciones luminosas

Los testigos LED del Iqua ACTIVE pueden ser azul o naranja. Las distintas sefiales indican:

Accién Estado LED

Conectado al PC y transfiriendo datos (no desconectar) El testigo azul parpadea continuamente

Conectado al PC y cargando El testigo naranja parpadea continuamente

Conectado al PC y cargado El testigo azul permanece encendido

La tbaat{er)ia estda baja y debe cargarse (menos de 1 hora de funcionamiento | Los testigos azul y naranja parpadean alternativamente
restante;

Monitor cardiaco activado El testigo naranja permanece encendido

Monitor cardiaco leyendo el ritmo cardiaco (no retirar el pulgar) El testigo naranja parpadea continuamente

Podémetro encendido El testigo azul parpadea lenta y continuamente
Podémetro apagado Los testigos LED se apagan

El firmware esta dafiado y debe restablecerse Los testigos azul y naranja parpadean intermitentemente

PRECAUCIONES DE SEGURIDAD Y MANTENIMIENTO

Lea toda la informacion de seguridad y mantenimiento antes de usar el Iqua ACTIVE. No hacerlo puede provocar heridas.

- Lea toda la informacion de este manual y cualquier otra informacion incluida en el embalaje antes de usar el dispositivo. Conserve este manual como referencia en el futuro.

- No tome decisiones sobre los resultados de la medicién ni se automedique. Contacte con su medico o su proveedor de salud antes de iniciar un programa de reduccién de peso o de ejercicio.
- Consulte con su medico antes de usar este dispositivo si estd embarazada.

- Use el dispositivo exclusivamente del modo indicado. No lo use para otros fines.

- No ponga objetos pesados sobre el dispositivo.

- No use ni guarde el dispositivo en lugares con polvo o suciedad. Las piezas mdviles y los componentes electrénicos pueden dafiarse.

- No use agua, quimicos, disolventes limpiadores ni detergentes para limpiar el dispositivo.

- Use una gamuza suave, limpia y seca para limpiar el dispositivo.

- No use demasiada fuerza con los botones.

- Manténgalo alejado de los extremos de calor o frio. El dispositivo puede usarse entre 0°C — 40°C (32°F-104°F).

- Para evitar dafios, asegurese de no dejar caer, aplastar, doblar ni golpear el dispositivo.

Mantenga el dispositivo alejado de los campos magnéticos potentes.

No desmonte ni modifique el dispositivo usted mismo. No ponga nada dentro del dispositivo, podria dafiar sus componentes internos.

Use exclusivamente piezas y accesorios Iqua autorizados. Las piezas y accesorios no aprobados para ser usados con el dispositivo pueden dafiar la unidad.

Cuando cargue o descargue datos con una unidad USB, no desconecte la unidad USB durante la transferencia de datos ni apague el dispositivo.

No exponga la unidad a liquidos, humedad o condensacion, no es resistente al agua.

No guarde el dispositivo en lugares calientes. Las temperaturas elevadas pueden reducir la vida util de los dispositivos electronicos, dafar las baterias y deformar o fundir algunos plasticos.
No guarde el dispositivo en lugares frios. Cuando el dispositivo vuelva a la temperatura normal puede generarse condensacion dentro del dispositivo y dafiar los circuitos electrénicos.
No deje caer, golpee ni sacuda el dispositivo. Una manipulacién brusca puede romper circuitos internos y la mecanica de precision. Puede dafiar los datos, debido a impactos fisicos,
subidas y cortes de tension.

No exponga el dispositivo a contacto con objetos afilados, provocaria rayadas y dafios.

No desmonte el dispositivo ni el cargador, no contienen piezas reparables, y desmontar el dispositivo puede exponerle a tensiones peligrosas u otros riesgos.

Actue siguiendo las leyes locales y no deseche este producto con sus residuos domésticos habituales. Siga los sistemas de recoleccién separada aplicables para productos eléctricos y
electronicos.

¢ Como puedo obtener servicio para mi producto IQUA?

Si cree que tiene derecho a una reparacion o cambio de su producto IQUA segln sus derechos estatutarios regidos por las leyes nacionales aplicables sobre la venta de productos de
consumo o segun la garantia ofrecida por el vendedor que le vendi6 su producto IQUA, contacte con su vendedor.

DECLARACION DE CUMPLIMIENTO

Nosotros, Iqua Ltd., declaramos bajo nuestra exclusive responsabilidad que el producto WHS-701 cumple con las provisiones de la siguiente Directriz del Consejo: 1999/5/EC. Puede
encontrar una copia de la Declaracion de Cumplimiento en http: //www.iqua.com/declaration_of_conformity.

Copyright © 2010 Iqua Ltd
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Consulte a Figura 1 e a Figura 2

VISAO GERAL

1. Power/tecla de iniciagdo

Liga/desliga o dispositivo, inicio do treino

2. Verificar a taxa de batimento do coragao

Para iniciar a observacéo da taxa de batimento do coragédo
3. Indicador de luz

Indica o status do dispositivo com as luzes azul e laranja
4. Entrada de USB0

Ligue o dispositivo ao adaptador USB para carregar

5. Tecla para ajustar o volume

Aumentar/diminuir o volume

6. Microfone

Captagéo de som

7. Adaptador

Contetido da embalagem de venda

a. Dispositivo Iqua ACTIVE

b. Auricular (2 pares extra)

c. Guia rapida

d. CD de instalagéo incluindo software HeartPal e Guia do Usuario
e. Cabo USB para carregar

f. Adaptador compativel com cabo estéreo de 3.5 mm

Especificagdes do Produto

Modelo: WHS-701

Tamanho: 22 (C) x 63 (A) x 9 (L) mm

Massa: 26 g

Tempo de operagao: Até 12 horas

Tempo de carregamento: Até 2 horas

Tipo de bateria: Bateria de polimeros de Litio recarregavel (90 mAh, 3,7 V)

Tipo USB: USB 2.0 de alta velocidade

Requisitos do Sistema Operativo: Windows XP, Vista e 7

Microfone interno: Compativel com a maioria dos dispositivos Nokia

Compatibilidade de ligagao: Compativel com a maioria dos dispositivos Nokia e cabo USB
Adaptador compativel: Compativel com todos os dispositivos com um cabo estéreo de 3.5 mm
Temperatura de operagdo: -0°Ca+40°C

Temperatura de armazenamento: -20° C a +60 ° C

Informagdes Gerais

Obrigado por adquirir o dispositivo auricular ouvido Iqua ACTIVE. O novo dispositivo permite calcular os seus passos e as calorias consumidas ao andar ou correr, acompanhar o seu ritmo

cardiaco em tempo real e ouvir suas musicas favoritas através do seu leitor de musica compativel. Para a transferéncia de dados, inclui-se o cabo USB que, pode ser usado para conectar

o lqua ACTIVE para o seu computador, enquanto o software PC HeartPal é ideal para gerir os seus treinos e as configuragdes do dispositivo. O software PC HeartPal também inclui um link
para o Facebook, permitindo-lhe compartilhar informagées de treino com amigos na internet.

INICIACAO

Seguranga

1.) Este produto é somente destinado para fins de exercicio e ndo se destina a substituir qualquer aconselhamento ou tratamento médico.

2.) ATENGAO: Os sinais utilizados por este dispositivo pode interferir com pacemakers ou outros dispositivos implantados nos organismos. Antes de usar este dispositivo, consulte o
fabricante do aparelho de implante e seu médico.

3.) Iqua ACTIVE né&o é um brinquedo. Mantenha-o longe das criangas, uma vez que contém pequenas pegas que podem representar perigo de asfixia.

Requisit - do
O cabo USB 2.0 fornecido é necessario para ligar o dispositivo ao PC, para carregar ou para fins de transferéncia de dados. Seu sistema de PC deve atender aos seguintes requisitos minimos:
- Sistema operacional compativel (ver pagina 1)

- Interno ou CD-ROM externo

- Entrada integrado de USB 1.1 (ou superior)

Ligar lqua ACTIVE ao seu PC
Conecte o dispositivo auricula ao cabo USB e depois ligue o cabo USB a entrada de USB do seu computador. Quando o dispositivo estiver correctamente ligado ao seu PC, o LED vai ser azul.

e . » E »

L -

Voice Prompt Earphone USB dongle PC or Laptop

Carregar o seu Iqua ACTIVE

A embalagem de vendas inclui uma bateria recarregavel. Antes de usar o Iqua ACTIVE pela primeira vez, deve carrega-lo por cerca de 4 horas. O dispositivo ird carregar automaticamente
se ligado a um PC através do cabo USB. Quando o dispositivo esta ligado ao PC e esta a ser carregado, o LED brilha continuamente e a cor laranja. Uma vez carregado, Iqua ACTIVE
pode ser usado por até 12 horas. Sempre use o cabo USB incluido na embalagem de vendas.

Se o dispositivo for ligado a um PC através de um hub USB, o hub USB deve ser auto-alimentado, a fim de carregar a bateria correctamente. Transferéncia de dados durante o
carregamento pode prolongar o tempo de carregamento.

Indicacgéo de poténcia e alerta de bateria fraca
O estado da bateria sera indicada pela luz LED. Os seguintes estados sdo indicados como tal:

5 Ligue para PC & plena carga @ Continuamente azul

& Ligue para PC & a transferir dados @ Azul brilhando
# JLigue para PC & a carregar “@: Laranja brilhando
[=*Bateria fraca, necessario carregar (tempo de operagao inferior a 1h) :Azul & laranja brilhando alternativamente

Carregue o seu Iqua ACTIVE imediatamente quando o estado da bateria é indicado como baixa. O dispositivo desligar-se-a automaticamente depois da bateria esvaziar.

Uso do seu dispositivo

Use o seu Iqua ACTIVE numa das posigdes indicadas na figura abaixo, a fim de medir as informagdes durante os exercicios correctamente. Use o grampo na parte de tras do dispositivo
para anexa-lo, em sua roupa, perto de seu corpo.

</

Instalagao e uso do software PC HeartPal

Instale o software PC HeartPal

1.) Insira o CD no CD-ROM do seu computador

2.) Siga as instrugdes na tela para completar a instalagéo

Inicie o HeartPal
1.) Ligue Iqua ACTIVE ao PC usando um cabo USB
2.) Clique Start no menu do Windows e selecione HeartPal> HeartPal

Crie uma nova conta HeartPal
1.) Na pagina principal de HeartPal, clique “Sign up”
2.) Apégina da “New Account” aparecera. Por favor, preencha todos os campos solicitados e clique o bot&o “Sign up”.

' :
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Entrar no HeartPal en rede com uma conta existente
Na pégina principal de HeartPal, digite seu nome e senha e clique no botdo “Log in”.

Envio de dados do Iqua ACTIVE para o seu PC

pos sucesso no registro ou inscrigdo, na pagina de carregamento de dados ird aparecer na tela.

Se nédo houver nenhum dado disponivel, é possivel, desde que, clique em “Yes” para transferir os dados do dispositivo ao PC. Isso ird também permitir o software HeartPal salvar as
alteragdes realizadas na sua conta no dispositivo.

Clique em “No” para transferir os dados a partir do seu dispositivo ao seu PC. Isso também ird permitir o software HeartPal salvar todas as mudangas feitas na sua conta no dispositivo.

MY HOME

Clique “My Home” na parte inferior da tela para ir para a pagina principal de “My Home”.

Esta pagina ird mostrar o nome do usuario, o nimero total de corridas, a distancia total que percorreu, bem cmo o tempo total utilizado durante as corridas.
Esta pagina também ird mostrar o status do Gltimo objectvo, se disponivel.

Defini¢des do Dispositivo
Clique “Device Setting” na parte inferior da tela para ir para a pagina principal do “Device Setting”.
Nota: Esta pagina indica quando um dispositivo compativel com HeartPal é detectado

Definigdes Geral

1.) Na pagina “Device Setting”, clique “General Setting”

2.) Configure as suas definicdes: modo de usar, unidades, duplo toque de velocidade e distancia do percurso.
3.) Clique o botdo “Save”.

Comando de voz

1.) Na pagina principal de “Device Setting”, clique “Voice Prompt”.

2.) Configure as suas definigdes: informagdes de registro, o nivel de volume, a lingua, modo de Saida de Voz e duragéo.
3.) Clique o botdo “Save”.

MY RUNS

Os seguintes botdes oferecem as seguintes fungoes:

My Runs — Leva-o para a pagina “ My Runs”

Semanas — Permite executar dados por semana

Meses — Mostra os dados de execugdo por més

Freqiiéncia cardiaca — Mostra os dados da freqliéncia cardiaca E e = :

Calorias — Mostra os dados de calorias

Grafico de linhas — Mostra os dados executado em um grafico de linha m m
Grafico de barras— Mostra os dados executado em um grafico de barras

Esquerda ou Direita — Move o calendario actual para a frente ou para tras

Facebook logo — Leva-o a aplicagdo HeartPal no Facebook. Permitira iniciar a atualizagdo dos dados do treino para o Facebook
automaticamente.

MY GOAL

Clique “My Goals” na parte inferior da tela para ir para a pagina principal do “My Goal”.
Criar nova meta

1.) Selecione o tipo de meta - distancia, tempo ou calorias

2.) Introduzir/modificar o nimero de destino para o tipo de meta
3.) Introduzir/modificar a data de “Start At”.

4.) Selecione a unidade de tempo - dias, semanas ou meses
5.) Introduzir/modificar o nimero para o periodo de tempo

6) Clique o botéo “Create new”

Editar metas

1.) Selecione o registro da meta no lado direito da pagina que precisa ser editada
2.) Selecione o tipo de meta - distancia, tempo ou calorias

3.) Modificar o numero de destino para o tipo de meta

4.) Modificar o inicio da data em “Start At”

5.) Selecione a unidade de tempo - dias, semanas ou meses
6.) Modificar o numero para o periodo de tempo

7.) Clique no botéo “Edit”

Eliminar metas
1.) Selecione o registro da meta no lado direito da pagina que precisa ser eliminado
2.) Clique no botao “Delete”

Status da Meta

oo Tkm
T finished B’

start at10-07-08 at12-07-08

A meta final é indicado para se confirmar.

Wz 10km
Tdays finished ﬁ

startat 10-06-08 at 17-06-08

Uma meta inacabada e que expirou é indicada com uma cruz e um fundo laranja.

003 1 0km TFkmto go.
1day
start at 10-07-08

L

E meta inacabada e permanente é indicada com o valor em falta para alcangar a meta.

MY MUSIC
Clique “My Music” na parte inferior da tela para iniciar o Windows Media Player.

MY PROFILE

Editar e Salvar o Seu Perfil
1.) Modificar a informagéao desejada no seu perfil

2.) Digite as informagdes da senha - Se nédo esta alterando a senha, digite as informagdes existentes nas secgdes “New Password” e “ Confirm New
Password”.
3.) Clique o botéo “Save. Se o dispositivo esta ligado e os seus dados forem enviados com sucesso a partir do dispositivo, as alteracées seréo

armazenados tanto no dispositivo como no PC. Caso contrario, as mudancgas s6 serdo salvos no PC. E recomendavel que voceé o dispositivo ligado
ao seu PC, quando efectuar alteragdes ao perfil, a fim de, garantir que os dados sao sincronizadas entre o dispositivo e o PC.

Eliminar o seu perfil

Eliminando apenas os dados do perfil ndo é possivel. Pode optar por remover a conta (no ambito do “My Support”), mas observe que tanto o perfil e os dados da conta serdo
permanentemente excluidos.

Apagar as entradas

Clique o botao “Clear” para limpar todas as entradas na pagina. Isso nédo afectara os dados que ja estdo guardados no dispositivo e PC.
MY SUPPORT

Clique o botdo “My Support’ na parte inferior da tela para ir para a parte principal do“My Support”.

Esta pagina mostra a vers&o actual do software.

Remover a conta

1.) Clique o botdo “Remove account”. Isso fara com que se tenha a confirmagéo da pagina.

2.) Clique o botdo “Proceed” para confirmar ou clique “Cancel” para cancelar e voltar para a pagina principal do “My Support”.

Sair

1.) Clique no botdo “Log out” para abrir a pagina de confirmagéo

2.) Clique no botédo “Yes” para confirmar. Isso mostrara a pagina de entrada inicial

Sair do software

Clique no botéo no canto superior direito para sair do aplicativo de software HeartPal.
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LIGUE IQUA ACTIVE PARA O SEU TELEMOVEL OU LEITOR DE MUSICA

Iqua ACTIVE é compativel com todos os modelos de telefones NOKIA com um cabo estéreo de 3.5 mm.

O microfone embutido sé funciona quando conectado a um telefone NOKIA.

Usando o adaptador incluido amplia a compatibilidade a todos os dispositivos com um cabo estéreo de 3.5 mm.

&: < I I —a =

MODO DA TAXA DO CORAGAO .

Medir sua freqiiéncia cardiaca ﬁ/_\
[\,
-

1.) Pressione o botdo Heart Rate totalmente. Em seguida, solte o botdo, mas deixe o polegar suavemente descansando em cima dele
2.) N&o move o polegar durante a medigdo. Durante a medigéo, o LED laranja brilha continuamente

3.) Quando o seu ritmo cardiaco é medido com sucesso, vai ouvir a medigao do seu ritmo cardiaco voz alta, através do auscultador.
4.) O aparelho ira reter e guardar as informagdes de freqiiéncia cardiaca automaticamente

MODO DE TREINO

Iniciar a contagem

Neste modo, o dispositivo ira medir e captar a informagao sobre o seu exercicio - incluindo a distancia, o nimero de etapas a

executar/passos a pé, tempo e calorias consumidas.

1.) Pressione e segure a tecla Workout durante 3 segundos para ligar e iniciar o exercicio da fungéo. A luz azul LED brilhara
continuamente.

2.) Pressione e segure a tecla Workout durante 3 segundos para parar a fungéo de treino e ouvir as informagdes do exercicio
através do auricular.

3.) O aparelho ira salvar automaticamente a informag&o do seu exercicio.

Nota:

** Se o ritmo cardiaco é verificado durante o treino, o dispositivo ira salvar os dados mais recentes da freqiiéncia cardiaca, juntamente

com as informagdes do exercicio.

Voice Out

Quando a fungéo que permite verificar a freqiiéncia cardiaca esta ligada, a fungéo de “Voice Out” serd ACTIVEda e as informagdes de

freqliéncia cardiaca sera lida em voz alta automaticamente.

Quando a fungéo “Workout” estiver ACTIVE, as informagdes do exercicio podem ser ouvidas através de um duplo toque na superficie do

dispositivo ou pressionando o botao de treino uma vez.

Nota:

** Ao ouvir musica com a fungéo Voice Out ACTIVEda, o volume da musica iré diminuir durante as leituras. Apés as leituras, o volume

da musica vai retomar ao nivel anterior.

SOLUGAO DE PROBLEMAS

Problema Diagnésticos

O dispositivo ndo esta * Se estiver conectado a um hub USB, verifique se o hub é auto-alimentado.

a carregar quando Desligue e ligue o dispositivo ao PC. Tente uma entrada USB diferente, se disponivel.
conectado a um PC.
As teclas do dispositivo » Verifique se a bateria é suficiente

nao funcionam. Redefine o dispositivo. ( Por favor consulte a seccédo “Reset Device” para obter mais informacgdes)

O valor do exercicio Verifique se esta usando o dispositivo correctamente (por favor consulte a secgéo “Wearing your device”).

parece errado. Se o dispositivo é colocado num saco, a bolsa pode estar se a mover de forma irregular.

Verifique se estd movimentando com ritmo consistente

Tente correr ou andar devagar.

O dispositivo pode capturar as vibragdes de um veiculo em movimento (como andar de bicicleta, automdvel, trem ou autocarro), enquanto o recurso de
contagem de passos € ACTIVEdo.

O dispositivo ndo pode contar com precisdo os passos:

- Os movimentos ao ficar pé ou sentar-se;

- Ao praticar desportos que incluem outros movimentos diferentes de andar/caminhar ou correr;

- Ao subir ou descer escadas ou murros;

Pode ter uma defini¢do do perfil pessoal incorrecto. Verifique a configuracdo. (Por favor, consulte a secgdo “Editar Perfil/Calibracdo” na seccdo de “Configuracdes”).
O pedémetro ndo esta lendofs O dispositivo destina-se a contagem de passos (incluindo os passos iniciais) apenas depois de dar alguns passos.

0s seus passos iniciais.
A fungéo “Voice Out” foi |+ Verifique se vocé esta usando o dispositivo correctamente (por favor consulte a secgao “Wearing your device).
incorrectamente acionada |* Se o dispositivo & colocado num saco, deve ter em mente que a mesma podera ter movimento de forma irregular.
durante a corrida. «_Altere a velocidade do duplo toque para rapido ao ajustar o aparelho

N&o ha som durante a Verifique se o volume esta muito baixo.

reprodugao. « Verifique se os auscultadores estdo inseridos firmemente no telemével ou leitor de musica.
« Verifique se as fichas dos auscultadores estdo sujas. Limpe-0s com um pano macio, se necessario.
Nota:

Para informagdes atualizadas, visite o site da Iqua at www.iqua.com
REINICIAR O DISPOSITIVO
Se o seu lqua ACTIVE néo esta funcionando ou respondendo ao pressionar as teclas, use um pequeno objecto para pressionar o botdo RESET na parte traseira do dispositivo.

Resumo do indicador de luz
As luzes LED em Iqua ACTIVE pode ser azul ou laranja. Os sinais diferentes indicam:

Accao Estado do LED

Ligado ao PC a transferir dados (n&o desligue) Luz azul brilha continuamente

Ligado ao PC e carregando Luz laranja brilha continuamente

Ligado ao PC e totalmente carregada Luz azul permanece ligada

Bateria esta fraca e precisa ser recarregada (restam menos de 1 hora de Luz azul e laranja e brilham alternativamente
tempo de operagéo)

Monitor de freqliéncia cardiaca esta ligada Luz laranja permanence ligada

Monitor de freqliéncia cardiaca esta fazendo leitura da freqiiéncia Luz laranja brilha continuamente.

cardiaca (n&o retire o polegar)

Pedometro esta ligado Luz azul brilha lenta e continuamente
Pedoémetro esta desligado Luz LED apaga

Firmware esta danificado precisa ser redefinido Luz azul e laranja brilham em padréo intermitente

PRECAUGAO COM A SEGURANGA E MANUTENGAO

Por favor, leia toda as informagdes sobre seguranga e manutengéo antes de usar Iqua ACTIVE. Falha ao fazer isso pode resultar em les6es desnecessarias.

- Leia todas as informagdes contidas neste manual ou quaisquer outras informagdes incluidas na embalagem antes de usar o dispositivo. Guarde este manual para referéncia futura.
Nao faz auto-avaliagéo dos resultados obtidos, nem tente tratar de si mesmo. Contacte o seu médico ou profissional da satide antes de iniciar um programa de redugéo de peso ou exercicios.
Consulte o seu médico antes de usar este dispositivo, em caso de gravidez.

- O dispositivo deve ser usado apenas para o fim pretendido. Nao utilizar para outros fins.

Néo coloque objectos pesados sobre o aparelho.

Néo utilize nem guarde o dispositivo em locais com p¢ e sujidade. Os componentes méveis e electronicos podem ser danificados

- Nao utilize dgua, produtos quimicos, diluentes ou detergentes abrasivos para limpar o dispositivo.

Use um pano macio, limpo e seco para limpar o dispositivo.

N&o use forga excessiva nos botoes.

Manter afastado de ambiente extremamente quente ou frio. O aparelho é operavel entre 0 ° C - 40 ° graus C (32 ° F -104 ° F).

Para evitar danos, verifique se nao deixa cair, partir, dobrar ou causar falhas ao dispositivo.

Mantenha o aparelho longe de campos magnéticos fortes.

N&o desmonte ou modifique o dispositivo pessoalmente. N&o insere qualquer objecto para o interior do dispositivo, pois isso pode danificar os componentes internos.

Use apenas acessorios autorizados para Iqua. Pegas e acessdrios ndo aprovados para uso com este dispositivo pode danifica-lo.

Ao transferir ou baixar dados usando um cabo USB, ndo desconecte-o durante a transferéncia de dados, nem desligue o dispositivo.

N&o exponha dispositivo em contacto com liquidos ou humidade, uma vez que ndo é impermeavel.

N&o guarde o dispositivo em locais quentes. Temperaturas elevadas podem reduzir o ciclo de vida dos dispositivos electronicos, danificar as baterias e deformar ou derreter certos plasticos.
Néo guarde o dispositivo em local frio. Uma vez que, quando o dispositivo retoma a temperatura normal, pode ocorrer condensagao de agua no interior do aparelho, provocando danos
as placas dos circuitos eletronicos.

Na&o deixe cair, ndo bate nem abane o dispositivo. O manuseio indevido pode quebrar as placas do circuito interno e os mecanismos mais delicados. Os dados podem ser danificados
por causa do impacto fisico, raios e corte de energia.

N&o exponha o aparelho ao contacto com objectos pontiagudos, pois isso ira causar rasuras e danos.

N&o desmonte o aparelho ou o carregador, pois ndo contém pecas Uteis e, desmonta-lo pode expér a si a tensdes perigosas ou outros perigos.

Proceda de acordo com as regras locais e ndo elimine este produto como parte do seu lixo doméstico normal. Siga as recomendagdes relativo a recolha diferenciada para produtos
eléctricos e electronicos.

Como obter assisténcia para o meu dispositivo Iqua?

Se acredita que tem direito a uma reparagao ou substitui¢do do dispositivo Iqua baseado em seus direitos legais ao abrigo da legislagédo nacional relativa a venda de produtos de consumo
ou garantia dada pela loja que vendeu o produto Iqua, vocé deve contatar com o revendedor.

DECLARAGAO DE CONFORMIDADE

Nés, Iqua Ltd., declaramos sob nossa exclusiva responsabilidade, que o produto, WHS-701, esta em conformidade com as disposi¢ces da seguinte Directiva do Conselho: 1999/5/CE. Uma
copia da Declaragdo de Conformidade podera ser encontrada através do link http://www.iqua.com/declaration_of_conformity.

Copyright © 2010 Iqua Ltd
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Zie afb. 1 en afb. 2

OVERZICHT

1. Aan/Uit / Sporttoets

Apparaat aan/uitschakelen, sportmodus starten

2. Hartslagtoets

Controlemodus starten voor de hartslag

3. Indicatielampje

Statusindicatie van het apparaat met blauwe en oranje lichtjes
4. USB poort

Apparaat aansluiten op een USB dongle om op te laden
5. Volumeregeling

Volume verhogen/verlagen

6. Microfoon

Opname van audio

7. Adapter

Leveringsomvang

a. lqua ACTIVE apparaat

b. Oorstukjes (2 extra sets)

c. Korte Handleiding

d. Installatie CD inclusief HeartPal software en Gebruikshandleiding
e. USB dongle voor opladen

. Adapter compatibel met 3,5 mm stereo aansluiting

Productspecificaties

Model: WHS-701

Afmeting: 22 (B) x 63 (H) x 9 (D) mm

Gewicht: 26 g

Bedrijfstijd: Tot op 12 uur

Oplaadtijd: Tot op 2 uur

Batterijtype: Ingebouwde, oplaadbare Li-Polymeer batterij (90 mAh, 3,7 V)

USB type: USB 2.0 High-speed

OS Vereisten: Windows XP, Vista en 7

Ingebouwde microfoon: Compatibel met de meeste Nokia apparatuur
Aansluitingcompatibiliteit: Aansluiting compatibel met de meeste Nokia apparatuur en USB dongle
Adaptercompatibiliteit: Voor compatibiliteit met alle apparatuur voorzien van een 3,5 mm stereo
aansluiting

Bedrijfstemperatuur: -0°C tot +40°C

Opslagtemperatuur: -20°C tot +60°C

Algemene informatie

Bedankt voor het aanschaffen van de Iqua ACTIVE sporthoofdtelefoon. U kunt met uw nieuwe apparaat uw stappen en verbruikte calorieén tijdens het lopen of joggen berekenen, uw

hartslag in real-time controleren en naar uw favoriete muziek luisteren via uw compatibele muziekspeler. U kunt voor gegevensoverdracht de meegeleverde USB dongle gebruiken om uw

Iqua ACTIVE aan te sluiten op uw computer, terwijl de HeartPal PC software ideaal is voor het bijhouden van uw oefeningen en wijzigen van de gebruikersinstellingen. De HeartPal PC

software bevat tevens een link naar Facebook, waardoor u uw sportinformatie kunt delen met vrienden online.

SNEL VAN START

Veiligheid

1.) Dit product is uitsluitend bestemd voor sportdoeleinden en is geen vervanging voor medisch advies of behandeling.

2.) WAARSCHUWING: De signalen gebruikt door dit apparaat kunnen stoornissen veroorzaken in pacemakers of andere geimplanteerde apparatuur. Raadpleeg altijd de fabrikant of het
geimplanteerde apparaat en uw arts véor ingebruikname van dit apparaat.

3.) De Iqua ACTIVE is geen speelgoed. Houd het buiten bereik van kleine kinderen, omdat de kleine onderdelen ervan een risico op verstikking vormen wanneer doorgeslikt.

Minimale systeemvereisten

U hebt de meegeleverde USB 2.0 dongle nodig om het apparaat op uw PC aan te sluiten voor gegevensoverdracht en opladen. Uw PC systeem moet aan de volgende minimum vereisten voldoen:

- Compatibel besturingssysteem (zie pagina 1)

- Ingebouwde of externe CD-ROM drive

- Geintegreerde USB 1.1 (of hoger) poort

Uw Iqua ACTIVE aansluiten op uw PC

Sluit de oortelefoon aan op de USB dongle en steek de USB dongle vervolgens in de USB poort van uw computer. Zodra het apparaat succesvol is aangesloten op uw PC, zal de LED blauw worden.

- p = m g

Voice Prompt Earphone USB dongle PC o Laptop

Uw Iqua ACTIVE opladen

De verpakking bevat een oplaadbare batterij die u voor ca. 4 uur moet opladen voordat u de Iqua ACTIVE in gebruik neemt. Het apparaat wordt automatisch opgeladen wanneer
aangesloten op een PC via de USB dongle. De LED zal oranje blijven knipperen zolang het apparaat is aangesloten op de PC en wordt opgeladen. U kunt de Iqua ACTIVE tot 12 uur
gebruiken na volledig te hebben opgeladen. Gebruik hiervoor uitsluitend de USB dongle inbegrepen in de verpakking.

Als het apparaat op een PC is aangesloten via een USB hub, moet deze USB hub zelfaandrijvend te zijn om de batterij correct te kunnen opladen. Gegevensoverdracht tijdens het opladen
kan de oplaadtijd verlengen.

Battery power indication and low battery warning

De batterijstatus wordt als volgt aangegeven door de LED:

5 Aangesloten op PC & volledig opgeladen #® Constant blauw

& Aangesloten op PC & gegevensoverdracht - Knipperend blauw

# LJAangesloten op PC & opladen “o- Knipperend oranje

=*Lage batterij, opladen vereist (minder dan 1u gebruikstijd) -@-'0-Afwisselend blauw & oranje

Laad uw Iqua ACTIVE onmiddellijk op wanneer de batterijstatus als laag wordt aangegeven. Het apparaat schakelt automatisch uit zodra de batterij uitgeput is.
Uw apparaat dragen

Draag uw Iqua ACTIVE op één van de posities aangegeven in de afbeelding hieronder om uw sportinformatie correct te kunnen meten. Gebruik de klem achterop het apparaat om het dicht
in de buurt van uw lichaam op uw kleding te bevestigen.

o/

De HeartPal PC software installeren en gebruiken

De HeartPal PC software installeren

1.) Plaats de CD in de CD-ROM drive van uw computer.

2.) Volg de instructies op het scherm om te installatie af te ronden.

HeartPal starten
1.) Sluit de Iqgua ACTIVE aan op uw PC via een USB kabel.
2.) Klik op het Windows Startmenu en selecteer HeartPal > HeartPal.

Een nieuw HeartPal account creéren
1.) Klik op de HeartPal hoofdpagina op “Sign up”.
2.) De “New Account” pagina zal verschijnen. Vul de vereiste velden in en klik op de “Sign up” toets.

ol I |
Al
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Aanmelden op HeartPal online met een bestaand account
Open de HeartPal hoofdpagina, voer uw aanmeldnaam en wachtwoord in en klik op de “Log in” toets.

Gegevens van de Iqua ACTIVE uploaden naar uw PC

Nadat het aanmelden of inschrijven is geslaagd, zal de uploadpagina voor gegevens op het scherm verschijnen.

Vooropgesteld dat er inderdaad gegevens beschikbaar zijn, kunt u op “Yes” klikken om gegevens van uw apparaat naar uw PC te uploaden. Hierdoor zal de HeartPal software ook eventuele
wijzigingen van uw account in het apparaat opslaan.

Klik op “No” om het uploaden van gegevens vanaf uw apparaat naar uw PC over te slaan. Dit betekent ook dat de HeartPal software eventuele wijzigingen van uw account niet in het
apparaat zal opslaan.

MY HOME

Klik op de “My Home” toets onderin het scherm om de “My Home” hoofdpagina te openen.

U kunt op deze pagina de gebruikersnaam vinden, het totaal aantal keren dat u heeft gerend, de totaal afgelegde afstand en het totale tijd gebruikt voor het rennen.
Deze pagina toont tevens de status van het laatste doel, indien beschikbaar.

Apparaatinstellingen
Klik op de “Device Setting” toets onderin het scherm om de “Device Setting” hoofdpagina te openen.
Opmerking: Deze pagina geeft aan wanneer een compatibel HeartPal apparaat is herkend.

Algemene Instellingen

1.) Klik op “General Setting” op de “Device Setting” pagina.

2.) Configureer uw instellingen: draagmodus, eenheden, dubbele tapsnelheid en stapafstand.

3.) Klik op de “Save” toets.

Stemcommando

1.) Klik op “Voice Prompt” op de “Device Setting” hoofdpagina.

2.) Configureer uw instellingen: opname informatie, volumeniveau, taal, Stem Uit modus en tijdsduur.
3.) Klik op de “Save” toets.

MY RUNS

De volgende toetsen verstrekken de volgende functies:

My Runs — Opent de “My Runs” pagina

Weken — Toont de sportgegevens per week

Maanden — Toont de sportgegevens per maand

Hartslag — Toont gegevens over de hartslag

Calorieén — Toont gegevens over calorieén

Lijngrafiek — Toont de sportgegevens in een lijngrafiek

Balkgrafiek — Toont de sportgegevens in een balkgrafiek

Links of Rechts — Beweegt hat frame van de huidige tijJdweergave voorwaarts of terugwaarts
Facebook logo — Brengt u naar de Facebook HeartPal toepassing. Dit start de automatische update van uw sportgegevens
naar Facebook

MY GOAL
Klik op de “My Goals” toets onderin het scherm om de “My Goal” hoofdpagina te openen.

Een nieuw doel creéren
1.) Selecteer het type doel — afstand, tijd of calorieén.

2.) Wijzig of voer het gewenste aantal in voor het type doel.

3.) Wijzig of voer de “Start At” datum in.

4.) Selecteer de eenheid voor de tijdperiode — dagen, weken of maanden.
5.) Wijzig of voer het aantal in voor de tijdperiode.

6.) Klik op de “Create new” toets.

Doelen bewerken

.) Selecteer de te bewerken doelopname rechts op de pagina.

.) Selecteer het type doel — afstand, tijd of calorieén.

.) Wijzig het gewenste aantal voor het type doel.

.) Wijzig de “Start At” datum.

.) Selecteer de eenheid voor de tijdperiode — dagen, weken of maanden.
.) Wijzig het aantal voor de tijdperiode

7.) Klik op de “Edit” toets.

Doel wissen

1.) Selecteer de te wissen doelopname rechts op de pagina.
2.) Klik op de “Delete” toets.

Doelstatus

oot ;';':VS finished E’

start at 10-07-08 at 12-07-08

-

oUabwWN =

Een voltooid doel wordt aangegeven met een vinkje.
a0z 10km &

o finished g

startat 10-06-08  at17-06-08

Een onvoltooid en verlopen doel wordt aangegeven met een kruisje en een oranje achtergrond.
003 10km 7kmio go.

1 day

start at 10-07-08

_—
Een onvoltooid, maar nog lopend doel wordt aangegeven samen met het resterende aantal om uw doel te bereiken.

MY MUSIC
Klik op de “My Music” toets onderin het scherm om Windows Mediaspeler te starten.

MY PROFILE

Uw profiel bewerken en opslaan
1.) Wijzig de gewenste informatie in uw profiel.

2.) Voer de wachtwoordinformatie in — Indien u het wachtwoord niet aanpast, voer dat de bestaande wachtwoordinformatie in de secties “New Password”
en “Confirm New Password” in.
3.) Klik op de “Save” toets. Als het apparaat is aangesloten en uw gegevensupload was geslaagd, dan zullen de wijzigingen in beide het apparaat en de

PC worden opgeslagen. Zo niet worden de wijzigingen alleen in de PC opgeslagen. Het is raadzaam het apparaat op uw PC aan te sluiten wanneer
u het profiel wijzigt, zodat de gegevens tussen het apparaat en de PC worden gesynchroniseerd.

Uw profiel wissen

Alleen wissen van de profielgegevens wordt niet ondersteund. U kunt ervoor kiezen het account te verwijderen (in de “My Support” sectie), maar vergeet a.u.b. niet dat beide het profiel en
de sportgegevens voor het account permanent zullen worden gewist.

Ingevoerde gegevens wissen

Klik op de “Clear” toets om alle ingevoerde gegevens op de pagina te wissen. Dit zal geen invloed hebben op de gegevens die al zijn opgeslagen op het apparaat en de PC.
MY SUPPORT

Klik op de “My Support” toets onderin het scherm om de “My Support” te openen.

Deze pagina toont de huidige versie van de software.

Een account verwijderen

1.) Klik op de “Remove account” toets om een bevestigingspagina te openen.

2.) Kilik ter bevestiging op de “Proceed” toets of klik op de “Cancel” toets om te annuleren en terug te keren naar de “My Support” hoofdpagina.

Afmelden

1.) Klik op de “Log out” toets om een bevestigingspagina te openen.

2.) Klik ter bevestiging op de “Yes” toets en vervolgens zal de aanvankelijke aanmeldpagina verschijnen.
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De software afsluiten
Klik op de toets rechtsboven in de hoek om de HeartPal softwaretoepassing te sluiten.

DE IQUA ACTIVE OP UW MOBIELE TELEFOON OF MUZIEKSPELER AANSLUITEN

De Iqua ACTIVE is compatibel met alle Nokia telefoonmodellen voorzien van een 3,5 mm stereo aansluiting. De ingebouwde microfoon is alleen werkzaam wanneer aangesloten op een
Nokia telefoon.

Door de meegeleverde adapter te gebruiken, is het apparaat compatibel met alle apparatuur voorzien van een 3,5 mm stereo aansluiting.

o e

HARTSLAGMODUS

Uw hartslag meten

1.) Druk de Hartslagtoets volledig in en laat de toets vervolgens los, maar laat uw duim losjes op de toets rusten.
2.) Haal uw duim tijdens de meting niet van de toets af. De oranje LED zal tijdens de meting blijven knipperen.
3.) Zodra uw hartslag succesvol is gemeten, zal het resultaat via de oortelefoon hardop worden uitgesproken.
4.) Het apparaat zal de hartslaginformatie vervolgens automatisch opslaan.

SPORTMODUS

De teller starten

Het apparaat zal in deze modus uw sportinformatie meten en opnemen — inclusief afstand, aantal gerende / gelopen stappen,
verstreken tijd en verbruikte calorieén.

1.) Houd de Sporttoets 3 seconden ingedrukt om de sportfunctie in te schakelen en te starten. De blauwe LED zal nu blijven knipperen.
2.) Houd de Sporttoets 3 seconden ingedrukt om de sportfunctie te stoppen en u zult de sportinformatie via de oortelefoon horen.
3.) Het apparaat zal de sportinformatie vervolgens automatisch opslaan.

Opmerking:

** Als de hartslag tijdens het sporten wordt gecontroleerd, zal het apparaat de gegevens van de laatste hartslag samen met de
sportinformatie opslaan.

Stem Uit

Wanneer de hartslagcontrole actief is, zal de Stem Uit functie ook actief zijn en wordt de informatie over uw hartslag automatisch hardop
uitgesproken.

Wanneer de Sportfunctie actief is, kunt u de sportinformatie horen door tweemaal op het opperviak van het apparaat te tikken of door
eenmaal op de sporttoets te drukken.

Opmerking:

** Wanneer u naar muziek luistert terwijl de Stem Uit functie geactiveerd is, zal het muziekvolume worden verlaagd tijdens het oplezen.
Nadat de informatie is uitgesproken, wordt het muziekvolume weer hervat vanaf het vorige geluidsniveau.

PROBLEEMOPLOSSING

Probleem Diagnose

Het apparaat laadt niet op |* Indien aangesloten op een USB hub, controleer of de hub zelfaandrijvend is
wanneer aangesloten op |+ Ontkoppel en sluit het apparaat opnieuw aan op de PC. Probeer een andere USB poort indien beschikbaar
een PC

De toetsen van het « eControleer of er voldoende batterijcapaciteit is
apparaat werken niet Stel het apparaat terug (zie voor meer informatie a.u.b. de sectie “Apparaat Terugstellen)

De sportwaarde klinkt Zorg ervoor dat u het apparaat correct draagt (zie voor meer informatie a.u.b. de sectie “Uw apparaat dragen)

verkeerd Als u het apparaat in een tas draagt, kan de tas mogelijk onregelmatig bewegen

Zorg ervoor dat u op een constante snelheid loopt

Probeer langzaam te joggen of lopen

Het apparaat kan vibraties opvangen van een bewegend voertuig (bijv. op de fiets, in de auto, trein of bus), terwijl de staptelling is geactiveerd
Het apparaat kan stappen niet nauwkeurig tellen:

- Wanneer u opstaat of gaat zitten

- Wanneer u sporten uitoefent met andere bewegingen dan lopen, joggen of rennen

- Wanneer u een trap of heuvel op —of afloopt

U hebt uw persoonlijke profiel mogelijk verkeerd ingesteld. Controleer deze instellingen (zie voor meer informatie a.u.b. “Profiel bewerken / Kalibratie” in de
sectie “Instellingen”)

De pedometer meet uw * Het apparaat is ontworpen om stappen te tellen (inclusief de eerste stappen), maar alleen nadat enkele stappen al zijn genomen
beginstappen niet

De Stem Uit functie wordt |» Zorg ervoor dat u het apparaat correct draagt (zie voor meer informatie a.u.b. de sectie “Uw apparaat dragen”)
tijdens het rennen incorrect|s Als u het apparaat in een tas draagt, kan de tas mogelijk onregelmatig bewegen

geactiveerd * Verander de dubbele tapsnelheid naar “snel” in de apparaatinstellingen

Geen geluid tijdens het « Controleer of het volumeniveau te laag is ingesteld

afspelen « Controleer of de oortelefoon stevig is aangesloten op de mobiele telefoon of muziekspeler
»_De oortelefoonstekkers zijn mogelijk vuil. Reinig ze met een zacht doekje indien noodzakelijk

Opmerking:

Bezoek voor bijgewerkte informatie a.u.b. de de Iqua website op www.iqua.com
HET APPARAAT TERUGSTELLEN
Indien uw Iqua ACTIVE niet werkzaam is of als de toetsen niet reageren, kunt u met een klein voorwerp op de Terugsteltoets achterop het apparaat drukken.

Overzicht van lichtindicaties
De LED lichtjes op de Iqua ACTIVE kunnen blauw en oranje zijn. De verschillende signalen betekenen het volgende:

Actie LED status

/Aangesloten op PC en gegevens worden overgedragen (niet loskoppelen)Blauw lampje knippert continu

)Aangesloten op PC en opladen |Oranje lampje knippert continu

/Aangesloten op PC en volledig opgeladen Blauw lampije blijft branden

Batterij is vrijwel uitgeput en moet worden opgeladen (minder dan 1 uur Blauwe en oranje lampjes knipperen afwisselend
resterende gebruikstijd)

Hartslagcontrole is actief Oranje lampje blijft branden

Hartslagcontrole meet de hartslag (duim niet verwijderen) Oranje lampje knippert continu

Pedometer is ingeschakeld Blauw lampije blijft traag knipperen

Pedometer is uitgeschakeld LED lampjes schakelen uit

Firmware is beschadigd en moet worden teruggesteld Blauwe en oranje lampjes knipperen op intermitterende wijze

ONDERHOUD -EN VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN

Lees a.u.b. alle onderhoud —en veiligheidsvoorschriften voordat u de Iqua ACTIVE in gebruik neemt. Nalatigheid kan leiden tot onnodig letsel.

- Lees voordat u het product in gebruik neemt alle informatie in deze handleiding of overige informatie op de verpakking. Bewaar deze handleiding a.u.b. als naslagwerk.

Trek zelf geen conclusies uit de meetresultaten en stel geen behandeling voor uzelf voor. Neem contact op met uw arts of de gezondheidszorg voordat u begint met een programma voor
gewichtverlies of oefeningen.

- Raadpleeg uw arts voordat u dit apparaat gebruikt in geval van zwangerschap.

Gebruik het apparaat uitsluitend waarvoor het is bestemd. Gebruik het niet voor andere doeleinden.

Plaats geen zware voorwerpen op het apparaat.

- Gebruik het apparaat niet in stoffige, vuile omgevingen. De bewegende en elektronische onderdelen kunnen hierdoor beschadigd raken.

Gebruik geen water, chemicalién, reinigingsoplossingen of schoonmaakmiddelen om het apparaat schoon te maken.

Gebruik een zacht, schoon en droog doekje om het apparaat schoon te maken.

- Oefen niet teveel druk uit op de toetsen.

Stel het apparaat niet bloot aan extreme hitte of koude. De bedrijfstemperatuur van het apparaat ligt tussen 0°C - 40°C graden (32°F -104°F).

Buig het apparaat niet, laat het geen klappen opvangen en laat het niet laten vallen om beschadiging te voorkomen.

Houd het apparaat uit de buurt van krachtige magnetische velden.

Demonteer of modificeer het apparaat niet zelf. Plak niets binnenin het apparaat, omdat dit de interne onderdelen kan beschadigen.

Gebruik uitsluitend geautoriseerde Iqua onderdelen en toebehoren. Onderdelen en accessoires niet goedgekeurd voor gebruik met het apparaat kunnen het apparaat beschadigen.
Tijdens het uploaden of downloaden van gegevens m.b.v. een USB dongle, dient u de USB dongle niet los te koppelen of het apparaat uit te schakelen.

Stel het apparaat niet bloot aan vloeistof, vocht of luchtvochtigheid, omdat het niet watervast is.

Berg het apparaat niet op in hete ruimtes. Hoge temperaturen kunnen de levensduur van elektronische apparatuur verkorten, batterijen beschadigen en bepaalde soorten plastic
vervormen of laten smelten.

Berg het apparaat niet op in koude ruimtes. Wanneer het apparaat terugkeert naar de normale temperatuur ervan, kan condensatie binnenin het apparaat de elektronische circuitplaten
beschadigen.

Laat het apparaat niet vallen, sla of schud het niet. Ruwe behandeling kan de interne circuitplaten en fijne mechanica laten breken. Gegevens kunnen beschadigd raken wegens fysieke
impact, onweer en stroomuitval.

Laat uw apparaat niet in contact komen met scherpe voorwerpen, omdat dit krassen en beschadiging kan leiden.

Ontmantel het apparaat of de lader niet, omdat ze geen onderdelen bevatten die u zelf kunt repareren. Demonteer het apparaat niet, omdat u uzelf kunt blootstellen aan gevaarlijke
spanning of andere risico’s.

Volg uw plaatselijke wetgeving en dank dit product niet af in uw normaal huishoudelijk afval. Elektronische en elektronische apparaten moeten gescheiden worden ingezameld.

Hoe krijg ik service voor mijn IQUA Product?

Indien u van mening bent recht te hebben op reparatie of inwisseling van uw IQUA product, gebaseerd op uw wettelijke rechten volgens de nationale wetgeving van toepassing m.b.t. de
verkoop van consumentenproducten of volgens de garantie verstrekt door het verkoopadres waar u het IQUA Product hebt aangeschaft, neem dan a.u.b. contact op met uw dealer.
VERKLARING VAN CONFORMITEIT

Wij, Iqua Ltd., verklaren naar eigen verantwoordelijkheid, dat het product, WHS-701, voldoet aan de voorzieningen bepaald in de Richtlijn: 1999/5/EC. Een kopie van de Verklaring van
Conformiteit is te vinden op http://www.iqua.com/declaration_of_conformity.

Copyright © 2010 Iqua Ltd
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bkz. Res.1 ve Res.2

TANITIM

1. Gli¢/ Kullanma tusu

Cihazi agar/kapatir, kullanmayi etkinlestirir

2. Kalp Atis1 sayim tusu

Kalp atig sayisini kontrol etmeyi saglar

3. Gosterge lambasi

Cihazin durumunu mavi ve turuncu renklerle gosterir

4. USB girisi

Cihazi sarj igin bir USB baglantisi yapmaya yarar

5. Kaydirmal ses diigmesi

Sesi artirir/ dastrir

6. Mikrofon

Sesleri alir

7. Adaptor

Uriin paketinin igindekiler

a. lqua ACTIVE cihazi

b. Kulak stingerleri (2 adet ilave)

c. Hizli Rehber

d. Kurulum CD si iginde HeartPal yazilimi ve kullanma rehberi
e. Sarj icin USB girisi

f. Adaptér 3.5 mm stereo jakla uyumludur

Uriin Ozellikleri

Model: WHS-701

Ebat: 22 (W) x 63 (H) x 9 (D) mm

Agirhk: 26 g

Calistirma Siiresi: 12 saat kadar

Sarj siiresi: 2 saat kadar

Pil tipi: Dahili doldurulabilir Li-Polimer pil (90 mAh, 3.7 V)
USB tiirii: USB 2.0 Yiiksek hizl

0OS Yazlimi: Windows XP, Vista, ve 7

Dahii mikrofon: Nokia telefonlarinin birgok modeliyle uyumludur
Baglanti uyumlulugu: Baglanti noktasi bir gok Nokia telefonu ve USB baglantisiyla uyumludur
Adaptor uyumlulugu: 3.5 mm stereo baglanti ile tim cihazlara baglanabilir
Calistirma sicakliklari: -0°C ile +40°C arasi

Saklama sicakliklari: -20°C ile +60°C arasi

Genel Bilgi

Iqua ACTIVE egitim setini satin aldiginiz igin tesekkirler. Bu yeni cihaziniz adimlarinizi sayarak yiirime ve hafif kosu esnasinda yaktiginiz kalori miktarini hesaplamaniza yardimei olur,
kalp atim sayisini gosterir ve sevdiginiz mizik pargasini istediginiz galicidan dinlemevizi saglar. Bilgi aktariminda, beraberinde verilen USB baglanti cihazi sayesinde Iqua ACTIVE cihazini,
HeartPal PC yazilimi kullanima hazir halde ve ayarlar yapilmis halde bilgisayariniza baglayabilirsiniz. HeartPal PC yazilimi ayni zamanda Facebook’a bi link te bulundurur, bu sayede
islemleriniz arkadaslarinizla da paylasabilirsiniz.

BASLARKEN

Emniyet

1.) Bu Uriin sadece spor amagl kullanim igindir ve herhangi bir tibbi cihaz veya tavsiyenin yerini tutmamaktadir.

2.) UYARI: bu cihaz tarafindan yayilan sinyaller adim sayaclari veya diger kullandiginiz cihazlar etkileyebilir. Bu cihazi kullanmadan evvel takili veya kullandiginiz cihazlarin reticisi veya
doktorunuzla konusunuz.

3.) lqua ACTIVE bir oyuncak degildir. Cocuklardan uzak tutunuz zira kiiglik pargalarin yutulmasi ve béylece bogulma tehlikesi vardir.

Gerekli minimum sistem gerekleri

Beraberinde verilen USB 2.0 baglantisi sadece cihazinizi sarj etmek izere PCnize baglamaya veya veri aktarimi yapmaya yarar. PCnizin en az su 6zellikleri olmalidir:
- Uyumlu bir igletim sistemi (bkz sayfa 1)

- Dahili veya harici CD-ROM sdrlci

- Cihaz Uzerinde USB 1.1 (veya daha yiiksek) girisi

Iqua ACTIVE cihazinin PCye baglanmasi
Kulakligi USB baglantisina takiniz sonra da USB baglanti kismini bilgisayarinizin USB girisine takiniz. Cihaz PCnize basaril bir sekilde baglandiktan sonra, LED lambasi mavi yanacaktir.

. L4 [E 2 D

- -

Voice Prompt Earphone USB dongle PC or Laptop

Iqua ACTIVE cihazinin sarj edilmesi

Uriin paketinde bir de doldurulabilir pil vardir. Iqgua ACTIVE cihazini kullanmdan evvel, yaklasik 4 saat sarj etmelisiniz. Cihaz USB baglantisiyla bir PCye takildiginda otomaik sarj etmeye
baslar. Cihaz PCye takildiginda sarj ediliyorken, LED lambasi devamli surette turuncu renkte yanacaktir. Tam dolunca da, Iqua ACTIVE cihazini 12 saate kadar kullanabilirsiniz. Daima Uriin
paketinden gikan USB baglanti aparatini kullaniniz.

USB baglantisiyla cihaz bir PCye bagliysa, pilin diizgiin doldurulmasi igin USB girisinin elektriginin kendinden olmasina dikkat ediniz. Sarj esnasinda veri aktarimi sarj siresini uzatacaktir.

Pil durum gostergesi ve zayif pil uyarisi
Pilin durumu LED lambasiyla gésterilir. Asagida lambanin hangi hallerde nasil yandigi goriilebilir:

1 PC baglantisi & tam dolu ® Devaml mavi

& PC baglantisi & veri aktarimi Yanip sénen mavi

# JPC baglantisi & sarj oluyor “@: Yanip sdnen turuncu

=+Zay|f pil, adaptor gerekiyor (1 saatten az kullanim siiresi) -DOnlistimil Yanip sonen mavi & turuncu

Pil gostergesi pil durumunu zayif gosterdiginde Iqua ACTIVE cihazini hemen sarja takiniz. Pil tamamen bittiginde cihaz otomatik olarak kapanacaktir.

Cihazin taginmasi
Iqua ACTIVE cihazinizi asagida gdsterilen bicimlerden biri gibi takiniz, bu sayede amaciniza en uygun sekilde kullanmis olursunuz. Cihazin arkasindaki klipsi kullanarak cihazi giysinizin
zerine takiniz.

</

HeartPal PC yaziliminin kurulmasi ve kullaniimasi
HeartPal PC yazilminin kurulmasi

1.) CDyi bilgisayarinizin CD-ROM siiriiciistine takiniz

2.) Kurulumu bitirmek igin ekrandaki adimlari uygulayiniz |
A RO |

HeartPal yazilimini baglatma e —

1.) lqua ACTIVE cihazinizi bir USB kablosuyla PCnize takiniz Cr— e —

2.) Windows Start monustine tiklayiniz sonra da HeartPal > HeartPal seginiz = - - WX
]

Yeni bir HeartPal hesabi olusturma —

. I A

1.) HeartPal ana sayfasindayken, “Sign up” tiklayiniz

2.) “New Account” sayfas| goriintiilenecektir. Liitfen gerekli yerleri doldurunuz sonra da “Sign up” tiklayiniz e |
e
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Olusturulmus hesapla HeartPal programina gevrimici erisme
HeartPal ana sayfasindan, giris isminizi ve sifrenizi girerek “Log in” tusuna tiklayiniz

Iqua ACTIVE cihazindan PCnize veri aktarimi

Girig veya kayit islemini basardiginizda, ekranda yiikleme bilgi sayfasi goriintlilenecektir.

Aktarilacak bilgi vasa, cihazinizdan PCnize veri yiiklemenizi saglayan “Yes” goreceksiniz. Bu sayede ayni zamanda HeartPal yazilimi ile hesabinizda yaptiginiz degisiklikleri de
kaydedebilirsiniz.

Cihazinizdan PCnize veri yiikleme islemini gegmek icin “No” tiklayiniz. Bu islem bu durumda cihazinizda HeartPal yazilimi ile hesabinizda yapmis oldugunuz degisikleri kaydetmez.

MY HOME

Ekranin alt kismindaki “My Home” tusuna tiklayarak ana sayfadaki “My Home” kismina gidiniz. T —
Bu sayfa kullanici adini, kosu sayisini, toplam kosulan mesafeyi, ve kosu eshasinda gegen siireyi géstermektedir. ——
Bu sayfa ayni zamanda sayet varsa, 6nceki kosu amacini da goriintlileyecektir.

Cihazin ayarlan
“Device Setting” ana sayfasina gitmek igin ekranin alt kismindaki “Device Setting” tiklayiniz.
Not: Bu sayfa ayni zamanda algilanan HeartPal cihazina uyumlu cihazlari da gosterir

Genel Ayar

1.) “Device Setting” sayfasinda, “General Setting” tiklayiniz

2.) Ayarlarinizi soyle yapabilirsiniz: takma konumu, birimler, ¢ift tik hizi ve adim mesafesi

3.) “Save” tusuna tiklayiniz

Sesle kullanim

1.) “Device Setting” ana sayfasinda, “Voice Prompt” tiklayiniz

2.) Ayararinizi soyle yapabilirsiniz: bilgi kaydi, ses sevyesi, dil, Ses Disarl konumu ve siire segenegi
3.) “Save” tusuna tiklayiniz

MY RUNS

Tuslar ve iglevleri agagida gosterilmistir:

My Runs — “My Runs” sayfasina gitmenizi saglar

Hafta — kosu bilgilerini haftalara goére gosterir

Ay — kosu bilgilerizi aylara gére gosterir

Kalp Atim hiz1 — Kalp atig hizinizi gosterir

Kalori — kalori bilgilerini gésterir

Cizgi grafigi — kosu bilgilerini ¢izgi grafikle gosterir

Siitun grafigi — kosu bilgilerini stitun gafidi ile gésterir

Sol veya Sag — O anki zaman gdstergesini ileri ve geri gosterir
Facebook logosu — sizi Facebook HeartPal uygulamasina gétirir. Boylece kosu glincellemeniz aninda otomatik olarak
Facebook’a aktarilir

MY GOAL
“My Goal” ana sayfasina gitmak igin ekranin altindaki “My Goals” tusuna tiklayiniz.

Yeni bir amag olugturma

1.) Amag tiiriini belirleyiniz— mesafe, siire, veya kalori
2.) Amag tirinin hedef sayisini Giriniz/degistiriniz

3.) “Start At" tarihini giriniz/degistiriniz

4.) Zaman birimini seginiz— glin, hafta, veya ay

5.) Zaman birimini giriniz/degistiriniz

6.) “Create new” tusuna tiklayiniz

Amaglarn diizenlemek

g tarafindaki diizenleyeceginiz amag kaydini seginiz
U seciniz— mesafe, siire, veya kalori

Un hedef sayisini degistiriniz

4.) “Start At” tarihini degistiriniz

5.) Zaman birimini seginiz— gln, hafta, veya ay

6.) Zaman birimini degistiriniz

7.) “Edit” tusuna tiklayiniz

Amag silme

1.) Sayfanin sag tarafinda sileceginiz amag kaydini seginiz
2.) “Delete” tusuna tiklayiniz

Amag durumu

001 Tk
o finished g’

start at 10-07-08 at 12-07-08

Bitirien amag bir tik isaretiyle gosterilir
a0z 10km
e finished m
start 4t 10-06-08 at 1 7-06-08

S

Bitmemis veya zaman asimna ugramis amag carpl isarei ve turuncu arka plan rengiyle gésterilir

Laif] 10km Thm to go.,
1 day
start at 10-07-08

Bitmemis ancak devam eden amag ise ulasilacak degeri gosterir

MY MUSIC
Windows Media Player baslatmak igin ekranin alt kismindaki “My Music” tusuna tiklayiniz

MY PROFILE

Profilinizi diizenleme ve kaydetme

1.) Profilinizdeki istediginiz bilgiyi degistiriniz

2.) Sifre bilgilerini giriniz— sifrenizi degistirmek istemiyorsaniz, gegerli sifrenizi “New Password” kisminda giriniz ve “Confirm New Password” ile onaylayiniz

3.) “Save” tusunu tiklayiniz. Cihaz bagandiginda ve verileriniz cihazdan basarili sekilde yiklendiginde, degisikilikler hem cihazinizda hem de PCnizde
kaydedilir. Aksi halde, degisikilikler sadece PCnizde kaydedilir. Degisikilikleri yaparken islemlerin cihaz ve PCde ayni anda senkronize edilmeleri igin
cihazinizin PCnize bagli olmasini tavsiye ederiz.

Profilinizi nasil silersiniz

Sadece profil bilgilerinin silinmesi desteklenmemektedir. Hesabinizi silmeyi segebilirsiniz ( “My Support” kisminda bulunur), ancak unutmayiniz ki hem profil hem de kosu bilgilerinizin
bulundudu hesabiniz kesin olarak silinecektir.

Giriglerin silinmesi

Sayfadaki giris islemlerini silmek i¢in “Clear” tusuna basiniz. Bu islem hem cihazinida hem de Pcnizdeki verileri etkilemeyecektir.

MY SUPPORT

“My Support” ana sayfasina gitmek igin ekranin alt kismindaki “My Support” tusuna tiklayiniz.

Bu sayfa yazilimin son striimiin{ gosterir.

Hesabin silinmesi

1.) “Remove account” tusuna tiklayiniz. Boylece onay sayfasini gorebilirsiniz

2.) “Proceed” tusuna tiklayarak onaylayiniz veya “Cancel” tusuna tiklayarak iptal ediniz ve tekrar “My Support” ana sayfasina geri déniiniiz
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Cikis
1.) “Log out” tusuna tiklayarak onay sayfasini goriiniiz
2.) onaylamak igin “Yes” tusunu tiklayiniz. Boylece ana giris sayfasina gidersiniz.

Yazihmi kapatmak

HeartPal yazilim uygulamasindan gikmak igin sag Ustteki tusa tiklayiniz

IQUA ACTIVE CIHAZINI CEP TELEFONUNUZA VEYA MUZIK GALARINIZA BAGLAMA

Iqua ACTIVE cihazi tim Nokia telefon modellerine beraberinde verilen 3.5 mm stereo bir adaptdrle baglanabilmektedir. Dahili mikrofon sadece Nokia telefona baglandiginda galismaktadir.
Verilen adaptor sayesinde 3.5 mm stereo jak sayesinde tlim cihazlara uyumlu hale gelmektedir.

G merane

KALP ATISI KONUMU

Kalp atig hizini nasil dlgersiniz

1.) Kalp Atisi tusunu basili tutunuz. Sonra da tusu birakiniz, ancak bas parmaginizi digme lizerinde nazikge tutunuz
2.) 6lglim esnasinda parmaginiz oynatmayiniz. Olgiim yaparken, turuncu renkli LED decamli olarak yanip sénecektir
3.) Kalp atisiniz dlglldiikten sonra, kulakliktan kalp atiglarinizi yiiksek sesli olarak duyabilirsiniz

4.) cihaz sonra kalp atis 6lclimiinii otomatik kaydedecektir

KULLANIM KONUMU

2

Sayacin baslatiimasi / ‘

Bu konumda, cihaz kullanim bilgilierinizi dlgecek ve takibedecektir — bunlar: mesafe, kosu adim sayisi/ ylirime adim sayisi, siire ve e

harcanan kaloriler.

1.) Kullanim tusunu 3 saniye siireyle basil tutarak cihazi ¢alistiriniz ve kullanma islevini baglatiniz. Mavi LED lambasi devamli surette ’ }
yanacaktir

2.) Kaullanim tusunu 3 saniye basil tutarak kullanim islevini durdurdugunuzda kullanim bilgilerini kulakliktan duyabilirsiniz
3.) Cihaz kullanim islevlerini otomatik olarak kaydedecektir

Not:

** Kullanim esnasinda kalp atisinizi dlgerseniz, cihaz kullanim bilgilerinin yanisira son kalp atis hiz bilgisini kaydedecektir
Ses Cikis

Kalp atis hizi 6lgimii esnasinda, Ses Cikis islevi etkin olacak ve kalp atis bilgileri sesli olarak okunacaktir.

Kullanim islevi agikken, kullanim bilgileri cihazin yiizeyine ¢ift basmak suretiyle veya kullanim tusuna bir kez basilarak duyulabilir.
Not:

** Ses Cikis Tslevi etkin haldeyken mizik dinliyorsaniz, okuma esnasinda muzigin sesi azaltilir. Okuma bittiginde de, mizigin sesi eski
haline doner.

SORUN GIDERME

Sorun Sebep

Cihaz PCye bagli oldugu |* Eger USB girisine takiliysa, girigin elektriginin kendinden oldugunu kontrol ediniz
halde sarj olmuyor Cihazi PCden gikariniz sonra tekrar takiniz. varsa bagka bir USB girisi kullaniniz

Cihazin tuslari galismiyor [¢ MPilin zayif olmadigindan emin olunuz
Cihazi resetleyiniz. (litfen daha fazla bilgi icin “Cihazin Resetlenmesi” bélimiine bakiniz)

Kullanim islevlerinin sesleri]s Cihazi (izerinize dogru taktiginizdan emin olunuz (litfen “Cihazin takilmasi” blimiine bakiniz)
yanhs gikiyor. « Cihaz bir gantaya koyduysaniz, ¢gantanin sallandigini unutmayiniz
¢ Uygun bir hizda kosu yapmaya gayret ediniz
* Kosu veya yirlylsl daha yavas yapiniz
» Cihaz adim sayma islevi agikken yakindaki araglardan etkileniyordur (mesela bisiklet kullanirken, araba gegisi, tren veya otobistn sarsintisi)
¢ Cihaz adimlari su durumlarda dogru sayamaz:
- Oturus ve kalkis hareketleri esnasinda
- Yurtyus/hizli yirime veya kosu disinda baska hareketler gerektiren sporlar yaparken
- Merdiven veya tepe inip gikarken
» Kisisel profil bilgileriniz hatali olabilir. Ayarlari kontrol ediniz. (litfen “Ayarlar” bolimiinde “Profil degisirme/ Ayarlama” bolumiine bakiniz)
Adim sayar ilk adimlari « Cihaz sadece birkag adim sonrasinda adim saymak igin tasarlanmamustir (ilk adimlar dahil)
saymiyor

Kosu esnasinda Ses Cikis |* Cihazi dogru tizerinize taktiginizdan emin olunuz (litfen “Cihazin takilmasi” bolimiine bakiniz)
islevi hatali olarak calisiyor|* sayet cihazi bir gantaya koyduysaniz, unutmayiniz ki ganta sallanacaktir
Cihazin cift tik ayarini degistiriniz

Calma esnasinda ses yok Sesin en dusuk ayarlanip ayarlanmadigina bakiniz
Kulakliklarin cihaz veya cep telefonuna dogru takildigini kontrol ediniz

Kulakliklar kirli olabilir bakiniz. Gerekirse yumusak bir bezle siliniz.

Not:

Guncel bilgiler igin, litfen Iqua web sitesini su adreste takibediniz: www.iqua.com

CIHAZIN RESETLENMESI

Eger Iqua ACTIVE cihaziniz galismiyor veya tuslar dogru basmiyorsa, sivri bir aletle cihazin arkasindaki Reset kismina batiriniz.
Lambalarin gosterge anlamlar

Iqua ACTIVE cihazinin (zerindeki LED lambalari mavi veya turuncudur. Farkli renkler su anlama gelir:

Islem LED durumu

PCye bagli ve tam veri aktariliyor (baglantiyr kesmeyiniz) Mavi devamli yanip séner

PCye bagh ve sarj oluyor (Turuncu devamli yanip séner

PCye bagli ve tam doldu |Mavi 1sik devamli yanar

Pil zayif ve sarj ediimeli (1 saatten az kullanma stiresi kaldi) Mavi ve turuncu isiklar ddniistimli yanar
[Kalp atis hiz 6lgiimii calistyor [Turuncu 1sik yanar

[Kalp atig dlgiimii okunuyor (bag parmaginizi oynatmayiniz) [Turuncu Isik yanip séner

,Adim &lger caligiyor Mavi 1sik yavas yanip séner

Adim &lger kapali LED lambasi séner

Ucretli yazilim hasar gérdii resetlenmesi gerekli [Mavi ve turuncu renkler diizensiz yanip séner

EMNIYET VE BAKIM TEDBIRLERI

Litfen tiim emniyet ve bakim bilgilerini Iqua ACTIVE cihazini kullanmadan evvel okuyunuz. Aksi halde ciddi yaralanmalara sebep olabilirsiniz.

- Bu kilavuzdaki veya iriin paketinin tzerindeki bilgileri cihazi kullanmadan evvel okuyunuz. Litfen bu kilavuzu sonra bakmak tizee saklayiniz.

Olglim sonuglari veya kendinize tani koymaya galismayiniz. Kilo verme veya spor programina baslamadan evvel doktor veya sadlik danismaniniza basvurunuz.
Hamilelerin cihazi kullanmadan evvel doktora bagvurmasi gerekir.

Cihazi sadece amacina uygun kullaniniz. Baska amagcla kullanmayiniz.

Cihazin tizerine agir nesneler koymayiniz.

Cihazi tozlu, kirli yerlerde kullanmayiniz veya saklamayniz. Hareketli ve elektronik pargalari zarar gérebilir

Cihazi temizlemek icin su, kimyasal maddeler, temizlik maddeleri veya deterjanalar kullanmayiniz.

Yumusak, temiz, kuru bir bezle cihazi temizleyiniz.

Tuslara asiri kuvvetle basmayiniz.

Asiri sick veya soguktan kagininiz. Cihaz 0°C - 40°C derece arasi (32°F -104°F) kullanilabilir.

arizalarin 6nne gegmek icin, cihazi distirmemeye, ezmemeye, blikkmemeye veya lzrine basmamaya dikkat ediniz.

Cihazi gliglii manyetik ortamlardan uzak tutunuz.

Cihazi kendi basiniza agmaya veya tamir etmeye kalismayiniz. Cihazin igine sivri nesneler sokmayiniz zira igindeki pargalara zarar verebilirsiniz.

Sadece Iqua parga ve aksesuvarlarini kullaniniz. Tavsiye edilmeyen parga ve aksesuvarlarin kullanimi cihaza zarar verebilir.

USB baglantisini kullanarak veri indirirken veya ylklerken, aktarim esnasinda USB baglantisini kesmeyiniz veya cihazi kapatmayiniz.

Cihazi sivi bulunan, islak ve nemli yerlere koymayiniz glinki su gegirme degildir.

Cihazi siak yerlere koymayiniz. Yiiksek sicakliklar elektronik aletlerin dmriini kisaltir, pillre zarar verir, ve plasik kisimlarin egilmesine veya erimesine neden olur.
Cihazi soduk yerlere de koymayiniz. Cihaz normal sicak ortamlara alindiginda, cihazin iginde nemlenme olusur ve bu nem devrelere zarar verir.

Cihazi diistirmeyiniz, vurmayiniz veya sallamayiniz. Aksi halde igindeki devreler ve parcalar zarar gorir. Fiziksel zarardan veriler de zarar gérir, kivilcim hatta kapanmalara neden olur.
Cihazi sivri nesnelerden de uzak tutunuz zira cihaz ¢izilebir veya kirilabilir.

Cihazi agmaya kalkismayniz zira iginde kullaniciyi ilgilendiren bir parga yoktur cihazi agiginizda zararli elektrik akimlarina maruz kalabilir hatta yaralanabilirsiniz.
- Kurallara uygun olarak normal ev atiklari gibi cihazi atiniz. Elektrik ve elektronik alet ve cihazlari atmaya iligkin kurallara uyunuz.

IQUA iiriin destegi nasil alinir?

Eger IQUA Urunliniizl ulusal kanun ve diizenlemelerin size tanidigi tliketici haklari ve garantisi kapsaminda Ureticinin de size tanidigi IQUA Grinlerini kulanmaya iliskin haklar cergevesinde
tamir ve degistirmeye iligkin haklarinizin olduguna inaniyorsaniz, litfen bayiinizle temas kurunuz.

UYUMLULUK BILDIRISI

Biz, Iqua Ltd. olarak, sorumlulugumuzun bilincinde olarak, triinimuz olan, WHS-701, su Konsey Yénergesine uyumludur: 1999/5/EC. Bu uyumluluk bildirisinin bi 6rnegdi de su adresten
edinilebilir: http: //www.iqua.com/declaration_of_conformity.

Copyright © 2010 Iqua Ltd

38



Avarpégre otnv Eik. 1 ka1 otnv Eik. 2

ENIZKOMHZH

1. NAAKTPO TpOoPodoaoiag / e§doknoNng
Evepyotroiei/ATrevepyoTrolei Tn OUOKEUR, §eKIVAel TNV e§Goknon
2. MARKTPO gAéyxou Tou KapdiakoU pubuou

Fivetal ekkivnon Tng kardoTtaong eAéyxou Tou kapdlakoU pubuou
3. PwTeIvog BeikTng

YTTOBEIKVUEI TNV KATAOTACN TNG CUCKEUNG HE UTTAE Kol TTOPTOKOAIG QUTA
4. @Upa USB

Zuvdéel Tn ouokeur) oto USB dongle yia @option

5. MARkTpo oAioBaivouoag £vraong Tou fxou

Augdvel / gelvel TV €VTaon TOU fXOU

6. Mikpopwvo

ZuMapBavel Tov fixo

7. Mpooappoyéag

MNepiexopeva TNG CUCKEVATIOG TTWANGNG

a. Zuokeur Iqua ACTIVE

b. AkouoTikd Weipeg (2 €§Tpa Ceuydpia)

c. ZUvtopog Odnyodg

d. CD eykardoTtaong 1ou cuptrepiAapBavel To Aoyiopikd HeartPal kai Tov Odnyd Xpriotn

e. USB dongle yia ¢poépTtion

f. Mpooappoyéag oupBaTdg Pe OTEPEOPWVIKR UTTOSOXT Twv 3.5 mm

Mpodiaypa@ég TpoiovTog

MovrtéAo: WHS-701

Méyebog: 22 (M) x 63 (Y) x 9 (B) mm

Bdpog: 26 g

Xpovog Asitoupyiag: ‘Ewg kal 12 wpeg

Xpovog @opTiong: ‘Ewg kal 2 Wpeg

Totrog ptrartapiag: Evowpatwpévn emavagoptifépevn ymratapia Aibiou-roAupepoug (Li-Polymer)
(90 mAh, 3.7 V)

Totrog USB: USB 2.0 uynArg TaxutnTag

Atraitoupevo AZ: Windows XP, Vista, kai 7

EVowpaTwpéVo HIKPOQWVO: ZupBaTo Ue TIG TIEPIooOTEPEG TUOKeUEG Nokia

ZupBaroTNTa CUZEUKTAPA: ZUJEUKTAPOG CUPBATOG WE TIG TTEPIoaOTEPEG OUOKEUEG Nokia kal USB dongle
Mpocapuoyéag ocupparog: Emekteivel T oupBaTOTNTA O OAEG TIG CUOKEUEG PE OTEPEOPWVIKO
ougeukTripa 3.5 mm

EUpog Bepuokpaaiag Asitoupyiag: -0°C éwg +40°C

EUpog Bepuokpaaciag amrodrikeuong: -20°C £wg +60°C

levikég TTAnpo@opieg

Zag euXapIoToUlE TTou TTpounBeudrKarte Ta akouoTiKd ektaideuong Iqua ACTIVE. H véa oag ouokeur) oag ETTITPETTEN VO UTTOAOYIETE Ta BApaTa oag Kal TIG KatavaAwBeioeg Beppideg dtav

TTEPTTATATE 1 KAVTE TCOYKIVYK, TTAPAKOAOUBEITE TOV KapdIakd oag pubud a€ TIPAYHATIKO XPOVO Kal OKOUTE TNV ayaTrnpévn 0ag HOUCIK HECW TOU GUHBATOU 00 CUCTHHATOG QvVaTIapayWYAS

Houaikrig (music player). MNa petagopd dedopévwy, To oupTrepidapBavopevo USB dongle ptropei va xpnaoipotroin®ei yia ouvdeon tou Iqua ACTIVE oag oTov uTroAoyIoTr 0ag, EVW TO

Aoyiopiké HeartPal PC givai 19eWdeg yia Tn Siaxeipion Twv eE00KACEWY 0ag Kal Twv pubuicewy xproTn. To Aoyiouiké HeartPal PC ouptrepidapBavel etriong éva ouvdeopo aTo Facebook,

0 0TT0i0G TOG ETITPETTEI VO POIPALETTE TTANPOPOPIEG HE TOUG Pidoug aag online.

ENAP=H

Ac@aAsia

1.) To Trpoi6V auTtd XPNOILOTIOIEITAI HOVO YIa OKOTIOUG TWV QOKACEWY Kal SEV TTPOOPIZETal VO AVTIKATAOTACEI OTTOIAdATIOTE IATPIKA GUUBOUARA A Bepartreia.

2.) MPOEIAOMOIHZH: Ta ofpara Tou XpnoidoTroloUvTal atrd auTr T CUCKEUR UTTOPEi va aAANAEISPoUV Pe BNUaTOdOTEG 1} HE GANEG EHQUTEUPEVEG OUOKEUEG. Nt GUIBOUAEUEDTTE TIAVTOTE
TOV KATAOKEUOAOTA TNG EUPUTEUPEVNG OUOKEUNG KAl TO YIATPG GOG TIPIV VA XPNOIUOTIOICETE QUTH T GUCKEUR.

3.) To Iqua ACTIVE dev eivar Traixvidl. KpatioTe To JoKpIG aTTé Ta JIKPG ETTEIDH TIEPIEXEI HIKPA EEAPTANATA OTA OTTOI UTTAPXE! KivOUVOG NAEKTPOTTANGIOG.

EAGXIOTEG ATTAITACEIG CUCTHHATOG

To mapexopevo USB 2.0 dongle xpeiddetan yia mn ouvdeon oto PC aag yia ¢opTIong I yia Adyoug HETapopds dedopévwy. To auatnua Tou PC oag TTPETTEN va TTANPOI TIG ETTOMEVEG EAAXIOTEG OTTQITAOEIG:
- ZupBaté Aerroupyikd ouoTnua (BAETTE oeAida 1)

- Evowpatwpévog A e§wtepikdg 0dnydg CD-ROM

- Evowpatwpévn Bupa USB 1.1 (1 ugnAdTepng £€kdoong)

X0vdeon Tou Iqua ACTIVE oag oto PC oag

ZuvdéoTe To akouoTikd oTo USB dongle kai cuvdéoTe UoTtepa To USB dongle on BUpa USB Tou utroAoyioTr oag. Otav n ouckeur) ouvdebei emTuywg oto PC oag, n Siodog LED Ba yivel ptrAe.

- i E m Q

Voice Prompt Earphone USB dongle PC o Laptop

®oéprion Tou Iqua ACTIVE cag

H ouokeuaoia TwAnong ouptrepiAapBaver pia eravagoptiouevn ptratapia. Mpiv va xpnoipotroiroete 1o Iqua ACTIVE, TIpETTel va TO QOPTWOETE YIa 4 WpEeG TTepiTTou. H ouokeun Ba gopTioTei
autépara étav ouvdedei o éva PC péow Tou USB dongle. Otav n ouokeur ouvdebei oo PC kai @opriletal, n diodog LED Ba avaBooBrivel cuvexwg o€ TTOpToKaAi Xpwpa. MOAig gopTioTel
TARPWG, n Iqua ACTIVE, ptropei va xpnoipotroindei £wg kai yia 12 wpeg. XpnaoipotroioTe Traviote To USB dongle Trou TrepiéeTal 0Tn ouokeuaoia TwANong.

Av n ouokeur] ouvdéetal o€ éva PC péow evog opgarot USB (USB hub), o opgardg USB TTpéTrel va auTOTPOQODOTEITAI WOTE VA YOPTIOEI CWOTA TNV PTTaTapia. H peTagopd dedopévwy katd
N JIGPKEI TNG POPTIONG PTTOPET VA TTAPATEIVEI TO XPOVO QOPTIONG.

‘Evdeign 10x00g prrarapiag Kai Tpogidomroinon yia XapnAn prrarapio

H kardoTaon g prratapiag Oa deixveral amd 10 wg Tng di6dou. AtixvovTal oI aKOAOUBEG KATAOTATEIG:

52 Y0vdeon oe PC & mAfpng @opTion @ JUveXWS UTTAE

& Suvdeon og PC & petagopd Sedopévv ‘e AvaBoopriver pTrAe
# L1 20vdeon og PC & utrd @option ‘@ AvaBoorvel TTopToKaAi
=*rXapnAr ymarapia, amaiteital @opTioTAg (AMyéTepo atrd 1 wpa Aeitoupyiag -AvaBoorvel uTTAe & TTOPTOKOAT EVOAAKTIKG

DPopTwote 10 Iqua ACTIVE oag apéowg 6Tav n evOEIKVUOUEVN KATAOTAON TNG PTTaTapiag eival xapnAl. H ouokeur) Ba atevepyotroinBei autopata agou adeidoel n PTratapid.

®DopETTE TN CUOKEUN OAG

Dopéote 10 lqua ACTIVE oag o€ pia atré Tig B0€ig TTou SeixvovTal OTNV KATWTEPW EIKOVA, £TC1 WOTE VA HETPAOETE OWOTA TI TTANPOPOPIES TNG £EAOKNTTG 0ag. XPNOIMOTIOINGTE TO KAITT OTO
Tow PEPOG TNG CUOKEUNAG Yia va T KOANAOETE dUECT TTAVW OTO OWHA 0aAg f oTa poUxa Oag.

</
EykartdoTaon kai Xpfion Tou Aoyiopikou HeartPal PC
EykartdoTacon Tou Aoyiopikou HeartPal PC
1.) Eiodyete To CD péoa otov 0dnyd CD-ROM Ttou utroAoyioTh cag
2.) AxoloubrioTe Tig 08nyieg TTavw oTNY 006VN yIa Vo TEAEIWOETE TNV EYKATAOTOON —
A RO |
Ekkivnon Tou HeartPal Crr——
1.) Zuvdéote T0 Iqua ACTIVE 1o PC oag XpnoipoTrolivTag éva KaAwdio USB r— a—
2.) Kavte kAik 010 pevou ekkivnong (Start) Twv Windows kai emAé¢Te HeartPal > HeartPal e | s
]
Anpioupyia evég véou Aoyapiaopou HeartPal
1.) Mavw oTnv kevrpikr oeAida HeartPal, k&vte kAik oTo “Sign up’
2.) H oehida “New Account™ Ba eppavioTei. MapakaAeioTe va gUPTTANPWOETE OAa Ta aTraltoUpeva Tredia kal KAvTe KAIK 0To KoupTri* Sign up” ——l
=————

Online oUvdeon oto HeartPal pe éva urdpyxovra Aoyapiaopud
Mévw otnv kevipikr) oeAida HeartPal, eiodyeTe 10 dvopa oUVOETNS Kal ToV KwdIKG Kol KAVTE KAIK 0To koupTTi “Log in”
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AvéBaopa dedopévwy amé 1o Iqua ACTIVE oTo PC cag
Metd amé emiTuxr) ooveon 1y eyypaen, n oeAida TNAekQOpTWOoNG dedopévwy Ba ePPavIoTEl TTAvVwW oTnv 086vn.

Av utrapxouv diaBéoipa Sedopéva, Ba PTTopEiTe va KAVETE KAIK 0TO “Yes” yia va aveBaoete dedopéva atmé Tn ouckeur| oag o1o PC .oag Mpdaypa Tou Ba dwael £Triong Tn duvardtnTa oTo
Moyiopiké HeartPal va amroBnkedoel omroieadiToTe ahAayEg £yivav 0To Aoyapiaopud oag OTrn CUOKEUT.

Kdvte kAik 010 “NO” yia va ayvorjoeTe Tnv TNAekQOpTWOon dedopévwy améd T ouokeun oag oto PC oag. Mpdyua Tmou Ba atrevepyoTroiroel emiong 1o Aoyiopiké HeartPal atmé v amobrikeuon
TWV OTTOIWVOATIOTE AAAQYWV TTOU £yIvav OTO AOYapPIaCOHO GOG OTn CUOKEUR.

MY HOME

Kavte KAk aTo “My Home” KoupTri aTo kaTw péPog TG 086vNG yia va TIATE 0T KeVTPIKN ogAida “My Home”.

H ogAida auth Ba deigel To dvopa Tou XPrAoTn, T0 CUVONKS apIBUO Twv SIaSPOHWV, TNV OAIKHA aTréoTac TTou SiavUBnKe, Kal To GUVOAIKO XPOVOo TTou
XPNOIUOTTOINBNKE KATA TN DIGPKEIN QUTWY TwV SIaSPOHWIV.

H ogAida autr Ba deitel Tn kaTdoTaon Tou TEAEUTAIOU OTOXOU, EQOCOV aUTH gival SIaBEoIun.

PuBuion Zuokeung
Kdvte kAik 010 “Device Setting” KouuTi 0To KaTW PEPOG TNG 00GVNG yia va TTaTe 0Tn KevTpikn oeAida “Device Setting”.
Znueiwon: H oeAida auth deixvel TOTE avixveleTal pia oupBath ouokeun HeartPal

levikég PuBpioeig

1.) Mavw otn “Device Setting” oeAida, Kavte kKAIK aTo “General Setting”

2.) Alapopwate TIg pubuioelg oag: TPOTog £vduong, TaxUTtnTa dITTARG KpoUong Kal aTréoTacn BAHATOg

3.) Kavre kAik 010 KoupTTi “Save”

DwvnTiko MpoTpemTiKé MAvUpa

1.) Mavw otn “Device Setting” kevtpikr} oeAida, kavTe KAk oTo “Voice Prompt”

2.) Aapopewarte Tig pubpioeig oag: MAnpogopieg eyypagrg, oTaBuN évraong Tou fxou, YAwoaoa, TpoTog Asitoupyiag e§6dou gwvrig (Voice Out) kai emAoyr) Sidpkeiag
3.) Kavre kAik 010 KOUPTTi “Save”

MY RUNS

Ta eTOPEVA KOUPTTIA TTPOCPEPOUV TIG OKOAOUBEG AsiToupyieg:

My Runs (O1 Aladpopég pou) — Zag peta@épel otn “My Runs” oeAida

Weeks (EBSopadeg) — Acixvel Ta dedopéva dladpopng o€ eBdopadiaia Baon

Months (Mrveg) — Acixvel Ta Sedopéva diadpoung o€ pnviaia Baon

Heart rate (Kap&iakog puBuog) — Acixvel dedopéva kapdiakou pubuol

Calories (Ogppideg) — Acixvel dedopéva Beppidwv

Graph chart (Tpa@npa ypappnig) — Acixvel Sedopéva SIadpoprig o€ ypaenua YPauHng

Bar chart (lotéypappa) — Agixvel dedopéva dladpopng o€ I0TOYpappa

Left (ApioTepo) 1} Right (Aegi) — MeTakivei To TpEXOV TTAQICIO XPOVIKAG ATTEIKOVIONG TTPOG EUTIPOG 1 THoW
Facebook Aoyotutro — Zag peTagépel oTnv epappoyr Facebook HeartPal. Autri Ba eIVAOEI TNV QUTOHATN EVNHEPWON TWV
Sedopévwy TnG e§doknarg oag oTo Facebook

MY GOAL

Kdvte KAk o710 “My Goals” KoupTri aTo KaTWw PEPOG TNG 08OVNG YIa va TTATE TNV KEVTPIKA oeAida “My Goal”.
Anpioupyia evég véou oTéXOU

1.) EmAEgTE TO €id0g TOU OTOXOU — aTmdOTACN, XPOVOG, I BEPUIdES

2.) EIoGyeTe/TPOTIOTIOINGTE TOV APIBPG OTOXOU YIA TO EiDOG TOU OTOXOU

3.) Eioayete/tpotromroioTe Tn “Start At” nuepopnvia

4)  EmAEGTE TN HOVADA XPOVIKAG TTEPIOSOU — NUEPEG, EBIOPADES, 1) PAVES
5.) EIoQyeTe/TPOTIOTTOINCTE TOV APIBUG OTOXOU YIO TN XPOVIKI TTEPiod0

6.) Kavte kAik oTo koupTri “Create new”

Etregepyaoia oTOXWV

1.) EmA£EETE TNV eyypapn crmxou Tavw oTn degid Tr)\aupa NG oeAidag oTnv oTroia XpeladeTal va yivel emegepyacia
2.) EmAgTe To €idOG TOU OTOXOU — ATTOOTACH, XPOVOG, i Bsppl £G

3.) TpoTToTIoIaTE TOV apIBG GTOXOU i TO €i0G TOU OTOXOU

4.) TpoToToIoTE TNV NUepounvia “Start At”

5) EmAEGTE TN Hovada XpovIKNG TTEPIOdoU — NUEPES, EBOONAdES, i HAVES
6.) TpotroTroIRaTe TOV apIBUO yIa TN XPOVIK TTEPIodO

7.) Kavrte kAik oto koupTri “Edit”

Alaypagn otéxou

1.) EmAEETE TNV eyypapri oTOXOU TrAvw OTn SegI TTAEUPA TNG OeAIBOG TTOU TIPETTEN Va Sy PagEi
2.) Kavre kAik oo koupTri “Delete”

Kardotaon ZTéxou

oot ;:':ys finished E’

start at 10-07-08 at 12-07-08

‘Evag teAeiwpévog oToxog SeixveTal Je £va aUpBoAO ToEKAPIoPATOG
a0z 10km

o finished m

start at 10-06-08  at 17-06-08

‘Evag pn TeAsiwpévog oTOX0G Kal évag aTOX0G, N 10XUG TOU OTToiou £Xel TTAPEABEI deixvovTal PE €va OTaUPO Kal Eva TIOPTOKAAI pOVTO
003 1 0km TFkmto go.

1day
start at 10-07-08

‘Evag pn TeAsiwpévog oTOX0G Kal évag OTOXO0G TTou BpiokeTal o€ eEENIEN deixvovTal Pe TNV TTOOGTNTA TTOU OTTOHEVEL YIa TNV ETTITEUEN TOU OTOXOU
MY MUSIC

Kdvte KAk 010 “My Music” koupTri aTo KaTw PEPOG TNG 006VNG yia va &ekivijoeTe To Windows Media Player

MY PROFILE

Emegepyaoia kal amoBrikeuon Tou Tpo@iA cag
1.) TpoToTOINOTE TIG £TBUUNTEG TTANPOPOpPIEG OTO 'I'lpo(pl)\ oag

2.) Eioayerte 1ig TTANpopopieg KwdIKoU — Av eV TIPOKEITAI va AAAGEETE TOV KWOIKO, EICAYETE TIG UTTAPXOUTEG TTANpopopieg kwdikoU oTa “New Password”
kai “Confirm New Password” Turjpata

3.) Kavrte KNIk 01O KOUPTTi “Save”. Av n oUOKeUr eival cuvOEdEPEVN Kal Ta SedoPEva 0ag EXOUV TNAEKPOPTWBET ETTITUXWG OTTO TN CUCKEUK, ol aAAayEg Ba
aTobnkeuBoUv o€ auPoTEPQ, TN oUTKeUr Kal To PC oag. AlagopeTikd, ol alAayég Ba atmoBnkeuBolv pévo oto PC. ZuvioTATal va £XETE TN OUOKEUN
ouvdedepévn oto PC oag éTav KAveTe aAAayég 0To TTPOPIA WOTE VO EEATPAAICETE TO GUYXPOVIOUO dedopEVWV PETagU ouakeurig kal PC.

Alaypagn Tou Tpo@iA cag

Aiaypa@r Hévo Tou TTPoiA dev uTTooTNPIgeTal. MTTOPEITE VO ETIIAESETE Va KATAPYAOETE TO Aoyaplaopd (kaTw amd 1o edd@io “My Support”), TTaPaKaAEioTeE OUWG VA CNUEIWOETE OTI APPOTEPT
Ta dedopéva, Tou TTPOPIA Kal TG dladpopng, Ba diaypapoly opIoTIKE).

ATtraloi@n KaTaXwpnoewv

Kavte kANik oTo “Clear” KoupTri yia va aTTaAeipeTe OAEG TIG KATAXWPAOEIG TNG OEAIDAG. Mpdyua TTou Sev TIPOKEITAI Va £TTNPEACE! Ta SeSOpEVA TTOU £X0UV BN aTroBnKeUBEl 0T cuoKeur Kai To PC.

MY SUPPORT

Kaévre KNk aTo “My Support” KoupTTi 010 KdTw PEPOG TNG 086VNG YIa Vo TIATE aTNV KEVTPIKN aeAida “My Support”.

H oehida autr| deixvel TNV TpExouTa €kS0ON Tou AOyYIGUIKOU.

Kardapynon evog Aoyaplacpol

1.) Kavte kNik oTo KoupTri “Remove account”. Mpdyua TTou Ba gépel Tn oeAida eTIRERaiwoNg

2.) Kavrte kAik o1o koupTri “Proceed” yia va emBERAIWOETE 1) KAVTE KAIK 0TO KoupTr “Cancel” yia va eTTIOTPEWETE OTNV KEVTPIKK oeAida “My Support”.

ATtrocuvdeon
1.) Kavte kNik 010 “Log out” KoupTri yia va @épeTe Tn oeAida emBeRaiwong
2.) Kavrte KAk oTo koupTri “Yes” yia va emBeRaiwoete Mpdypa Tou Ba gépel TNV apxiki oeAida auvdeong

"E¢o80g amd 1o AoyIoHIKO

KavTe KAIK 0TO KOUpTTi 0TV dvw degid ywvia yia va Byeite atméd TV epappoyn Tou Aoyiopikou HeartPal

ZYNAEZTE TO IQUA ACTIVE ZTO KINHTO ZAZ THAE®QNO 'H XTH ZYZKEYH ZAZ ANAMAPAIQIrHz MOYZIKHZ (MUSIC PLAYER)

To Iqua ACTIVE eival oupBard pe 6Aa ta povréAa TnAepuwvwy Nokia TTou Trepiéxouv éva oTepeoPwVIKd ouleukTripa 3.5 mm. To evowPaTwHEVO PIKPOPWVO AeIToupyei pdvov ‘otav ouvdeBei
oe TNAépwvo Nokia.

XPNOIYOTIOIVTAG TOV EVOWHATWHEVO TIPOCAPHOYE N CUPBATOTNTA ETTEKTEIVETAI OE OAEG TIG CUOKEUEG PE OTEPEOPWVIKO OUZEUKTAPA 3.5 mm

.’

s ) I Ie——all =
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Métpnon Tou kapdiakoU oag pubpou

1.) Mamote TeAeiwg To kKoupTri KapdiakoU PuBuou (Heart Rate). ATreAeuBepwoTe UOTEPA TO KOUNTTI, APAOTE OPWG TOV QVTIXEIPG 0ag
Vo TTOPAPEVEL HOAAKE TTAVW O€ auTd

2.) Mn petakiveite Tov avtixeipd oag katd 1 didpkela TG PETpnong. Evoow petpdre, n roptokaAid diodog LED Ba avaBooBrvel cuvexwg

3.) Ortav o kapdiakdg oag pUBUOG HETPNOET ETTITUXWG, Ba akOUCETE ToV Kapdiakd oag pubud va diaBaeTal Suvard JECW TOU GKOUCTIKOU

4) H ouokeur| Ba amroBnkeUoel TIG TTANPOYOPIES yia Tov Kapdiakd pubuéd autduarta.

TPOMOZ AEITOYPIIAZ KAPAIAKOY PYOMOY é?/
L) >

TPOMNOZ AEITOYPIIAZ EZAZKHZIHZ

Ekkivnon Tou petpnth

2€ autév Tov TPATTO AcIToupyiag, n ouckeur] Ba PeTprioel Kal Ba GUANGBE! TIG n)\npoq)opiag NG €€80KNONG 0aG — CUPTTEPIAAUBavOUEVNG

NG aTréaTaAoNG, TOU upleuou Twv BnudTwy Tpegiparog / Bnudtwy Badiopatog, Tou Xpovou Kal Twv BepHidwV TTou KatavaAwenkav.

1) I'Imr]cm: Kal KpaTAOTE TTatnpévo To TTARKTpo e§doknaong (Workout) yia 3 ésumpo)\smq WOTE VO EVEPYOTTOINOETE KAl VO BOEOETE OF
ekkivnon Tn Aeitoupyia NG e§doknong. H utrAe diodog LED Ba avaBoofrivel cuvexwg

2.) MartAoTe Kal KpaTAoTE TTATNUEVO TO TTARKTPO e§doknong (Workout) yia 3 SeUTEPOAETTTA WOTE VO EVEPYOTTOINCETE TN AsIToupyia NG
£€AOKNONG KAl VO OKOUOETE TIG TTANPOPOPIESG TNG £EAOKNONG OTO AKOUOTIKG OAG.

3.) H ouokeun Ba amobnkeUoel TIG TTANPOPOPIES YIa TNV EEACKNTN aUTOUATA.

Inueiwon:

** Av 0 kapdIakdg puBUGG eAéyxeTal KaTd T Sidpkeia TNG eEGOKNCTG 0ag, N CUOKEUR Ba amoBnkeuoel Ta TeAeuTaia Sedopéva KapdiakoUu

puBuOU padi Pe TiIg TTANPoQopieg eEdoKNONG

®dwvn EkTdg (Voice Out)

Av o éAeyxog Tou kapdiakoU puBpou eival evepyoTtoinpévog, n Aeiroupyia Pwvry Extég (Voice Out) Ba givar evepyr kal ol TTANPoQopiES yia Tov

Kapdiakd oag pubpo Ba avayvwaTolv duvaTd auTépaTa.

‘Orav n Aeiroupyia e&doknong (Workout) ivar evepyotroinuévn, ol TTANpo@opieg e§G0KNONG UTTOPOUV VA GKOUGTOUV KTUTTLVTOG JITTAG TV

ETTIPAVEID TNG CUCKEUNG A THECOVTAG HI QOPA TO KOUUTT TNG £6G0KNONG.

Inueiwon:

**Otav akoUTe PoUoIKr pe TN Aeitoupyia Pwvr EkTég (Voice Out) evepyotroinuévn, n éviaon Tng HOUCIKNG Ba gival XapunAdTepn katd

SIGPKEIT TWV avayVWOoEWY. META TIG avayvwoEelg, n £VIacn Tng HOUCIKAG Ba eTTavEABEI GTO TTPONYOUUEVS TNG ETTITIEDO.

AMOKATAZTAZH BAABQN

Oépa Aldyvwon

H cuokeun dev @opridetal [+ Av eival ouvdedepévn oe opard USB, BeBaiwBeite 6T 0 op@aAdG gival auToTPOPODOTOUNEVOG
otav ival ouvdedepévn OE |»  ATTOOUVOEDTE Kl ETTAVOOUVOEDTE T ouokeur] oTo PC. AokiudaoTe pia dlagopeTikr Bupa USB epdoov gival diabéaiun
PC

Ta TTANKTPQ TNG OUCKEUNG |*  BeRaiwBeite OTI N 10XUG TNG ITTATAPIAG Eival APKETH.
Sev AgiToupyouv PuBpioTe ek véou Tn ouokeun. (MapakaAeioTe va avaTpééete aTo £34@Io "ETravappuBuion Zuokeung” yia TTEPICTOTEPES TTANPOPOPIES)

H iR e§doknong BeBaiwbeite 6T popdTte OWOTA TN CUOKEUN (TTAPAKAAEIOTE va avaTpégeTe OTO £dAPIO "POPEDTE TN CUOKEUN 0ag")

akoUyeTal AdBog. Av n ouokeun gival TOTTOBETNUEVN PECT O€ TOAVTA, ONUEIWOTE OTI N TOAVTA Ba PTTOPOUTE VA KIVEITAI AKAVOVIOTA.

BeBaiwbeite 0TI KAveTe TCOYKIVYK PE OTABEPO BApA

MpooTtabroTe va kaveTe TIOYKIVYK 1) VO TTEPTTATACETE OIYA

H ouokeun] pmropei va cuMapBavel kpadaopoUg aTrd KIVOUPEVO GXNua (OTTwg aTrd KIVOUPEVO TTOSAAATO, QUTOKIVNTO, TPEVO 1) Aew@POopEio) evodow To
XOPOKTNPIOTIKG TOU HETPNTH BNUATWY €ival EvEPYOTTOINHEVO

H ouokeury Sev pTropei va PETProEl Ta BApATa PE akpiBeia

- Kard mn dicipkeia Kivnong 6pbiag r) KabioThg aTaong

- Otav kavete abApaTa TToU TIEPIEXOUV KIVAOEIG AAAEG aTTO eKeiveg Tou BadiopaTog/T{OYKIVYK A Tou TPEgipaTog

- Otav aveBaivete i) kateBaivete oKaAOTIATIO 1} AOPOUg

Mrropei va éxete pubpioel éva avakpiBég TTPoowTTIkG TTPo@iA. EAEyETE TN pUBuIon (MapakaAeioTe va avarpétete oto "Emegepyaoia mpogiA / BaBuovéunon" oto
£ddagio "Pubuioeig")

To TTod6ueTpOo dev dlaBadel [+ H ouokeun eival oxedlaopévn va PeTpdel BAPATA (CUPTTEPIAUBAVOHEVWY TWV apXIKWY BudTwv) agou éxouv yivel Aiya pévo Brparta
Ta apxIkG oag BrpaTa.

H Aeimoupyia Pwvry BeBaiwbBeite 6T popaTte CWOTA TN OUCKEUT (TTAPAKOAEIOTE va avaTpégeTe aTo e8a@Io "PopéaTe TN cuoKeun oag")
Extég (Voice Out) éxel ¢ Av n ouokeun gival TOTTOBETNEVN PECT O€ TOAVTA, ONUEIOTE OTI N TOAVTA Ba PTTOPOUCE Va KIVEITAI aKAVOVIOTA.
evepyoTroinBei eopaAuéva ANGETE TNV TAXUTNTA SITTAOU KTUTTARIATOG YIa VO OTOBEPOTIOINOETE TIG PUBUIOEIG TNG CUOKEUNG

KaTd T SIGPKEI TOU
Tpe€idaTog

Aev uTTApxEl AXOG EAéygre av n évraon Tou fxou €xel pUBUIOTEN TTOAU XapNAG
KaTé TN SIGPKEIa TG EAéygTe av Ta akouaTIKd €xouv eloayBei aTaBepd aTo KivnTd TNAEPWVO 1 OTN CUOKEUR avatrapaywyrg HOUTIKrG (music player)
avaTmapaywyrg o EAéyre av ta BUoPATA TWV AKOUCTIKWY eival Bpwpika. KabapioTe Ta pe éva paiakd Upaopa epAcoV XpEIAZeTal.

Inueiwon:

Mo evnuepWUEVES TTANPOYOPIES, TTAPAKAAEITTE Va ETTIOKEPBEiTE TO SiKTUAKS TOTTO TNG Iqua oTn dleUBuvon www.iqua.com

EMANAPPYOMIZH THZ ZYZKEYHZ

Av 10 Iqua ACTIVE oag dev Aeitoupyei i eV ATTOKPIVETAI OTA TIATAHATA TWV TTARKTPWY, XPNOIHMOTIOIROTE éva JIKPO AVTIKEIJEVO YIO VO TIATHOETE TO TTAKTPO eTTavappubuiong (Reset) oto
Tiow PéPOG TNG OUOKEUNG 0TG.

MepiAnyn QwTeIviv evdeifewv

Ta gwra Twv d168wv LED mévw oo Iqua ACTIVE ptropei va gival ptrAe fj TToptokaAid. Ta SIaQOPETIKGE OrjuaTa UTTOSEIKVUOUV:

Evépyeia Kartdoraon 5165ou LED
2e oUvdeon oe PC kai peTagépovtag Sedopéva (Unv OTToouvOEETe) To PTTAE QWG avaBooBAVEl CUVEXWG
Ze oUvdean og PC kal o€ @OpTIon To TTopTOKaAi QWG AVaBOOPrVEl TUVEXWG
2 oUvdeon og PC kal TARPWS QopTIoEVO To PTTAE QWG TTAPAPEVEI AVAUUEVO
XapnAn prratapia kar xpeialetal opTion (AMyOTEPO aTTé 1 PA ATTO TOV EVATIOUEVOVTA XPOVO AEIToupyiag) Ta pTTAE & TTOPTOKAANIG QUWTA avaBoaBrivouv eVAAAAKTIKG
To poéviTop Tou KapdiakoU pubpou gival EVEPYOTTOINUEVO To TTOPTOKAAI WG TTAPAUEVEI AVAUUEVO
0 PovITop Tou Kapdiakou puBuou diaBadel Tov kapdiakd pubud (UNV aQaIPEiTE TOV OUPAAD) To TTopTOKAAi WG avaBooPrivel ouvexwg
0 TTODOUETPO E€ival EVEPYOTTOINUEVO To urAe QWG avaBooPrver Olyd Kal GUVEXWG
0 TTODOUETPO E€ival ATTEVEPYOTTOINUEVO Ta pwTa Twv d16dwv LED eival ofnoTtd
[To uAikoAoyiopiIké éxel uTrooTei BAGBN Kal TIpETTel va eTTavappuBpIoBei |MTTAE ka1 TTopToKaAIG @WTa avaBooBrvouv ot éva SIAKOTITOUEVO OXAUa

MPO®YAAZEIZ AZOAAEIAZ KAI ZYNTHPHZHZ

MapakaAgioTe va SlaBdoeTe OAEG TIG TTANPOPOPIEG CUVTAPNONG TIPIV Va XpnoigoTtroifoeTte To Iqua ACTIVE. Zg epiTrTwon Tou S€V TO KAVETE HTTOPET VA TTPOKANBET TPpAUPATIONOG
Trou Ba PITopPOoUCE Va EiXe ATTOPEUXOEI.

- AlaBdaoTe OAeG TIG TTANPOYOPIEG OE AUTO TO EYXEIPIDIO i OTToIAdKTTOTE AAAN TTANPOQOpIa TTEPIEXETAI OTO KOUTI TIPIV VA XPNOIPOTIOINCETE T GUOKEUN. MapakaAioTe va QUAGEETE auTd TO
£YXEIPIOIO yia PEANOVTIKH avagopd.

Mnv KpiveTe ammd povol oag 6,7 apopd Ta ATTOTEAETATA TWV PETPATEWY N ETTIXKEIPAOETE va KAVETE auToBepaTTEia atmd Hovol oag. ETTIKOIVWVACTE PE TO yIaTpd 0ag 1 JE TOV TTAPOXO
UYEIOVONIKAG TIEPIBaAYNG TTPIV va §EKIVAOETE PEiwan BAPOUG 1 TTPOYPAHNA AOKATEWY.

ZUPBOUAEUBEITE TO YIOTPO GAG TIPIV VA XPNOIPOTIOICETE QUTH T CUCKEUR EQO0OV Ei0TE £YKUOG.

AEITOUPYAOTE TN OUOKEUN POVO yIa TOV OKOTTO TTou TTpoopideTal. Mnv Tn XPnoIUOTIOIETE YIa OTTOI0BATIOTE GAAO GKOTTO.

Mnv ToTroBeTEITE BapIG AVTIKEIUEVA TTAVW OTN CUOKEU.

- Mn XPNOIHOTIOIEITE KOl PNV ATTOBNKEVUETE TN CUOKEUN O€ TIEPIOXEG HE OKOVEG Kal pUTToug. Ta KIvNTé TG pEPN Kal Ta NAEKTPOVIKA TNG §apTApATA UTTOPET va uTTooToUv BAGRN

- Mn xpnoipoTtrolgite vepd, XnuIKd, SIaAUTEG KaBaPIoHOU 1) ATTOPPUTTAVTIKE YIO VO KABAPIOETE T GUCKEUN.

- XpnoigotroinoTe £éva pahakod, KaBapd Kal oTeyvo UQAoUA Yo va KaBapioeTe Tr CUCKEU.

- Mnv aokeite uTTEPBOAIKA dUVAUN TIAVW OTA KOUUTTIA.

- TMpo@uAdgTe TNV atrd Tnv utrePPOAIKA {€0Tn A TO UTTEPBOAIKS KpUO. H guokeun ptropei va Aeitoupyfoel petagu 0°C - 40°C Babuoulg (32°F -104°F).

- Mo va amrogeuxBei nuia, BeBaiwbeite OTI dev ExeTe pigel, odoEl, Auyioel | BpuppaTioel Tn CUCKEUN.

- KpatioTe Tn ouokeun pakpid atmod 10XUpd payvnTikd Tedia.

- Mnv amoouvappPoAOYEITE 1 TPOTTOTTOIEITE T CUCKEUR T Pévol oag. Mnv koAAGTE oTIOHTIOTE péoa 0TN OUCKEUT SIOTI UTTOPET va eTTENBEI {npia OTA ECWTEPIKAE TUVICTWVTA PEPN.

- XpNOIUOTIOIEITE OVO EYKEKPIUEVA aTTd TNV lqua avTaAAaKTIKG Kal e§apTrpaTa. Ta avTaAAaKTIKG Kal Ta e§apTAPATA TTOU JEV €ival EYKEKPIPEVA YIa XPrON HE TN GUOKEUR UTTOPET VO ETTIQEPOUV
{nuia o povada.

‘Orav aveBadete i kateBdadeTe dedopéva XpnoipotrolwvTag éva USB dongle, unv amoouvdéete To USB dongle katd Tn SIGPKEIR TNG HETAPOPAG DESOPEVWYV 1} GBAVETE TN GUOKEUN.

Mnv ekBéTeTe TN oUOKeUn o€ Uypd, aTayovidia vepou f o€ uypacia yiati dev gival adiaBpoxn.

Mnv atroBnkeUeTe TN CUOKEUR O€ BepPoUG XWPoug. O upnAég BepPoKPaTiEg UTTOPOUV VA PEIWOOUY TN {wr| TWV NAEKTPOVIKWY GUCKEUWY, Va ETTIPEPOUV {NUIEG OTIG PTTATAPIEG, KAl VO
TIAPAPOPPWOOUV 1| VO AEILIGOUV OPICHEVA TTAAOTIKA.

Mnv atroBnkeUeTe TN CUOKEUR 0€ YuxXpoUg Xwpoug. OTav N CUCKEUN ETTIOTPEPEI OTNV KAVOVIKF TNG Beppokpaaia, uTTopouv va dnuioupynBouv oTayovidia vepol OTO E0WTEPIKS TNG
OUOKEUNG Kal va eTPEPOUV {NUIEG OTOUG TTIVOKEG TWV NAEKTPIKWY KUKAWUATWY.

Mn) pixvete, KTUTTATE évTova j O€ieTe T ouokeun. ‘Evag Bialog XEIPIOPOS PTTOPET va ETTIPEPEI BPAUON TWV ETWTEPIKWY TIVAKWY KUKAWHPATWY Kal TWV EUaicONTWVY UNXavikwy oToixeiwyv. Ta
Sedopéva PTTopoUV va KATaoTpagoUy eEAITiag QUOIKAG TTPOOKPOUCNG, KEPAUVOU Kal JIKOTTAG PEUNATOG.

Mnv ekBETETE TN CUOKEUR O€ ETTAPH PE AIXUNPA QVTIKEIPEVA BIOTI uTTOPET va dnuioupynBolv auuxég kai {nuia.

Mnv atmoouvappoAoyeiTe TN GuoKeun fi TOV QOPTIOTH JIOTI dEV TTEPIEXOUV EUPTHHATA TTOU ETIBEXOVTAI GEPPIG KAl N ATTOTUVAPHOAdYNON TNG CUCKEUNG PTTOPET va oag eKBEOEI OE
ETMIKIVOUVEG TAOEIG 1} GAAOUG KIVOUVOUG.

EvepynoTe oUpQWVa Pe TOUG TOTTIKOUG 0OG KAVOVIOHOUG Kal [N SIGBETETE QUTS TO TTPOIOV WG PEPOG TWV TUVABWY OIKIAKWY O0g ATTOPPINMATWY. AKOAOUBAOTE TO I0XUOV EEXWPIOTO CUCTNUA
GUAOYAG NAEKTPIKWY Kal NAEKTPOVIKWYV TTPOIOVTWV.

Nwg Ba éxw oépPig yia To IQUA Tpoidv pou;

Av TIoTEUETE OTI £XETE TO DIKAiWNA O ETTIOKEUN /) avTIKatdoTaan Tou IQUA TTpoidvTog 0ag pe BAon Ta VOUINA JIKAIWUATE 00G CUQWVA HE TIG IoXUOUOES EBVIKEG VOUOBETIES TTOU apOPOUV TNV TTIWANCNH
TWV KATAVOAWTIKWV TTPOIOVTWY I £yyUnan TTou TIOPEXETAI OTTO TOV £UTTOPO NIAVIKIG TIWANGTNG TToU £Xel TIWANOE! To TrPoidv IQUA o€ oag, TTapakaAeioTe va ETTIKOIVWVACTE HE TOV TIPOUNBEUTH 0ag.
AHAQZH ZYMMOP®QIHE

Epeig, n Iqua Ltd, dnAwvoupe pe ammokAEIOTIKA pag ubuvn, 611 To TTpoidy, WHS-701, eival cUp@wvo pe TI S1aTdelg Tng akdhoudng Odnyiag Tou ZupBouAiou: 1999/5/EK. Avtiypago Tng
SnAwong ouppdpewong eival diaBéoiuo otn dieubuvon http://www.iqua.com/declaration_of_conformity.

Copyright © 2010 Iqua Ltd
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Ld. az 1. és a 2. abrat

ATTEKINTES
1. Bekap - és inditoé
A késziilék bekapcsolasahoz és az edzés meginditasahoz

2. Szivritmusellen6rzé gomb

Elinditja a szivritmusfigyelést

3. Allapotjelz6 fény

Akésziilék allapotat jelzi, kék vagy narancssarga szinnel

4. USB-aljzat

A késziilék ezen keresztiil csatlakoztathaté az USB-t6lt6hoz

5. Hangerészabalyzo

A hanger6 néveléséhez és csdkkentéséhez

6. Mikrofon

Hang rogzitéséhez

7. Adapter

A csomagolas tartalma

a. lqua ACTIVE készllék

b. Fulhallgatok (2 potparral)

c. Attekint6 utmutatd

d. Telepité CD a HeartPal programmal és a Hasznalati Gtmutatdval
e. USB-eszkéz a toltéshez

f. Csatlakozéadapter 3,5 mm-es sztered dugéhoz

Termékjellemzék

Modellszam: WHS-701

Méret: 22 (Sz) x 63 (Mag) x 9 (Mély) mm

Suly: 26 g

Miikodési id6: Legfeljebb 12 éra

Toltési ido: Legfeljebb 2 6ra

Elemtipus: Beépitett tolthetd Li-Polymer akku (90 mAh, 3,7 V)

USB tipus: USB 2.0 High speed

Operacios rendszer: Windows XP, Vista, és 7

Beépitett mikrofon: A legtobb Nokia késziilékkel kompatibilis

A csatlakozé kompatibilitasa: A csatlakozé kompatibilis a legtébb Nokia készilékkel és USB-
csatlakozokkal

Az adapter kompatibilitasa: Minden készllék szamara lehetévé teszi a csatlakozast a 3,5 mm-es
dugdhoz

Miikodési hémérséklet: -0°C és +40°C kozott

Tarolasi hémérséklet: -20°C és +60°C kozott

Altalanos tudnivalok

Koszonjik, hogy az Iqua ACTIVE fiilhallgatojat valasztotta. Ez a késziilék segit a lépésszam és az edzés soran elfogyasztott kalériamennyiség kiszamitasaban példaul séta vagy
kocogas soran. A késziilék ezalatt figyeli a szivritmusat is, mikozben kedvenc zenéjét is hallgathatja egy kompatibilis zenelejatszé segitségével. Az adatok atvitelére a mellékelt USB-
csatlakozéegység szolgal, igy az Iqua ACTIVE késziilékét a szamitdgéphez csatlakoztathatja, mig a HeartPal szoftvere az edzések és a bedllitdsok kezeléséhez nyujt segitséget. A
HeartPal szamitégépes szoftvere tartalmaz egy Facebookra mutato hivatkozast is, igy az edzése részleteit megoszthatja barataival az interneten.

AZ EDZES MEGKEZDESE

Biztonsag

1.) Ez a készillék kizarolag testedzési célokra szolgal, nem helyettesit semmilyen orvosi javaslatot vagy kezelést.

2.) FIGYELMEZTETES : A késziilék éltal kibocsatott jelek, illetve olyan beépitett eszk6zok, mint példaul szivritmusszabalyozok egymast zavarhatjak. A készllék hasznalataval kapcsolatban
tajékozodjon a beépitett eszkdz gyartdjatdl és kérdezze meg kezelborvosat is.

3.) Az lqua ACTIVE késziilék nem jatékszer. Tartsa gyermekektél tavol, ugyanis a késziilék egyes kisebb alkatrészei lenyelve fulladast okozhatnak.

Minimalis rendszerkovetelmények

A mellékelt USB 2.0 eszkdz a szamitogépe és a késziilék kozti adatatvitelre szolgal. A szamitogépének meg kell felelnie az alabbi minimalis rendszerkévetelményeknek:

- Kompatibilis operacios rendszer (lasd az 1. oldalt)

- Beépitett CD-ROM meghaijté

- 1.1-es, vagy annal magasabb verziészamu USB-aljzat

Az Iqua ACTIVE lak asa a szamitégépt

Csatlakoztassa a fiilhallgatot az USB-eszkézhtz, majd az USB eszkozt a szamitdgép USB-aljzatahoz. Amikor a kapcsolat a szamitogéppel sikeresen létrejott, a jelzéfény kékre valt.

- . E m Q

Voice Prompt Earphone USB dongle PC o Laptop

Az Iqua ACTIVE késziilék feltoltése
A csomagolas az akkumulatort is tartalmazza. Az Iqua ACTIVE hasznalatanak megkezdése elétt toltse a késziiléket koriilbellil 4 éran keresztl. A késziilék és egy szamitogép USB-
eszk6zon keresztll valo csatlakozasakor a toltés automatikusan megkezdddik. Amikor a késziilék szamitdgéphez csatlakozik és toltés alatt van, az jelzé6fény folyamatosan narancssargan
villog. Teljes feltdltés utan az Iqua ACTIVE akar 12 6ran keresztll hasznalhato. A készilékhez mindig a mellékelt USB-eszkdzt hasznalja.

Ha a késziilék a szamitégéphez kiilon USB-elosztén keresztiil csatlakozik, annak sajat aramellatasunak kell lennie, hogy az akku megfelel6en toltédjon. A toltés alatti adatforgalom
meghosszabbithatja a téltési id6t.

Az akkufesziiltség jelzése és figy és al 1y akkufesziiltség esetén
Az akkumulator allapotat a jelz6fény mutatja. Az allapotjelzések a kdvetkezok:

5 Csatlakozas a szamitégéphez, feltoltott allapot @ Folyamatos kék fény
Villogé kék fény

I Csatlakozas a szamitégéphez, adatatvitel
# LJCsatlakozas a szamitégéphez, toltés -@- Villogé narancssarga fény
=rAkkufesziiltség alacsony, toltés sziikséges (a miikddési id6 legfeljebb 1 éra) - Egymast valté kék és narancssarga szinii villogo fény

Ha a jelzéfény alacsony akkufesziiltséget jelez, az Iqua ACTIVE késziiléket mielébb fel kell tolteni. Ha az akkumulator teljesen lemerdil, a készilék magatol kikapcsol.

A késziilék viselése

Viselje a késziiléket az alabbi képen lathaté modok egyike szerint, csak igy van lehetéség az edzés soran az informaciok megfelels lemérésére. Rogzitse a késziiléket a ruhazatara a
testéhez kozel, ehhez hasznalja a késziilék hatuljan talalhaté csiptetét.

\/
A HeartPal gépes szoftver telepitése és hasznalata
A HeartPal szamitégépes szoftver telepité
1.) Helyezze be a CD-t a szamitégépe CD-ROM meghajtéjaba
2.) Atelepités befejezéséhez kdvesse a képernyén megjelend utasitasokat E——
i e
A HeartPal elinditasa e —
1.) Csatlakoztassa az Iqua ACTIVE késziiléket a szamitogépéhez az USB-kabel segitségével. r— a—
2.) AWindows Start men(ijébdl valassza ki a HeartPal > HeartPal pontokat e | s
]
Uj HeartPal fiok létrehozasa
1.) Vélassza ki a “Sign up” pontot a HeartPal féoldalan
2.) Ekkor megjelenik a “New Account” oldal. A kotelezé mezék kitdltése utan kattintson a “Sign up” gombra |
e

Belépés mar létez6 online HeartPal fiokjaba
Adja meg a bejelentkezési nevét és jelszavat a HeartPal féoldalan, majd kattintson a “Log in” gombra
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A szamitogépen lévo adatok frissitése Iqua ACTIVE késziilékérol

Fiok létrehozasa vagy bejelentkezés utan a képerny6n az adatfeltdltési oldal lesz lathato.

Ha mar van feltdlthetd adat, a “Yes” gomb megnyomasaval azt mar fel is toltheti késziilékérdl a szamitdgépre. Ezaltal a HeartPal szoftvere is képes lesz a fiokjaban tortént esetleges
véltoztatasokat a késziilékben frissiteni. i

Ha nem kivéanja az adatfeltoltést elvégezni a készllékrél a szamitdgépre, kattintson a “No” gombra. Igy a HeartPal szoftvere sem tudja fiokjaban tortént esetleges valtoztatasokat a
késziilékben frissiteni.

MY HOME

Kattintson az oldal aljan talalhaté “My Home” pontra a “My Home” féoldalara valé lépéshez.

Ezen az oldalon taldlhatja felhasznaldnevét, futasainak szamat, a teljes megtett tvot, valamint a lefutott 6sszidét.
Amennyiben ez rendelkezésre all, ezen az oldalon kdvetheti kitlizott célja allapotat is.

Késziilékbeallitasok
Kattintson az oldal aljan talalhaté “Device Setting” pontra a “Device Setting” féoldalara valé Iépéshez.
Megjegyzés: Ez az oldal akkor jelenik meg, ha a szamitégépre HeartPal késziilék csatlakozik

Altalanos beallitasok

1.) A*Device Setting” oldalon vélassza ki a “General Setting” pontot.

2.) Végezze el a megfeleld beallitdsokat: A késziilékviselés mddja, a mértékegység, a kettés koppintas sebessége, valamint a |épéstavolsag
3.) Ezutan kattintson a “Save” gombra

Hangjelzés

1.) A*“Device Setting” oldalon valassza ki a “Voice Prompt” pontot.

2.) Végezze el a megfelel6 bedllitasokat: a régzitési informacio, a hangerd, a nyelv, a hangkimeneti mod és az id6koz beallitasa talalhato itt
3.) Ezutan kattintson a “Save” gombra

MY RUNS

Az alabbi gomboknak az alabbi funkciéik vannak:

My Runs — A “My Runs” oldalra iranyit at.

Weeks (Hetek) — Futasi adatok hetekre lebontva

Months (Honapok) — Futasi adatok hdnapokra lebontva

Heart rate (Szivritmus) — A szivritmus adatainak kovetése

Calories (Kaléria) — Kalériaadatok

Line graph (Grafikon) — Futasi adatok grafikonon kdvetve

Bar chart (Oszlopdiagram) — Futasi adatok oszlopos kijelzése

Left (bal) és Right (jobb) — Az aktualisan kijelzett idSkeret eldre és hatra valé mozgatasa
A Facebook logéja — Atiranyitja a Facebook HeartPal alkalmazasahoz. Ez automatikusan elkezdi a Facebook-on Iévé
edzésadatok frissitését

MY GOAL

Kattintson az oldal aljan talalhaté “My Goals” pontra a “My Goal” féoldalara valé lépéshez.
Uj célkitiizés létrehozasa

Vdlassza ki a célkitlizés tipusat, az lehet — tavolsag, id6, vagy kaloria

Adja meg vagy médositsa a célkitlizés szamértékét az adott tipushoz.

Adja meg vagy modositsa a kezdési idét a “Start At” pontnal

Valassza ki az id6egységet, azaz a — napot, hetet, vagy honapot

Adja meg vagy médositsa az idéegységhez rendelt szamértéket

Ezutan kattintson a “Create new” gombra

QOPLN=

Célok szerkesztése

1.) Vaélassza ki a szerkeszteni kivant célkitlizést a lap jobb oldalan
2.) Valassza ki a célkitlizés tipusat — tavolsag, id6, vagy kaloria
3.) Modositsa a célkitlizés szamértékét az adott tipushoz.

4.) Moédositsa a kezdési idét a “Start At” pontnal

5.) Valassza ki az idéegységet a — napot, hetet, vagy hénapot
6.) Modositsa az idegységhez rendelt szamértéket

7.) Ezutan kattintson a “Edit” gombra

Célkitlizés torlése

1.) Vélassza ki a toroini kivant célkitlizést a lap jobb oldalan

2.) Ezutan kattintson a “Delete” gombra

A célkitlizés allapota

0ot 1km
T finished E

start at 10-07-08 at 12-07-08

Az elért célkitlizést egy pipa jelzi.
002 10km .
e finished a
startat 10-06-08  at17-06-08

Egy sikertelen céltkitlizést narancssarga hattér és egy piros X jelez
003 1 0k Tk to go.

1day

start at 10-07-08

Egy még el nem ért célt az abbdl hatralévé szamérték jelez

MY MUSIC
Kattintson az oldal aljan talalhaté “My Music” gombra a Windows Media Player elinditadsahoz

MY PROFILE

A profilja szerkesztése és mentése

1.) Modositsa a megfelel6 informaciét a profiljaban

2.) Adja meg a jelszdinformaciékat. Amennyiben nem kivanja a jelszavat megvaltoztatni, adja meg a jelenlegi jelszavat a “New Password” és a “Confirm
New Password” mezékben.

3.) Ezutan kattintson a “Save” gombra Ha a készlilék csatlakoztatva van, és arrél az adatok feltSltésre keriltek, a valtoztatasok mentve lesznek mind
magan a késziiléken, mind pedig a szamitégépen. Ellenkezé esetben a valtoztatasok csak a szamitégépen keriilnek mentésre. A profiladatok
valtoztatdsa soran ajanlatos a késziléket a szamitdgéphez csatlakoztatni, hogy minden megfeleléen szinkronizalva legyen a késziilék és a
szamitdgép kozott.

Profil térlése

Csak a profiladatok térlésére nincs lehetdség. Lehetésége van a profilja teljes torlésére (A “My Support” résznél), de ne feledje, hogy ennek soran mind a teljes profilja, mind pedig a fidkja
minden futasi adata véglegesen torlédik.

Ertékek torlése

Kattintson a “Clear” gombra az adott oldal minden értékének térléséhez. Ez nem érinti azokat az adatokat, melyeket a késziilékre és a szamitégépre is elmentett.
MY SUPPORT

Kattintson az oldal aljan talalhaté “My Support” pontra a “My Support” féoldalara vald lépéshez.

Ez az oldal az aktudlis szoftververziét mutatja meg.

Fiok eltavolitasa

1.) Kattintson a “Remove account” gombra. Ekkor a megerésitési oldal lesz lathatd

2.) Kattintson a “Proceed” gombra a megerésitéshez, illetve a “Cancel” gombra a visszavonashoz és a “My Support” féoldalara valo visszatéréshez.
Kijelentkezés

1.) Kattintson a “Log out” gombra, mely utan a megerdsitési oldal lesz lathatd

2.) Kattintson a “Yes” gombra a megerdsitéshez. Ezutan a kezdeti, bejelentkez6 oldal fog megjelenni.
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Kilépés a programbol

Kattintson az oldal jobb felsé sarkaban lIévé gombra a HeartPal programbdl valé kilépéshez

AZ IQUA ACTIVE KESZULEK CSATLAKOZTATASA MOBILTELEFONHOZ VAGY ZENELEJATSZOHOZ

Az Iqua ACTIVE kompatibilis minden olyan Nokia telefonnal, mely 3,5 mm-es sztereé bemenettel rendelkezik. A beépitett mikrofon csak akkor miikadik, ha a késztilék Nokia telefonhoz kapcsolddik.
A mellékelt adapter segitségével a késziilék kompatibilis minden olyan késziilékkel, mely 3,5 mm-es sztereé bemenetel rendelkezik.

o e

SZIVRITMUSMERES

A szivritmus mérése

1.) Nyomija be teljesen a szivritmusméré gombot Ezutan engedje a gombot fel, de hagyja rajta finoman a hiivelykujjat
2.) Amérés alatt ne mozgassa a hiivelykujjat. A mérés alatt a jelz6fény narancssarga szinben villogni fog

3.) Amikor a készilék a mérést sikeresen elvégezte, a szivverés adatait a késziilék a fiilhallgaton keresztiil felolvassa
4.) Akésziilék ekkor a mért szivritmusértéket magatél elmenti

EDZESI MOD
A szamlalé inditasa Vo)
Ebben a médban a késziilék méri és tarolja az edzés adatait, tehat a tavolsagot, a Iépésben vagy futva megtett Iépések szamat,
az id6t, valamint az elégetett kaldridkat. e
1.) Nyomja le az edzés inditégombjat és tartsa lenyomva 3 masodpercre a késziilék bekapcsolasahoz és az edzési funkcio elinditasahoz.
Ajelzéfény folyamatosan, kék szinben fog égni.
2.) Nyomja le az edzés inditégombjat és tartsa lenyomva 3 masodpercre az edzési funkcio ledllitdsahoz és az informaciok \
fullhalgaton keresztil valé meghallgatasahoz.
3.) Akésziilék az edzés adatait automatikusan elmenti
Megjegyzés:
** Ha az edzés soran leméri a szivritmusat, a késziilék a legutdbb mért szivritmusértéket az edzés adataival egyiitt menti el.
Hangkimenet
Amikor a szivritmus mérése be van kapcsolva, a hangkimenet funkcié is bekapcsol, a szivverésével kapcsolatos informacidkat a késztilék
magatdl hangosan felolvassa.
Amikor az edzési funkcié be van kapcsolva, az edzés adatait meghallgathatja a késziilékre vald két koppintassal vagy az edzésindité gomb
egyszeri megnyomasaval.
Megjegyzés:
** Ha a hangkimeneti funkcié bekapcsolt allapotaban zenét hallgat, az az adatok bemondasakor halkabban fog széIni. Az adatok
beolvasasat kovetéen a zene hangereje visszatér az azelétti szintre.

HIBAELHARITAS

Probléma Megoldas

A készlilek a szamitégépre|s Ha USB-elosztéhoz csatlakoztatta, ellendrizze, hogy annak sajat aramellatasa van-e
valo csatlakozaskor nem |¢ Huzza ki, majd csatlakoztassa Ujra a késziiléket Probalja meg a készliléket egy masik USB-aljzatba csatlakoztatni, ha az rendelkezésre all
toltédik

A készUlék nyomogombjai |+ Ellendrizze az akkufesziiltséget
nem reagalnak » Allitsa vissza a késziiléket alaphelyzetbe. (Ehhez vegye figyelembe a ,Késziilék alaphelyzetbe allitdsa” c. részben leirtakat)

Az edzésadat hibasnak Ellenérizze, hogy helyesen viseli-e a késziiléket (Ehhez vegye figyelembe a ,Késziilék viselése” c. részben leirtakat)

tlinik Amennyiben a késziilék egy taskaban van, az tul erésen mozoghat

Kocogjon allandé ritmusban

Probaljon lassabb tempoban sétalni vagy kocogni

Akésziilékre hatassal lehetnek mozgo jarmiivek (kerékparon, autén, vonaton vagy buszon valé utazaskor), ha a Iépésszamlalé be van kapcsolva
Akésziilék nem tudja a Iépéseket pontosan szamolni az alabbi esetekben:

- Leliléskor vagy felallaskor

- Olyan sportoknal, ahol a mozdulatok kézott tobb is eltér a séta, kocogas, vagy a futds mozdulataitol

- Lépcsoén valo fel-, illetve lemenet soran

* A személyes profil bedllitdsa hibas. Ellendrizze a beallitdsokat. (Ehhez vegye figyelembe a ,Profil szerkesztése és beallitdsa” c. részben leirtakat)

A lépésszamlalo nem ¢ Akésziilék alapvetSen csak az elsé néhany megtett Iépés utan kezdi el a lépések szamolasat
reagal az els6 lépésekre

A hangkimeneti funkcio « Ellenérizze, hogy helyesen viseli-e a késziiléket (Ehhez vegye figyelembe a ,Késziilék viselése” c. részben leirtakat)
helyteleniil mikédik a futds|e  Amennyiben a késziilék egy taskaban van, az tul erésen mozoghat
alatt

« Vdltoztasson a kettés koppintés sebességbeallitdsain az eszkdzb knal
Nincs hang * Ellenérizze, hogy a hangeré nincs-e tul alacsony szinten

« Ellenérizze, hogy a fiilhallgatét megfeleléen csatlakoztatta-e a telefonjahoz vagy a zenelejatszdjahoz

* _Ellenérizze, hogy a fiilhallgaté csatlakozéja nincs-e elkoszolédva Tisztogassa meg azokat, ha sziikséges.
Megjegyzés:

Tovabbi, naprakész informéaciokhoz latogasson el az Iqua weboldalara az www.iqua.com cimen
A KESZULEK ALAPHELYZETBE ALLITASA
Ha az Iqua ACTIVE késziléke nem miikédik, gombnyomasra nem reagal, egy kisebb segédeszkdzzel nyomja be a Reset gombot a késziilék hatoldalan.

A jelzéfények részletes tablazata
Az lqua ACTIVE késziiléken a jelzéfények kék vagy narancssarga szinliek lehetnek A jelzéfények jelentései:

'Esemény [Jelzé6fény

Csatlakoztatva a szamitégéphez, adatatvitel (ne szlintesse meg a csatlakozast) A jelzéfény kéken villog

Csatlakoztatva a szamitogéphez, toltés A jelzéfény narancssargan villog

Csatlakoztatva a szamitédgéphez, feltéltott llapot A fény kéken vilagit

Akkufeszliltség alacsony, toltés sziikséges (legfeliebb 1 6ra miikdési id6 van hatra) A jelzéfény felvaltva kéken és narancssargan villog
A szivritmusfigyelés be van kapcsolva A fény narancssargan vilagit

A szivritmuseérték leolvasasa folyamatban (ne vegye el a hivelykujjat) A jelzéfény narancssargan villog

A lépésszamlalé be van kapcsolva /A kék fény lassan és folyamatosan villog

A lépésszamlalo ki van kapcsolva A jelzéfény kikapcsol

A firmware megsérilt, vissza kell allitani A kék és a narancssarga jelzés valtakozva villog.
A BIZTONSAGRA ES A KARBANTARTASRA VONATKOZO MEGJEGYZESEK

Az Iqua ACTIVE késziilék hasznalatanak megkezdése el6tt olvassa el a biztonsagra és a karbantartasra vonatkozé megjegyzéseket. Ennek elhal asa sziikségtel

sériilésekhez vezethet. .

- Olvassa el az ebben az Utmutatéban leirtakat, tovabba a dobozban taldlhaté minden egyéb informéciét, mielétt a késziiléket elkezdené hasznaini. Orizze meg ezt az Gtmutatét késébbi hasznalatra.
Ne vonjon le kovetkeztetéseket a mérések eredményeivel kapcsolatban, és ne kezdje el magat kezelni. Teststlycsokkentd program, vagy egyéb testedzés megkezdése el6tt kérdezze
meg kezelSorv osat vagy egészségiigyi tanacsadojat.

Vegye fel a kapcsolatot kezelSorvosaval, miel6tt a készlléket terhesség alatt hasznalna.

A késziiléket kizardlag rendeltetésszeriien hasznalja. Ne hasznalja mas célokra.

- Ne tegyen semmilyen nehéz targyat a késziilék tetejére.

Ne haszndlja vagy tarolja a késziiléket poros, koszos kornyezetben. A késziilék mozgd részei és elektromos egységei megsériilhetnek

A késziilék tisztitasahoz ne hasznaljon vizet, vegyszereket, oldoszereket vagy mas tisztitdszereket.

- Tisztitsa a késziiléket puha, tiszta, szaraz ruhaval.

Ne hasznaljon tul nagy erét a gombok megnyomasahoz

Kertiilje a tul magas vagy tul alacsony hémérsékleti értékeket. - A késziilék 0°C és 40°C kozt (32°F -104°F) hasznalhatd

- Hogy a késziilék sériiléseit elkeriilje, a késziiléket ne ejtse le, ne lisse meg, ne hajlitsa meg és ne hagyja megzizoédni

Tartsa a késziiléket er6s magneses terektd tavol.

Akésziiléket ne szedje szét, azon sajat kezliileg ne végezzen valtoztatasokat. - Ne probaljon semmit a késziilék belsejébe dugni, mert azzal kart tehet annak belsé alkatrészeiben.

- Csak eredeti, Iqua alkatrészeket és tartozékokat hasznaljon. A haszndlatra nem javasolt tartozékok kart tehetnek a késziilékben.

Adatoknak az USB-eszkdzon keresztiil vald le- és feltdltésekor ne sziintesse meg az USB-eszkoz csatlakozasat és ne is kapcsolja ki a készlléket.

Ne tegye ki a késziiléket nedvességnek vagy paranak, mert a készilék nem vizallo.

- Ne tarolja a készlléket magas hdmérsékletli kornyezetben. Magas hémérsékletek megroévidithetik az elektromos készliléket élettartamat, kart tehetnek az akkumulatorokban, illetve
arthatnak a készilék mlianyag részeinek.

Ne tarolja a késziiléket tul alacsony hémérsékletli kdrnyezetben. Amikor a késziilék ismét normal hémérsékleti kornyezetbe kerll, a belsejében para képzédhet, mely kart tehet az aramkorokben.
- Ne ejtse le, (itdgesse, vagy razza a késziiléket. A durva kezelés soran az dramkorok és a finomabb mechanikus részek megtorhetnek. Fizikai behatasra, villamlaskor vagy
aramkimaradaskor az adatok sériilhetnek.

Ne hagyja, hogy a késziilék hegyes targyakkal érintkezzen, mert megkarcolédhat és megsériilhet.

- Ne szerelje szét a készlléket vagy annak toltéegységét, azokban semmilyen hasznos alkatrészt nem talal. A készlilék egyes részeinek eltavolitasa veszélyes aramiitéssel és egyéb
veszélyekkel jarhat.

A készlléktdl valé megszabadulaskor jarjon el a helyi szabalyozasoknak megfelelSen, és ne feledje, hogy a késziilék nem a haztartasi hulladékba valé. Jarjon el az elektromos
készilékek hulladékelkiilonité rendszerének idevonatkozé szabalyai szerint.

Hogyan szervizelhetéek az IQUA termékei?

Amennyiben gy érzi, hogy térvényes joga alapjan, valamint a nemzeti térvénykezés termékek eladasara vonatkozé rendelkezései szerint, tovabba az IQUA termék eladdja altal nyujtott
garanciafeltételek mellett jogosult IQUA terméke javitasara vagy cseréjére, vegye fel a kapcsolatot eladdjaval.

DECLARATION OF CONFORMITY

We, Iqua Ltd., declare under our sole responsibility, that the product, WHS-701, conforms to the provisions of the following Council Directive: 1999/5/EC. A copy of the Declaration of
Conformity can be found at http://www.iqua.com/declaration_of_conformity.

Copyright © 2010 Iqua Ltd
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CM. PUCYHOK 1 ¥ PUCYHOK 2

OEU.IVIE CBEQEHUA

1. BKJHO! I ) KI Hayana Tp
BKJ‘IPO‘-IaeT/BbIKJ'IK)‘-IaeT YCTPOWCTBO, 0603HauMBaeT Hauano TpeHVIpOBKVI

2. KnaBulLa NpoBepKM Y4acToThbl Nynbca

HaunHaeT npoBepky YacToThl Nyrnbca

3. CBeTOBOW MHAUKaTOP

CBETOBOW! MHAMKATOP CMHEro 1 OPaHXEBOrO LIBETOB 0603HAYaeT CTaTyC YCTPOMCTBa
4. USB-nopt

CoeIMHSIET YCTPOMCTBO C ANEKTPOHHBIM USB-kriio4om An1si 3apsiaku akkymynsitopa
5. K peryrs p TV (cnainaep)

YBenmuwBaeT/ymeHbLuaeT rPOMKOCTb

6. MukpodoH

MpUHUMaET 3ByKOBbIE JaHHbIE

7. ApanTtep

KomnnekTt nocraBku:

a. Munn-raprutypa Iqua ACTIVE

b. BknaabILun HayLLIHWKOB (2 AONOMHUTENbHbIE Napbl)

c. KpaTkoe pykoBOACTBO MO aKCMyaTaLmm

d. YcTaHOBOYHbIV AUCK, BKIOYas nporpammHoe obecniedeHne HeartPal n PykoBoacTeo nonbaosatens
€. OnekTPOoHHbIN USB-k1ioy ¢ dyHKUMEl 3apsaku akkymynsTopa ycTporicTa

f. MepexoaHuk ¢ pasbemom Stereo jack 3.5 Mm

TexHuuyeckue xapakTepucTUKM:

Mogens: WHS-701

Pa3mep: 22 (L) x 63 (B) x 9 (') Mmm

Bec: 26 1

Bpems pa6otbl: 40 12 Yacos

Bpewmsi 3apsiaku akkymynsitopa: 4o 2 4acoB

Tvn akKyMynsiTopa: BCTPOEHHbIi NepesapshkaeMbiii JIUTUIA-NONMMEPHBIA akkymynsTop (90 MAY, 3.7 B)
USB noprt: USB 2.0 High Speed

Tpe6oBaHus k onepaumoHHoi cucteme: Windows XP, Vista, and 7

BCTpoeHHbI MUKPOGOH: coBMeCTUM € 6onbLUMHCTBOM ycTpoiicT Nokia

COBMEeCTUMOCTb Pa3beMoB: COBMECTUM C BOMnbLUMHCTBOM ycTpoiicTB Nokia 1 anekTpoHHbIMM USB-
Krlo4amm

CoBMeCTMMOCTL aganTepa: COBMECTVM CO BCEMU YCTPOMCTBAMU CO CTEpPEO-pasbemMom 3,5 MM
Temnepatypa akcnnyarauuu: ot -0°C go +40°C

Temnepatypa xpaHeHus: ot -20°C go +60°C

06wasn nHdopmauus

Bnarogapum Bac 3a npuobpeTeHne MUHW-rapHUTypbl Ans TpeHuposok Iqua ACTIVE (Iqua ACTIVE training headset). laHHOe yCTpOCTBO NO3BONUT Bam N3amepsTb KONMYECTBO LLIAroB v
3aTpaveHHbIX BO BpeMs Xofbbbl Unv NpoGexku kanopuii, OTCNEXMBaTb YacToTy Nynbca B pexume peanbHOro BpeMeHU 1 cnyliath Baluy niobumyto My3blky ¢ NOMOLLbIO COBMECTUMOTO
My3blkanbHOro npourpbiBatens. [ns obmeHa AaHHbIMW Bbl MOXeTe ucnonb30BaTh npunaraembii 3neKTpoHHbIN USB-kntoy, NoakioymB ero K komnbioTepy. KomnbioTepHoe nporpammHoe
obecneyeHne HeartPal ngeanbHo nogxoauT ANs opraHusauumn Balmx TpeHMpOBOK 1 ynpaeneHus napaMmeTpamu HacTpoek nons3osartens. MNporpamma HeartPal cogepxut cebiiky Ha
Facebook, 4To no3sonuT Bam B pexxume oHNanH A4enuTbest ¢ Apy3bsimm MHopmMaLven o Balmx TpeHupoBkax.

BBEOEHUE

BesonacHocTb

1.) [aHHbIi NPOAYKT NpeAHa3HayveH TonbKo AN UCMONb30BaHNS BO BPEMS TPEHMPOBOK U He 3aMeHsIET kakoe-nnbo meanLmuHckoe o6opyaoBaHne U MeAVLIMHCKVE NpoLieaypbl.
2.) NPEAYNPEXOEHWE: CurHansl, npousBoauMble AaHHLIM YCTPOWCTBOM, MOTYT BNUSITb HA paboTy KapAnOCTUMYMSITOPOB M APYTMX UMMNaHTUPOBaHHbIX NPUGOPOB.

3.) Yctpoiicteo Iqua ACTIVE He siBnsieTcst MrpyLUKon. XpaHuTe B HeAOCTYMHOM ANs AeTeil MecTe Bo uabexaHve nonafgaHvst MEenkux Aetanei B AblxaTenbHble nyTu.

MuHUManbHble cUCTeMHble TpeGoBaHUsA

MocTaBnsiemMbiit B KOMMNEKTe aNeKTPoHHbI USB-knioy 2.0 npegHasHayeH Ans COeAMHEHNs YCTPONCTBA C KOMMLIOTEPOM ANs 3apsiaku akkyMynsiTopa v npuema/nepeaayn faHHbIx. Bal
KOMMbIOTEP AOIKEH COOTBETCTBOBATL CrEAYIOLMM MUHUMAMbHBIM TpeGoBaHNAM:

- CcoBMecTVMasi onepaLMoHHas cuctema (CM. cTpaHuLly 1)

- BCTPOEHHBbIV Unn BHelwHuin CD-ROM

- WHTerpupoBaHHblit nopt USB 1.1 (unu Bbiwe)

Mopkntouenue Iqua ACTIVE k Bawemy komnbrotepy
MoakniounTe HayLWHUKK K anekTpoHHOMY USB-krtody, 3aTeM NOAKIHUUTE SNeKTPOHHBIN kitod k USB nopTy komnbtotepa. ECnm yCTpoicTBO YCMELLHO NOAKOYEHO K KOMMbIOTEPY, TO
CBeTOﬂI/IOﬂHbIVI nHaukaTop 6yﬂeT ropeTb CUHUM LBETOM.

p G m g

Voice Prompt Earphone USB dongle PC or Laptop

3apsigka akkymynsTopa Iqua ACTIVE

B KoMnnekT noctasku YCTPOMUCTBA BXOAUT Nepesapsikaemblil aKKyMynsiTop. Mepen Hayanom akcnnyatauuu rapHutypbl lqua ACTIVE Heobxoanmo 3apsianTb akkyMynsTop B TedeHune 4 4acos.
Bapsigka HauMHaeTCst aBTOMAaTUYECKV NpU NOAKIIOYEHUN YCTPOUCTBA K KOMMbIOTEPY C MOMOLLIbIO 3ekTpoHHoro USB kntoya. Koraa ycTpoicTBO NOAKIMIOHYEHO K KOMMbIOTEPY M MAET 3apsiaka,
MHANKaTOP MUraeT opaHXeBbIM LBeTOM. Bpemsi pabotbl rapHuTypbl Iqua ACTIVE OT NONHOCTLIO 3apsikeHHOro akkyMynsitopa coctaensiet Ao 12 yacos. Becerga ucnonbayiite noctasnsiemblin
B KOMMMeKTe 3n1eKTPOoHHbIN USB-kntoy.

Ecnun yCTpOVICTBO NOAKIO4YEHO K KOMNbKTEPY Yepes usB KOHUEHTpaTop, 3TO A0IMKEH 6bITb KOHUeHTpaTop C COGCTBEHHBIM aBTOHOMHbLIM nuTaHnewm, yTO06bI 06ECTEUUTL 3apAaaky
aKKymynsitopa. O6meH AaHHbIMU BO BpeMA 3apsaaKkn MOXET yBenuyneaTb NPOAOIMKUTENbHOCTL 3apsaaku akkymynaTopa.

WUnpukatop YPOBHA 3apsfa akKkymynaTopa v npeaynpexaeHne o HA3KOM ypoBHe 3apsaa
CaetoavoaHbIv WHONKATOP MOKa3blBaeT ypOBEHb 3apaaa akkymynaTopa cornacHo Tabnuue Hke:

5 MoakntoyeH K MK 1 NonHOCTbI0 3apsixeH @ HenpepbIBHbI CUHWIA

= MUTaIOLLWIA CUHUIA

=] MopkntoyeH k MK, nget obMeH AaHHbIMK B

# CIMNopknioven k MK, npet sapsgka akkymynsitopa ‘@ MUTaIOLLNIA OPaHKEBbI

[E*Haskuii ypoBeHb 3apsiaa akkymynsatopa, HeobxoAMMo 3apsaanTb (OcTaBLIeEecs Bpems
paboThl ycTpoiicTa - MeHee 1 yaca)

‘o= MOOYEPEAHO MUTaIoLLME CUHUIT 1 OPaHKEBBIN

Heobxoanmo HemMeaneHHo 3apsianTb akkymynsTop yctpoiictea Iqua ACTIVE, ecnm uHANMKaTOp NokasbiBaeT HU3KWIA ypOBEHb 3apsiaa. YCTPOWCTBO BbIKIIOYATCS aBTOMaTUYECKU, Koraa
aKkKyMynsiTop GyaeT NONHOCTbLIO Pa3pshkeH.

KpenneHue ycTpoiicTea

[ins koppekTHOM paboTbl YCTPOICTBA M 3anucu AaHHbIX O Balueit TpeHnpoBke He0BXoaAMMO 3akpenuTb rapHuTypy Iqua ACTIVE cornacHo oaHOMY U3 BapuaHTOB, NMOKasaHHbIX Ha pUCYHKe
HKe. Mcronb3yiTe 3aXuM Ha 3aHei naHenu ycTpoiicTBa Ans KpenneHus Ha ofexae MakcumarbHO 6rm3ko K Teny.

\/
YcTaHoBKa 1 MCMONb30BaHUe KOMMbIOTEPHOrO NporpamMmmHoro obecneyeHus HeartPal
YcTaHOBKa KOMNBIOTEPHOrO NporpaMMHoro o6ecneyeHus HeartPal
M O —
1.) BcTaBbTe ycTaHOBOYHbIM Anuck B CD-ROM guckoson
2.) CnepyiTe UHCTPYKLUMSAM Ha 3KpaHe AN 3aBepLUEHNs YCTaHOBKN r—

Hauano pa6otbl ¢ HeartPal
1.) Mopkniouunte MuHu-rapHnTypy Iqua ACTIVE k Baluemy koMnbioTepy ¢ MOMOLLbHO ariekTpoHHoro USB kntova.
2.) HaxmuTe kHonky «[yck» n Beibepete B MeHto HeartPal

Co3paHune HOBOW y4eTHOW 3anucu
1.) Ha rnasHoit ctpanunue HeartPal HaxxmuTe kHonky “Sign up’
2.) Ha akpaHe otobpasutcsi cTpanuua “New Account”. MoxanyicTa, 3anonHuTe Bce HEOBXOAUMBIE NOMS U HAXMUTE KHOMKY “Sign up”

[
E f
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Bxop B cyulecTByloLLy0 y4eTHYI0 3anuckb HeartPal
Ha rnasHon cTpanuue HeartPal BBeauTe 1msi nonb3oBaTensi 1 naporb U HaxkmuTe kHorky “Log in”

3arpyska gaHHbIX ¢ ycTpovicTea Iqua ACTIVE Ha Baw komnblotep

Mocne ycneluHow perucTpauum u Bxoga B Bally y4eTHyto 3anucb, Ha dkpaHe oTobpasnTcsi CTpaHuua 3arpy3kv JaHHbIX.

Ecnu ecTb OCTYynNHblE Ansi 3arpysku AaHHbIE, Bbl CMOXETE HaxaTb KHOMKY “Yes” Ans 3arpy3ku AanHbIx ¢ Baluero yctpoiicTBa Ha komnbtoTep. Mpu 3Tom nporpamma HeartPal coxpanut
M3MEHEHWSI UCMOMNb3YeMOW Ha YCTPOCTBE YHETHOMN 3anucu.

Haxmute kHonky “No”, 4To6bl He BbINONHATL 3arpy3Ky AaHHbIX ¢ Baluero yctpoiictsa Ha komnbioTep. Mpu aTom nporpamma HeartPal He coxpaHnT n3MeHeHUst UCNoNb3yeMoii Ha yCTponcTee
y4YeTHOM 3anucu.

MY HOME (MOSl AOMAILLHAA CTPAHULIA)

HaxmuTe kHonky “My Home” BHWU3Yy CTpaHWLbl ANst Nepexoaa Ha rnasHyto cTpanuuy “My Home”.

Ha 31011 CTpaHuLie oToGpakaeTcs UMst NoMb30BaTensl, OBLLEee YMCIO TPEHNPOBOK, 06LLAas AUCTaHLMS, obLee BpeMst MpoBeskek.
Ha aTol1 CTpaHuLie Takoke MOXET 0ToBpaxaTChs NocneAHss 3aAaHHast Lemb Npy Han14muv TakoBoA.

HacTtpoiika napameTpoB ycTponcTea
Haxwmute kHonky “Device Setting” BH13y cTpaHuLubl Anst nepexoaa Ha rnasHyto cTpanuuy “Device Setting”.
MpumeyaHue: 3Ta cTpaHuLa oTobpaxaeTcs TONbKO Npu o6HapyXXeHU COBMECTUMOro ycTpoiicTea HeartPal

O6Lme HacTPorKKn

1.) Ha ctpanuue “Device Setting” HaxxmuTe kHonky “General Setting”

2.) Hactpoiite cobeTBEHHbIE NapaMeTpbl: TUM HOLEHUS, €AVHWULbI M3MEPEHNSI, CKOPOCTb [ABOMHOTO LenyKa W LMpKUHa wara
3.) HaxmuTe kHonky “Save”

lFonocoBble coo6LeHus

1.) Ha rnaeHoii cTpanuue “Device Setting” HaxmuTe kHonky “Voice Prompt”

2.) Hactpoiite cobcTBEeHHbIE NapaMeTpbl: 3annch MHGOPMaLMK, YPOBEHb TPOMKOCTU, A3bIK, PEXWUM BOCNPOU3BEAEHUS, NPOAOIKUTENBHOCTL
3.) HaxmuTe kHonky “Save”

MY RUNS (MOU TPEHUPOBKW)

CooTBeTCTBUE CrieAyOLWMX KHOMOK KOMaHAaM MeHIo:

My Runs — nepexog Ha cTpanuuy “My Runs”

Mo Heaensim — NPOCMOTP AaHHbIX O TPEHUPOBKAX N0 HeaensiM
Mo mMecsiLam — NPOCMOTP AaHHbIX O TPEHUPOBKaX Mo MecsLam
YacToTa nynbca — NpocMOTp AaHHbIX AaT4nka o YacToTe nynbca ~ oy

Kanopum — npocMoTp faHHbIX O 3aTpayeHHbIX Kanopusix = = .

JIMHeNHbIN rpadmK — NPOCMOTP AaHHLIX O TPEHUPOBKAX B BUAE NUHEHOTO rpaduka m m
Cron6u4aras AMarpamma — nNpocMoTp AaHHbIX O TPEHMPOBKaX B BUAE cTonG4aTon gnarpammbi

BrieBo unu BnpaBo — nepeMelLeHie Briepea/Hasag no BpeMeHHo Lwkane

TNorotun Facebook — nepexop k HeartPal npunoxenuio B cetn Facebook. O6HoBReHVe aaHHbIX 0 Balumx TpeHnpoBkax B

Facebook HaunHaeTcs aBToMaTnyecku.

MY GOAL (MOS LENb)

Haxwmute kHonky “My Goals” BHW3y akpaHa Ans nepexofa Ha rmasHyto ctpaxuuy “My Goal”

Co3paHve HOBOW Lenu

1.) BbibepuTe Lenb — AMCTaHLWS, BPEMS UM KONUYECTBO Kanopuii

2.) BeepuTe/MameHUTE YMCNO B 3aBUCUMOCTY OT BblIGpaHHOM Lienn

3.) BeepuTe/mamenuTe gaty Hadana TpeHUMpoBok “Start At”

4.) BblbepuTe eauHuLy n3MepeHUs BpeMEHHOTO MHTepBana — AHW, HeAenu unu Mecsubl

5.) BBeanTe/MamMeHuTe YMCNO B 3aBUCUMOCTY OT BbIGPAHHON €AMHMLbI U3MEPEHUS BDEMEHHOTO MHTepBana
6.) HaxwmuTe kHonky “Create new”

3MeHeHMe 3afjaHHOW Lienu

) BbiGepuTe 3anuck o Lenu, KoTopyto HeOBXOAUMO N3MEHWTb, Ha MPaBO CTOPOHE CTPaHMULibI
) BeibGepuTe Lenb — AUCTaHLMS, BPEMS UNK KONMHYECTBO Kanopuit

) W3MeHuUTe 4ncrio B 3aBUCMMOCTM OT BbIGpPaHHOM Lienut

) W3meHuTe paty Hauana TpeHupoBok “Start At”

) BbibepuTe eanHuLly n3mepeHnst BDeMEHHOTO MHTepBarna — AHMW, Heaenu Unu MecsiLbl

) W3MeHuUTe YnCro B 3aBUCMMOCTM OT BbIGPaHHOM eAUHNLIbI U3MEPEHWst BPEMEHHOTO UHTepBana
) Haxmute kHonky “Edit”

YnaneHuve 3afaHHol Lenu

1.) BbiBGepuTe 3anuck O Lienn, KOTOPYo HEOBXOAMMO YAarnuTh, Ha NPaBOii CTOPOHE CTPaHMLIbI
2.) HaxmuTe kHonky “Delete”

CocTosiHMe 3afaHHON Lenu

0ot 1km
G finished E’

start at 10-07-08 at 12-07-08

[octuriyTas uens 0603Ha4aeTcs ranoykoi.

002 10km
e finished ﬁ

startat 10-06-08 at17-06-08

HepocTurHyTas uenb no UCTEHEHNN YCTAHOBIMEHHOTO Cpoka 0603Ha4aeTCst KpacHbIM KPECTOM Ha OpPaHKEBOM (hOHe.
003 10km Thm 1o go

1day

start at 10-07-08

HeSaBepLLISHHaﬂ uenb omGpa)KaeTc;l C yKa3aHuem ocTtaTtka, KOTOprl7I Heo6X0AMMO BbINONHUTL AN 3aBepLueHus Luenu.

MY MUSIC (MOS MY3bIKA)
HaxxmuTe kHonky “My Music” BHU3Y akpaHa, 4ToBbl 3anycTuTb My3blkanbHbli npourpeiBatens Windows Media Player

MY PROFILE (MO NPO®WUIb)

PepakTupoBaHue u coxpaHeHue npodunsa

1.) BHecute xenaemyio nHchopmauuio B Baww npocuns

2.) Beepute naponb — Ecnn Bl He MeHsieTe napore, BBeAUTE CyLecTByoWwmin napornk B cTpokax “New Password” n “Confirm New Password”.

3.) HaxwmuTe kHonky “Save”. Ecnu ycTpoicTBO nogkntodeHo v Bawa niopmaums ¢ yctpoiicTea Gbina 3arpyxeHa ycnewHo, usmMmeHeHus oyayT
COXpaHeHbl kak Ha CamMoM YCTpOWCTBe, Tak U Ha Bawem K. B npoTnBHOM cnydyae, usmeHenus ByayT coxpaHeHbl Tonbko Ha Bawem MK.
PekomeHyeTcs BbINONHATL NoAKMoYeHne ycTpoiicTea k Bawemy MK npy BHeceHum kakux-nn6o nameHenwnii B Baw npodune, 4tobel y6eantcs B
CUHXPOHM3aLMKN BCEX AaHHbIX Mexay ycTpoicTeom u MK.

Ypanenue npocunsa

DyHKUWS yaaneHus Tonbko AaHHbIX Npodunst He noaaepxusaetcs. Bol MoxeTe BbibGpaTh yaaneHune yyeTHow 3anucu (B pasgene “My Support”), o6paluaem Balue BHUMaHue, Y4To npu 3ToM 1
npochunb, U AaHHbIE O TPEHUPOBKax Balleit yyeTHoit 3anncy 6yayT HeobpaTuMo yaaneHsl.

CTupaHve BBeAEHHbIX AaHHbIX

HaxmuTe kHonky “Clear”, 4Tobbl cTepeTb Bce BBeAieHHbIE Ha JaHHOI CTPaHuWLE AaHHble. OTO He BMUSAET Ha HOpMaLIMIO, COXpaHeHHyYto paHee Ha ycTpoiictae U MK.
MY SUPPORT

HasxwmuTe kHonky “My Support” BHU3y akpaHa Anis nepexofa Ha rnaBHyto ctpanuLly “My Support”.

Ha cTpaHuLe oToGpaaeTca TekyLuas Bepcys MPOrpaMMHOro obecriedeHis.

YpaneHve y4eTHol 3anucu

1.) HaxmuTe kHonky “Remove account”. MosiBUTCS CTpaHUL@ NOATBEPXAEHNS.

2.) HaxmuTe kHonky “Proceed” ans noatBepxaeHus unu kHonky “Cancel” Ans oTMeHbl AeNCTBUSA 1 BO3BpaTa Ha rnaBHyio cTpanuuy “My Support”

Bbixog u3 cuctembl

1.) HaxmuTte kHonky “Log out” Ans BbIBOA@ CTPaHULbI NOATBEPNKAESHUS.

2.) HaxmuTe kHonky “Yes”. MosiBUTCS CTapToBas CTpaHuLa perucTpauum

Bbixog v3 nporpaMmbi

HaxmuTe KHOMKy B NpaBoOM BepXHEM Yy, YTobbl BbIATY U3 NpunoxeHus HeartPal

NOAKNIOYEHUE YCTPOUCTBA IQUA ACTIVE K MOBUITbHOMY TENE®OHY UIK MY3bIKANIbHOMY NMPOUTPLIBATENIO

TYctpoiicteo Iqua ACTIVE coBmecT MO co BceMM MoAensiMu coToBbix TenedoHoB Nokia co ctepeo-pasbemom 3,5 MM. BCTpOEHHBI MUKPOOH (PyHKLIMOHUPYET, TONbKO KOrAa yCTPOMCTBO
noaknoyeHo k Tenedory Nokia.
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Vcnonb3oBaHye NocTaBnsieMoro B KOMMIekTe afanTtepa no3BonsgeT yBenuinTb CNMMCOK COBMECTUMbIX yCTpOVICTE A0 BCeX, MMerLmxX CTepeo-pasbem 3,5 mm.

& s I I ——all =
PEXWM U3MEPEHMSA NYNbCA

M3MepeHVIe 4YacToTbl Nynbca
1 Haxmute Ha KHOMKY 4acToTbl nynbca. 3atem oTnycTuTe, OCTaBuB Npu 3TOM GonbLuoi naneu Ha KHOMKe He Hagjaenueas Ha Heé

2.) He namensitTe nonoxexune nanbLa BO BpeMsi M3MepeHus nynbca. Bo Bpems usmepenus nynbca byaet npofomkuTensHo Muratb
OpaHXeBbIii MHANKaTOP

3.) Mo okoH4aHUn n3mepeHus nynsca Bel ycrbiwmuTe uHdopmaumio o Balem nynbce Yepes HayLHUKN

4.) WHdopmauus o yactoTe nynbca COXpaHsieTcs yCTPONCTBOM aBTOMaTUHeckn

PEXXWUM TPEHUPOBKU

Havano usmepenus aaHHbIX

B aTOM pexxume yTCPOMNCTBO U3MEPSIET U 3anucbiBaeT AaHHble 0 Ballei TpeHnpoBke, BKIoYas Takyio MHGOpMaLUIo, Kak AUCTaHLuS,
KONMM4ecTBo WwaroB npu Gere/xoab6e, BpeMsi 1 3aTpaqeHHble Kanopum.

1.) HaxmuTe v yaepxvBaiiTe KHOMKY TPEHUPOBKM B TeHEHWE 3 CeKyHA ANs BKMIOYEHUs N Hayana TpeHMpoBku. MkavkaTtop Gynet
NpOAOIKUTENBHO MUTaTh CUHUM LIBETOM

HaxmuTe 1 ynepxwBaiTe KHOMKY TPEHUPOBKM B TEHEHUE 3 CEKYH/] ANsi 3aBepLUEHNSt TDEHUPOBKM 1 NPOCYLUMBAHWS MHOPMaLUM
0 TPEHMPOBKE Yepes HayLLHUKA.

3.) MaHHble 0 Balleil TpeHNPOBKE COXPaHSAOTCS YCTPOCTBOM aBTOMATUYECKN.

MpumeyvaHue:
** Ecnn Bbl u3amepsieTe 4acToTy nyrnbca BO BPeMsi TDEHUPOBKM, YCTPOCTBO COXPaHNT [JaHHbIe MOCMeAHEro U3MepeHNs Hapsiay ¢
ZpYrMK JaHHbIMU O Balueit TpeHnpoBke.

BocnpousseaeHue

Bo Bpems aMepeHms YacToTbl Mynbca (yHKLNS BOCTIPON3BEAEHIS aKTUBMPOBaHa 1 MH(OPMALMS O 4acToTe MyNbca BOCMPON3BOAUTCS
aBTOMaTUHYECKM.

B pexiMe TpeHMpOBKI MHdhopMaLmst 0 Balueil TpeHUpoBKe MOXET BbITb BOCMPON3BEAEHA MyTeM [BOMHOMO KacaH!si IOBEPXHOCTU
YCTPOICTBA UMK OAMHAPHOTO HaXaTWsi KHOMKI TPEHUPOBK.

Mpumeyanue:
** Ecnun chyHKLWS BOCTIPOM3BEAEHWS aKTUBMPOBaHa BO BPEMsl MPOCYLLMBAHUS My3bikW, YPOBEHb FPOMKOCTW My3bIKM MOHWKAETCS Ha
BpeMsi BOCTIPOU3BEAEHNS AiaHHbIX. [10 OKOHYaHUM BOCNPOMU3BEAEeH!s AaHHbIX, TPOMKOCTb BO3BpPALL@eTCsl Ha NPEXHUI1 YPOBEHb.

YCTPAHEHUE HEMOJTAQOK

2.

Ownbka [dvarHocTtuka npobnemsl

YcTpoiicTeo He 3apsikaeTcs, [+ Ecriv ycTpoiicTBO MOAKIioHeHo k koMmbloTepy Yeped USB KoHLeHTpaTop, y6eamTech, YTo 3TO KOHLEHTPATOP C COGCTBEHHbBIM aBTOHOMHbLIM NUTaHNeM
korga noakmnoyeHo k MK * _OTKno4MTE 1 3aHOBO NoAKMoYMTe yeTporcTBo K MK, Ecrin BoamMoxHO, nonpobyiiTe ncnonb3osatk Apyroin USB nopt

He pabortatot knaeuum * YBeauTech, YTO akkyMyrsiTop 3apskeH A0CTaToO4YHO
yCTpOWCTBa epesarpysute ycTpoicTBO (Gonee noapobHyo MHdopMaLmMio o nepesanycke YCTPOWCTBA CM. B pasaene «[llepesarpyska ycTporncTeay)

Bocnponssoaumble AaHHble |*  Y6eauTtech B NpaBUbHOCTU KpenneHus ycTpoiicTa (6onee noapobHyto nHdopmauuio oM. B pasaene «Kpennenue ycTpoiicTeay)

O TPEHMPOBKE HEKOPPEKTHBI [ ECnn yCTPONCTBO HaXoaUTCS B CyMKe, MMeNiTe BBUY, YTO CyMKa MOXET ABUraTbCsi HepaBHOMEPHO

Y6eanTech, UTO Bbl GEXUTE C MOCTOSIHHOW CKOPOCTHIO

MonpobyiiTe MeaneHHo npobexaTbes Unu NPonNTH

Bo3smoxHo, ycTpoiicTBO ynasnueaeT Bubpaumio ABUXKYLLErocs cpeacTsa (Hanpumep, Benocuneaa, asTomobunsi, noesaa unu astobyca) npu ToMm, YTo
BKIIOMEHa (hyHKLMSA NoACHeTa KONMYECTBa LaroB.

YCTPOCTBO HE MOXET OCTOBEPHO NOACUUTATL KOTMYECTBO LUAroB:

- NPY TaKUX ABWKEHNSAX, Kak NoAbeM Unu npuceaaHne

- NPY 3aHATUM TEMW BUAAMM CrOpTa, KOTOPbIE NpeAnonaraioT Apyrie ABKEHUS, NOMUMO Xoab6bl 1 Gera

- Npy nogbemMe/crnycke No NEeCTHULLE UK B ropy/c ropbl

Bo3mMoxHO, HeBEpHO ycTaHOBMEHbI NapameTpbl Bawero npocunsi. Moxanyiicta, npoeepsTe Bawwum HacTpoiikv (Bonee noapo6Hyto nHcopmaumio cm. B
nogpasgene «MameHenne npocuns/Knaccudukaums” pasgena «Hactpoinkuy»)

LLlaromep He perncTpupyet |* YCTpOMCTBO pa3paboTaHo Takum 06pa3oM, YTO HauMHaeT MOACHET LIAroB (B TOM YMCe HauarnbHbIX) TOMbKO NOCIe HECKOMbKUX CAENaHHbIX Laros
Balun HauanbHble warv

DyHKLMS BocriponaseaieHust [+ Y6eauTech B NpaBUnbHOCTY KpenneHust ycTpoiicTaa (6onee nogpobHyto nHdopmaumio cM. B pasgene «KpenneHnue yctpornctear)
oLumBoyHo cpabaTbiBaeT BO ¢ Ecrnn ycTpoWCTBO HAXOAUTCS B CYMKe, MMENTe BBUAY, YTO CyMKa MOXET ABUraTbCst HepaBHOMEPHO
Bpewmsi Gera B paspgene «HacTpoiiku ycTpocTBa» M3MEHWUTE CKOPOCTb ABOVHOIO LUenyka Ha BbICTpyto

Bo Bpewms npourpbiBaHus  [» Y6GeauTecs, YTO ypOBEHb FPOMKOCTU HACTPOEH HE CIIMLLKOM HIU3KO
laHHbIX 3BYK He Y6eauTech, 4TO HayLLUHWUKY NIOTHO NOAKIIOYEHb! K MOBUITHOMY TenedOoHy Ui My3biKanbHOMY NPOUrpLIBATENo
BOCMPOM3BOAUTCA MpoBepbTe YNCTOTY HayLIHWKOB. [pn HEOBXOAMMOCTM NPOTPUTE MSITKO TKaHEeBOW candeTkoi

MpumeyaHue:

[ns nony4eHnst o6HoBNEeHHOM MHdopmMaLmu, noxanyiicta, nocetute Beb-cailT komnaHum Iqua: www.iqua.com

MEPE3AIPY3KA YCTPOUCTBA

Ecnu Bawwe ycrtporicto Iqua ACTIVE He paboTtaeT n He pearvpyeT Ha Haxatue KrasuLl, UCTOSb3yst HEGOMbLUION NPeAMET HaXMUTE KHOMKY nepesarpy3ku Ha 3agHel naHeny Bawero yctpoiictsa

PeX1MbI CBETOBOrO MHAMKaTOpa
CBeToanoaHbIn nHankatop yctpoiictea lqua ACTIVE MoxeT ropeTb CUHUM 1 OpaHXeBbIM LiBeTamu. PasnunyHble curiansl 0603HavaloT crneayollee:

\OencTeue [Pexvm ceetoBoro vHAaMKaTopa
MoaknioyeH K MK, naet 0BMeH AaHHbIMK (He OTKNKYaThb) Muratowmii CUHUIN

MoaknioyeH k MK, naeT sapsaaka akkymynsropa UraloLLMin OpaHXeBbiIit
MoakntodeH K MK, akkyMynaTop NOIHOCTbIO 3apsKeH Hemuratownin cuHmin

Huskuin YPOBEHb 3apsifa akkymynartopa, Heobxoaumo 3apsaanTb (OCTSBLLIeeCﬂ 'IooHepe,qu NPOAOIMKUTENBHO MUTAOLLME CUHUIA U OpaHXeBbIN

BkntoyeH nynbcomep HemuratoLnii opaHxeBbln

Bpems paboTbl ycTpoiicTea - MeHee 1 vaca)

BkritoyeH nynbcoMep, MAET U3MepEHUE YacToTbl Nynbca (He ybupaiTte MuratoLuit opaHxeBblit
GonbLuoii Nanew ¢ KHOMKK)

BkntoyeH waromep MeaneHHO MUrakoLLInMn CUHUIA
BbiktoyeH Laromep 'EBeToaoH MHAVMKaTOP BbIKMIOYEeH
MporpamMma nospesxaeHa, Heo6X0AYMO NepesycTaHOBUTL MpepbIBUCTO MUTaOLLIE CUHWI U OPaHXEBbIN

BE30MACHOCTb U TEXHUYECKOE OBCIY>XUBAHUE

Moxanyincra, npo4TUTe BCo MHhopMaLmio No 6e30nNacHOCTM U IKCNyaTauum nepes Ha4anom ucnonb3oBaHuA ycTpoiicTea Iqua ACTIVE. HenpouTeHune gaHHon uHdopmauum

MOXeT NPUBECTU K HexenaTenbHbIM TpaBMaMm.

MpoyTuTe BCO MHChOPMALIMIO, N3MOXEHHYI0 B AAHHOM PYKOBOACTBE, U BCE MHCTPYKLMM, NOCTaBMSEMble B KOMIEKTE, Nepes HavanoM UCMomnb3oBaHWs ycTpoiicTea. Moxanyicta,

COXpaHu1Te jaHHOe PyKOBOACTBO ASIs AarbHEMLIEro NCrnonb3oBaHus

- He npuHumaiiTe camocTosTENbHbIE PELLEHUS B OTHOLLEHUM PEe3yNnbTaToB U3MEPEHNUIT U He 3aH1MaiiTech camoneyeHneMm. MNepes Hayanom BbINOIHEHWS MPOrpamMMbl CHUKEHUS BECa UMK

nporpammbl (hM3N4ECKo NOArOTOBKM NPOKOHCYNLTUPYATECH C BpAaiOM

BepemeHHbIM XEHILMHaM HEOBXOAMMO Nepe/ UCMOMNb30BaHNEM YCTPOIACTBA NPOKOHCYLTUPOBATECS C BPAHOM

- Vcnoneayiite yCTPOIACTBO TONMBKO MO HA3HaueHuio. He ucnonbayite Ansi Apyrix uenew

He nometuarite Tsxenble NnpegMeThbl Ha YCTPOWCTBO

He vcnonbayite 1 He XpaHuTe YCTPOICTBO B 3anbiNeHHbIX UM 3arpsi3HeHHbIX NOMeLLEHUsIX. DTO MOXET BbI3BaTb MOBPEXAEHUE MOABWKHbBIX YACTEN U SMEKTPOHHbIX KOMMOHEHTOB.

- He ucnonb3yitTe Anst YUCTKN YCTPOIICTBA BOAY, XMMUKATbI, PACTBOPUTENM AJ15t XMMUYECKO YMCTKU U CUTbHBIE MOKOLLME CpeacTBa

NSt YACTKM YCTPOWCTBA NOMNb3yNTECh TOMBKO MSArKOM, YNCTOM M CYXOii TKaHbiO

He ponyckaiite Ype3amepHOro AaBneHns Ha KnasuLwn

- ObeperaiTe yCTPONCTBO OT BO3AEWNCTBUS YPE3MEPHO BLICOKMX U HU3KUX TeMMepaTyp, Temneparypa akcnnyarauum yctponctaa: ot 0°C o 40°C (ot 32°F go 104°F).

O6eperaiiTe YCTPOWCTBO OT NafeHWs U yAapoB, 3anpeLlaeTcs crnbartb U paspyLuaTb yCTPOMCTBO

XpaHuTe YCTPOWCTBO BAANM OT UCTOYHWKOB CUMbHBIX MArHUTHbIX none

- He pasbupaiite ycTpoIiCTBO CaMOCTOATENbHO. He nomellainTe H1Kakue NocTOPOHHNE NpeaMeTbl BHYTPb YCTPOCTBA, 9TO MOXET NOBPEeAUTb BHYTPEHHWE AeTanu.

VcnonbayiiTe TONbKO PeKOMEHAOBAHHbIE KOMMAaHWel YacTu U akceccyapbl. VIcnonb3oBaHne HepekoMeHAOBaHHbIX AeTanen u akceccyapoB MOXET NOBPEANTb YCTPOMUCTBO

Bo Bpemsi 3arpysku/ckadynBaHns MHOpMaLIMK € UCToNb3oBaHWEM 3neKTpoHHoro USB krnitoya He oTkiovanTe anekTpoHHbI USB kntoy 1 He BbikntoyaiiTe yCTPOMCTBO.

- He nopsepraiite yCTpPOWCTBO BO3AEMCTBUIO XUAKOCTEN M Bnaru, AaHHOe YCTPOMCTBO He SBMSIETCS BOAOHENPOHULLAEMbIM

He xpaHuTe yCTPONCTBO NpK NOBLILLEHHOM TeMnepaType. Bbicokasi TemnepaTypa MOXET NPUBECTU K COKPALLEHUIO CPOKa CIyXObl 3NEKTPOHHbIX YCTPOICTB, NOBPEANTb akKyMymsiTOpbl 1

BbI3BaTh AeOpMaLIO UK ONNaBNeHye NNacTMaccoBbIX JeTanei

- He xpaHuTe yCTPOWCTBO NpU NOHWXEHHOI TemnepaTtype. [py NoBbILIEHUM TeMMepaTypbl YCTPOICTBA ([0 HOPMarbHO TeMMepaTypbl) BO3MOXHA KOHAEHCALWS Briar BHYTpU Kopryca,

YTO BbI3bIBAET MOBPEXAEHNE AMEKTPOHHbBIX Nnart.

O6eperaiite yCTPOUCTBO OT NaAEHUs, yAApOB 1 Tpsickn. HeocTopoxHoe obpalleHe MOXKET NPUBECTU K AedeKTaM BHYTPEHHMX Ne4aTHbIX MNaT U MEXaHUYeCKX KOMMOHEHTOB.

XpaHsiLLascs Ha yCTpPOMCTBE MH(OPMAaLIMst MOXET NOCTpajaTh B peaynbTare (pranyeckoro BoaencTeus U nepeGoes B noaade SMeKTPO3HEPTum.

He nogsepraiite ycTpoicTBO B3aUMOAEVCTBIIO C OCTPLIMU NpeAMeTamMu Bo n3bexanue LapanuH v Apyrix noBpexaeHui

He pasbupaiiTe yCTPOICTBO UK akKyMyIsSiTOp, OHW HE CopepxaT AeTarneii, o6ecnykuBaeMblX NoNb3oBaTeneM, 310 TakKe MOXET NPUBECTU K BO3HUKHOBEHMIO ONACHbIX CUTYaLWi.

- Mpwv yTunusauum npoaykta AeNCTBYIATE B COOTBETCTBUM C MECTHBLIM 3aKOHOAATENLCTBOM. He BhibpackiBaiTe AaHHbI NPOAYKT BMECTE C BbITOBbIM MycOpoM. [1eiiCTByiTe COrnacHo
cucTeMe pasfenbHoro c6opa OTXOA0B ANS ANEKTPOHHbIX U 3NEKTPUYECKMX TOBApOB.

Kak nonyuute cef obeny ans npoaykuun IQUA?

Ecnu Bbl cunTaeTe, 4TO UMEETe NPaBo Ha PEMOHT UK 3ameHy nsaenus IQUA Ha 0CHOBaHWM NMpaB, YCTaHOBMEHHbIX rOCYAApCTBEHHOM 3aKOHOM O 3alluTe npaB noTpeduTeneit unm Ha

OCHOBaHWW rapaHTuu, NpeaocTaBneHHol npoaasLomM naaenus IQUA, noxanyiicta, obpaTuteck k npoaasLyy.

OEKNAPALIUSA COOTBETCTBUA

KomnaHus Iqua 3asBnsiet nof CBOK UCKIIOYNTENbHY0 OTBETCTBEHHOCTb, YTo u3aenve WHS-701 cootsetcTByeT TpeboBaHusam [upektnebl Coeta EBponkl 1999/5/EC. Konuto aeknapaummn

COOTBETCTBUS MOXHO HaiiTu no agpecy: http://www.iqua.com/declaration_of_conformity.

Copyright © 2010 Iqua Ltd
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Lihat Gb. 1 dan Gb. 2

GAMBARAN UMUM

1. Tombol daya / latihan

Mengaktifkan/menonaktifkan daya perangkat, memulai latihan

2. Tombol pemantau denyut jantung

Mulai memantau status denyut jantung

3. Lampu indikator

Mengindikasikan status perangkat menggunakan lampu berwarna biru dan oranye
4. Port USB

Menghubungkan perangkat ke dongle USB untuk pengisian daya
5. Tombol geser untuk volume

Menambah / mengurangi volume

6. Mikrofon

Menangkap suara

7. Adaptor

Isi kemasan penjualan

a. Perangkat Iqua ACTIVE

b. Bantalan earphone (ekstra 2 pasang)

c. Panduan Cepat

d. CD Instalasi berisikan software HeartPal dan Panduan Pengguna
e. Dongle USB untuk pengisian daya

f. Adaptor yang kompatibel dengan jack stereo 3,5 mm

Spesifikasi produk

Model: WHS-701

Ukuran: 22 (P) x 63 (T) x 9 (L) mm

Berat: 26 g

Waktu operasi: Sampai dengan 12 jam

Waktu pengisian daya: Sampai dengan 2 jam

Tipe baterai: Baterai Li-Polymer built-in yang bisa diisi kembali (90mAh; 3,7 V)

Tipe USB: USB 2.0 High speed

Persyaratan SO: Windows XP, Vista, dan 7

Mikrofon built-in: Kompatibel dengan sebagian besar piranti Nokia

Kompatibilitas konektor: Konektor kompatibel dengan sebagian besar piranti Nokia dan dongle USB
Kompatibilitas adaptor: Memperluas kompatibilitas untuk semua piranti dengan konektor stereo
3,5 mm

Kisaran suhu operasi: -0°C sampai +40°C

Kisaran suhu penyimpanan: -20°C sampai +60°C

Informasi umum

Terima kasih atas pembelian headset latihan Iqua ACTIVE ini. Perangkat baru Anda akan membuat Anda bisa menghitung langkah dan kalori yang terkonsumsi saat berjalan atau jogging,

memantau denyut jantung dengan waktu nyata, dan mendengarkan musik favorit Anda menggunakan pemutar musik yang kompatibel. Untuk transfer data, dongle USB yang terdapat dalam

kemasan bisa dipakai untuk menghubungkan Iqua ACTIVE ke komputer Anda, sementara software HeartPal ideal digunakan untuk mengatur latihan Anda berikut seting penggunanya.

Software HeartPal PC juga berisikan link ke Facebook, sehingga Anda bisa berbagi informasi latihan Anda dengan rekan-rekan secara online.

PERSIAPAN AWAL

Keamanan

1.) Produk ini hanya digunakan untuk tujuan latihan saja dan tidak dibuat untuk menggantikan nasehat atau perawatan medis apapun.

2.) PERINGATAN: Sinyal yang digunakan oleh perangkat ini bisa tumpang-tindih dengan perangkat pacu jantung atau perangkat implantasi lainnya. Mohon selalu berkonsultasi dengan
pembuat perangkat implantasi dan dokter Anda sebelum menggunakan perangkat ini.

3.) lgua ACTIVE bukan mainan. Jauhkanlah dari anak-anak kecil karena perangkat ini berisikan bagian-bagian kecil yang bisa mengakibatkan bahaya tersedak apabila tertelan.

Persyaratan minimum sistem

Dongle USB 2.0 yang tersedia diperlukan untuk menghubungkan perangkat ke PC Anda untuk tujuan pengisian daya atau transfer data. Sistem PC Anda harus memenuhi persyaratan

minimum sebagai berikut:

- Sistem operasi yang kompatibel (lihat halaman 1)

- Drive CD-Rom eksternal atau built-in

- Port USB 1.1 (atau lebih tinggi) yang terintegrasi

Menghubungkan Iqua ACTIVE Anda ke PC

Hubungkan earphone ke dongle USB dan kemudian hubungkan dongle USB ke port USB komputer Anda. Saat perangkat berhasil terhubung ke PC Anda, LED akan berwarma biru.

- i E m Q

.

Voice Prompt Earphone USB dongle PC o Laptop

Mengisi daya Iqua ACTIVE Anda

Kemasan penjualan berisikan sebuah baterai yang dapat diisi kembali. Sebelum menggunakan Iqua ACTIVE, Anda harus mengisi dayanya selama kurang lebih 4 jam. Perangkat akan
mengisi dayanya secara otomatis saat terhubung ke PC menggunakan dongle USB. Saat perangkat terhubung ke PC dan mengisi daya, lampu LED oranye akan terus berkedip. Ketika
pengisian daya selesai, Iqua ACTIVE bisa digunakan sampai dengan 12 jam. Selalu gunakan dongle USB yang tersedia dalam kemasan penjualan.

Apabila perangkat terhubung ke PC melalui USB hub, USB hub tersebut harusnya bisa mengisi dayanya sendiri agar bisa mengisi daya baterai dengan benar. Transfer data selama proses
pengisian daya bisa memperpanjang durasi pengisian daya.

Indikasi daya baterai dan peringatan baterai lemah

Status baterai akan diindikasikan dengan lampu LED. Status baterai dan indikasi LED-nya adalah sebagai berikut:

5 Terhubung ke PC & daya penuh @ Biru terus-menerus

& Terhubung ke PC & transfer data -@: Biru berkedip-kedip
# D Terhubung ke PC & sedang mengisi daya -@- Oranye berkedip-kedip
=*+Baterai lemah, perlu pengisi daya (waktu operasi kurang dari 1 jam) - Biru & oranye berkedip bergantian

Isi daya Iqua ACTIVE Anda segera ketika status baterai terindikasi lemah. Perangkat akan mati secara otomatis setelah baterai habis.

Memakai perangkat Anda
Pakailah Iqua ACTIVE Anda pada salah satu posisi yang ditunjukkan dalam gambar di bawah, untuk mengukur informasi latihan badan Anda dengan benar. Gunakan klip yang ada di
belakang perangkat agar terpasang dekat dengan badan atau pakaian Anda.

\/

Menginstal dan menggunakan software PC HeartPal
Menginstal software PC HeartPal

1.) Masukkan CD ke drive CD-ROM komputer Anda
2.) lkuti petunjuk pada layar untuk menyelesaikan instalasi -

Memulai HeartPal
1.) Hubungkan Iqua ACTIVE ke PC Anda menggunakan kabel USB
2.) Klik menu Start Windows dan pilih HeartPal > HeartPal

Membuat akun baru HeartPal
1.) Pada halaman utama HeartPal, klik “Sign up”
2.) Halaman “New Account” akan muncul. Silahkan isi semua data yang diperlukan dan klik tombol “Sign up”.
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Log masuk ke HeartPal secara online menggunakan akun yang dimiliki

Pada halaman utama HeartPal, masukkan nama log masuk Anda berikut kata sandinya, kemudian klik tombol “Log in”.

Meng-upload data dari Iqua ACTIVE ke PC Anda

Setelah berhasil log masuk atau mendaftar, halaman upload data akan muncul pada layar.

Apabila Anda memiliki data yang ingin Anda upload, Anda bisa mengklik “Yes” untuk meng-upload data dari perangkat Anda ke PC. Hal ini juga akan membuat software HeartPal menyimpan
perubahan yang Anda buat pada akun Anda pada perangkat.

Klik “No” untuk melewati proses meng-upload data dari perangkat Anda ke PC. Hal yang sama, software HeartPal juga tidak akan menyimpan perubahan data manapun yang Anda buat ke
akun Anda pada perangkat.

MY HOME

Klik tombol “My Home” yang terdapat pada layar bagian bawah untuk masuk ke halaman utama “My Home”.

Halaman ini akan menunjukkan nama pengguna, jumlah total lari, jarak total lari, dan waktu total yang digunakan selama berlari.
Halaman ini juga akan menunjukkan status tujuan terakhir, apabila ada.

Seting Perangkat
Klik tombol “Device Setting” pada layar bagian bawah untuk masuk ke halaman utama “Device Setting”.
Catatan: Halaman ini muncul saat perangkat HeartPal yang kompatibel terdeteksi

Seting Umum

1.) Pada halaman “Device Setting”, klik “General Setting”

2.) Masukkan seting Anda: mode penggunaan, unit, kecepatan saat perangkat disentuh pelan dua kali dan jarak langkah
3.) Klik tombol “Save”

Perintah Suara

1.) Pada halaman utama “Device Setting”, klik “Voice Prompt”.

2.) Masukkan seting Anda: informasi catatan, tingkat volume, bahasa, mode Suara Keluar dan pilihan durasi

3.) Klik tombol “Save”

MY RUNS

Tombol berikut menandakan fungsi sebagai berikut:

My Runs — Menghantarkan Anda ke halaman “My Runs”

Minggu — Menampilkan data lari menurut minggu

Bulan — Menampilkan data lari menurut bulan

Denyut jantung — Menampilkan data denyut jantung

Kalori — Menampilkan data kalori

Grafik baris — Menampilkan data lari dalam grafik baris

Bagan balok — Menampilkan data lari dalam bagan balok

Kiri atau Kanan — Memajukan/memundurkan waktu yang sedang ditampilkan
Logo Facebook — Membawa Anda masuk ke aplikasi Facebook HeartPal. Ini akan secara otomatis meng-update data
latihan Anda ke Facebook

MY GOAL

Klik tombol “My Goals” yang berada pada layar bagian bawah untuk masuk ke halaman utama “My Goal".
Membuat tujuan baru

1.) Pilih jenis tujuan — jarak, waktu, atau kalori

Masukkan/modifikasi angka target untuk jenis tujuan

Masukkan/modifikasi tanggal “Start At”

Pilih unit periode waktu — hari, minggu, atau bulan

Masukkan/modifikasi angka untuk periode waktu

Klik tombol “Create new”

nyunting tujuan
Pilih catatan tujuan pada bagian samping kanan halaman yang perlu diperbaharui
Pilih jenis tujuan — jarak, waktu, atau kalori
Masukkan/modifikasi angka target untuk jenis tujuan
Modifikasi tanggal “Start At”
Pilih unit periode waktu — hari, minggu, atau bulan
Modifikasi angka untuk periode waktu
Klik tombol “Edit”
nghapus tujuan
Pilih catatan tujuan pada bagian samping kanan halaman yang perlu dihapus
2.) Klik tombol “Delete”

Status Tujuan

0ot 1km
G finished E’

start at 10-07-08 at12-07-08

o= Noghoh=2g o0hWON

P e

Tujuan yang telah tercapai akan diberi tanda centang

ooz 10Kkm
il finished g

startat 10-08-08 at 17-08-08

Tujuan yang belum selesai dan waktunya sudah berakhir akan ditunjukkan dengan tanda silang dan latar-belakang oranye

003 10km 7km to go.
1day
start at 10-07-08

Dan tujuan yang belum selesai dan sedang diselesaikan ditunjukkan dengan angka yang masih tersisa untuk mencapai target

MY MUSIC
Klik tombol “My Music” pada layar bagian bawah untuk memulai Windows Media Player

MY PROFILE
Menyunting dan menyimpan profil Anda
1.) Modifikasi informasi yang Anda inginkan pada profil Anda

2.) Masukkan informasi kata sandi — Apabila Anda tidak mengubah kata sandi, masukkan informasi kata sandi yang ada pada bagian “New Password”
dan “Confirm New Password”.
3.) Klik tombol “Save”. Apabila perangkat terhubung dan data Anda berhasil ter-upload dari perangkat, perubahannya akan disimpan baik di perangkat

maupun di PC Anda. Kalau tidak, perubahannya hanya akan tersimpan di PC. Anda sebaiknya menghubungkan perangkat ke PC Anda saat
melakukan perubahan pada profil untuk memastikan data tersebut sinkron antara perangkat dan PC.

Menghapus profil Anda

Penghapusan data profil saja tidak bisa dilakukan. Anda bisa memilih untuk menghapus akun Anda (pada bagian “My Support”), tapi mohon diingat bahwa kedua data profil dan data lari
untuk akun Anda akan terhapus secara permanen.

Menghapus data yang dimasukkan

Klik tombol “Clear” untuk membersihkan semua data yang telah dimasukkan pada halaman tersebut. Hal ini tidak akan mempengaruhi data yang telah tersimpan pada perangkat dan PC.
MY SUPPORT

Klik tombol “My Support” pada layar bagian bawah untuk masuk ke halaman utama “My Support”.

Halaman ini menampilkan versi software yang sedang digunakan.

Menghapus akun

1.) Klik tombol “Remove account”. Hal ini akan membuat tampilnya halaman konfirmasi

2.) Klik tombol “Proceed” untuk mengkonfirmasinya atau klik tombol “Cancel” untuk membatalkan dan kembali ke halaman utama “My Support”

Log keluar

1.) Klik tombol “Log out” untuk menampilkan halaman konfirmasi

2.) Klik tombol “Yes” untuk mengkonfirmasinya. Hal ini akan membuat tampilnya halaman log masuk pertama.

Keluar dari software

Klik tombol pada pojok kanan atas untuk keluar dari aplikasi software HeartPal

HUBUNGKAN IQUA ACTIVE KE PONSEL ATAU PEMUTAR MUSIK ANDA
Iqua ACTIVE kompatibel dengan semua model ponsel Nokia yang memiliki konektor stereo 3,5 mm. Mikrofon built-in hanya bisa digunakan ketika terhubung ke ponsel Nokia.
Dengan menggunakan adaptor yang terdapat pada kemasan akan memperluas kompatibilitas untuk semua perangkat yang memiliki konektor stereo 3,5 mm.
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MODEL DENYUT JANTUNG

Mengukur denyut jantung Anda

1.) Tekan penuh tombol Denyut Jantung. Kemudian, lepaskan tombol, namun biarkan jempol Anda berada di atasnya tanpa menekannya
2.) Jangan memindahkan jari jempol Anda selama pengukuran. Selama pengukuran berlangsung, LED oranye akan terus berkedip

3.) Ketika denyut jantung Anda berhasil dihitung, Anda akan mendengar denyut jantung Anda dibacakan dengan keras melalui earphone
4.) Perangkat kemudian akan menyimpan informasi denyut jantung tersebut secara otomatis

MODE LATIHAN

Memulai penghitungan /‘\
Pada mode ini, perangkat akan menghitung dan mencatat informasi latihan Anda — termasuk jarak, jumlah langkah lari / langkah berjalan, waktu

2.) Tekan dan tahan tombol Latihan selama 3 detik untuk menghentikan fungsi latihan dan mendengarkan informasi latihan dari earphone Anda
3.) Perangkat akan menyimpan informasi latihan tersebut secara otomatis

Catatan:

** Apabila denyut jantung sedang dihitung selama latihan, perangkat akan menyimpan data denyut jantung terakhir bersamaan dengan informasi latihan
Suara Keluar

Saat penghitungan denyut jantung sedang dilakukan, fungsi Suara Keluar akan aktif dan informasi denyut jantung Anda akan dibacakan dengan
keras secara otomatis.

Saat fungsi Latihan sedang bekerja, informasi latihan bisa didengarkan dengan menyentuh perlahan dua kali permukaan perangkat atau
menekan tombol latihan sekali.

dan kalori yang terpakai. ®
1.) Tekan dan tahan tombol Latihan selama 3 detik untuk menghidupkannya dan memulai fungsi latihan. Lampu LED biru akan terus berkedip }

Catatan:
** Saat mendengarkan musik dengan fungsi Suara Keluar diaktifkan, volume musik akan mengecil selama pembacaan. Setelah selesai, volume musik
akan kembali ke tingkat sebelumnya.

PEMECAHAN MASALAH

Permasalahan Diagnosa

Perangkat tidak mengisi|e Apabila terhubung ke USB hub, pastikan hub tersebut bisa mengisi daya sendiri
daya saat terhubung ke PC [+ Cabut dan hubungkan kembali perangkat ke PC. Coba port USB lainnya apabila ada

Tombol perangkat tidak|e Pastikan daya baterai masih cukup
mau bekerja * Reset perangkat. (Silahkan lihat ke bagian “Mereset Perangkat” untuk informasi lebih lanjut)

Nilai latihan sepertinya|e Pastikan Anda memakai perangkat dengan benar (Silahkan lihat bagian “Memakai perangkat Anda”)
salah. * Apabila perangkat ditaruh dalam tas, ingatlah bahwa tas bisa bergerak secara tidak teratur
« Pastikan bahwa Anda melakukan jogging dengan kecepatan yang konsisten
« Coba jogging atau berjalan perlahan
« Perangkat bisa menangkap getaran dari kendaraan yang sedang bergerak (seperti saat naik sepeda, mobil, kereta api atau bis) saat fitur penghitungan
langkah sedang aktif
Perangkat tidak bisa menghitung langkah secara akurat:
- Selama dalam posisi berdiri atau duduk
- Waktu berolahraga yang mencakup gerakan selain berjalan/jogging atau lari
- Saat naik atau turun tangga atau bukit
Seting profil personal Anda barangkali tidak akurat. Cek seting Anda lagi. (Silahkan lihat ke “Editing Profil / Kalibrasi” pada bagian “Seting”)

Pedometer tidak membaca |+ Perangkat didisain untuk menghitung langkah (termasuk langkah awal) hanya setelah Anda telah melakukan beberapa langkah
langkah awal Anda

The Voice Out function is [« Pastikan Anda memakai perangkat dengan benar (Silahkan lihat bagian “Memakai perangkat Anda”)
incorrectly triggered during|* Apabila perangkat diletakkan dalam tas, ingatlah bahwa tas bisa bergerak secara tidak teratur
running Ubahlah kecepatan dari menyentuh pelan dua kali menjadi cepat pada seting perangkat

Tidak ada suara saat diputar [+ Cek apabila tingkat volume yang diatur terlalu rendah
Cek apabila earphone sudah dipasang dengan pas ke ponsel atau pemutar musik
Cek apabila plug earphone kotor. Bersihkan dengan kain halus bila perlu.

Catatan::

Untuk informasi terkini, silahkan kunjungi situs web Iqua di www.iqua.com

MERESET PERANGKAT

Apabila Iqua ACTIVE Anda tidak berfungsi atau merespon tombol-tombol yang Anda tekan, gunakan benda kecil untuk menekan tombol Reset yang ada di bagian belakang perangkat.
Ringkasan indikasi lampu

Lampu LED pada Iqua ACTIVE bisa berwarna biru atau oranye. Sinyal yang berbeda mengindikasikan:

Tindak Status LED

Terhubung ke PC dan sedang mentransfer data (jangan dicabut) Lampu biru berkedip terus-menerus

Terhubung ke PC dan sedang mengisi daya Lampu oranye berkedip terus-menerus

Terhubung ke PC dan daya terisi penuh Lampu biru tetap menyala

Baterainya lemah dan perlu diisi (sisa waktu operasi kurang dari 1 jam) Lampu biru dan oranye berkedip bergantian

Monitor denyut jantung aktif Lampu oranye tetap menyala

Monitor denyut jantung sedang membaca denyut jantung (jangan geser jari jempol Anda) Lampu oranye berkedip terus-menerus

Pedometer diaktifkan Lampu biru berkedip perlahan dan terus-menerus
Pedometer dinonaktifkan Lampu LED mati

Firmware (perangkat lunak ponsel) rusak perlu direset Lampu biru dan oranye berkedip dengan pola berselang

PERINGATAN KESELAMATAN DAN PERAWATAN

Mohon untuk membaca semua informasi keselamatan dan perawatan sebelum menggunakan Iqua ACTIVE. Kelalaian Anda melakukannya dapat mengakibatkan cedera yang

tidak seharusnya terjadi

- Bacalah semua informasi dalam panduan ini atau informasi lainnya termasuk yang tertera pada boks sebelum menggunakan perangkat. Mohon untuk menyimpan panduan ini untuk

keperluan di kemudian hari.

Jangan menilai sendiri tentang hasil pengukuran atau melakukan perawatan sendiri. Hubungi dokter Anda atau penyedia layanan kesehatan sebelum memulai program pengurangan

berat badan atau latihan.

Berkonsultasilah dengan dokter Anda sebelum menggunakan perangkat ini apabila Anda sendang mengandung.

- Operasikanlah perangkat hanya seperti kegunaan sebenarnya. Jangan menggunakannya untuk tujuan lain.

Jangan meletakkan benda berat di atas perangkat.

- Jangan menggunakan atau menyimpan perangkat pada area-area yang berdebu, kotor. Bagian-bagiannya yang bergerak dan komponen-komponen elektroniknya bisa rusak.

Jangan menggunakan air, bahan kimia, larutan pembersih atau deterjen untuk membersihkan perangkat.

- Gunakan kain halus, bersih, dan kering untuk membersihkan perangkat.

Jangan menggunakan kekerasan berlebih pada tombol.

- Jauhkan dari cuaca panas atau dingin yang ekstrim. Perangkat bisa dioperasikan pada suhu antara 0°C - 40°C derajat (32°F -104°F).

Untuk menghindari kerusakan, pastikan Anda tidak menjatuhkan, membanting, membengkokkan atau membenturkan perangkat.

- Pastikan perangkat jauh dari medan magnet yang kuat.

Jangan membongkar atau memodifikasi perangkat sendiri. Jangan memasukkan apapun ke dalam perangkat karena bisa merusak komponen-komponen internalnya.

- Gunakan hanya bagian dan aksesori Iqua. Bagian dan aksesori yang tidak sepatutnya digunakan untuk perangkat bisa merusak unit.

Ketika meng-upload atau men-download data menggunakan dongle USB, jangan mencabut dongle USB selama proses transfer ataupun mematikan perangkat.

- Jangan memaparkan perangkat pada cairan, uap air atau kelembaban karena perangkat tidak tahan air.

Jangan menyimpan perangkat di daerah yang panas. Suhu yang tinggi bisa mempersingkat usia perangkat elektronik, merusak baterai, dan menggembungkan atau melelehkan plastik tertentu.

- Jangan menyimpan perangkat di daerah yang dingin. Saat perangkat kembali ke suhu normalnya, uap air bisa terbentuk di dalam perangkat dan merusak papan sirkuit elektronik.

Jangan menjatuhkan, menghantamkan, atau mengguncang-guncangkan perangkat. Cara penanganan yang kasar bisa merusak papan sirkuit internal dan mekanik yang masih baik.

Data bisa rusak karena pengaruh fisik, kilat dan mati listrik.

Jangan membiarkan perangkat Anda bersentuhan dengan obyek-obyek tajam karena ini bisa mengakibatkan lecet dan kerusakan.

- Jangan membongkar perangkat atau pengisi daya karena benda-benda ini tidak memiliki bagian yang bisa diservis dan membongkar perangkat bisa membuat Anda terpapar voltase
berbahaya atau bahaya lainnya.

- Patuhilah peraturan setempat Anda dan jangan membuang produk ini sebagai bagian dari sampah rumah-tangga Anda yang normal. lkuti sistem pembuangan sampah terpisah yang
berlaku untuk produk-produk listrik dan elektronik.

Bagaimana cara mendapatkan layanan untuk produk IQUA saya?

Apabila Anda percaya kalau Anda berhak mendapatkan perbaikan atau penggantian produk IQUA Anda berdasarkan hak Anda di bawah hukum nasional yang berlaku terkait layanan

produk konsumen atau garansi yang diberikan penjual ritel yang telah menjual Produk IQUA kepada Anda, silahkan hubungi penjual ritel Anda.

DEKLARASI KEPATUHAN

Kami, lqua Ltd., menyatakan dengan penuh rasa tanggung-jawab, bahwa produk kami, WHS-701, telah memenuhi persyaratan dari Petunjuk Dewan: 1999/5/EC. Salinan Deklarasi

Kepatuhan ini bisa didapatkan di http://www.iqua.com/declaration_of_conformity.

Copyright © 2010 Iqua Ltd
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Lihat Rajah 1 dan Rajah 2

GAMBARAN KESELURUHAN

1. Kekunci kuasa / senaman

Memati/menghidupkan peranti, memulakan senaman

2. Kekunci periksa denyutan jantung

Memulakan pemeriksaan status kadar denyutan jantung
3. Lampu penunjuk

Menunjukkan status peranti dengan lampu biru atau jingga
4. Port USB

Menyambungkan peranti kepada anak kunci USB untuk pengecasan
5. Kekunci gelangsar kelantangan bunyi
Menguat/memperlahankan kelantangan bunyi

6. Mikrofon

Menangkap audio

7. Penyesuai

Kandungan pakej jualan

a. Peranti lqua ACTIVE

b. Penyumbat telinga (2 pasang tambahan)

c. Panduan Pantas

d. CD pemasangan termasuk perisian HeartPal dan Panduan Pengguna
e. Anak kundi USB untuk pengecasan

f. Penyesuai yang serasi dengan bicu stereo 3.5 mm

Spesifikasi produk

Model: WHS-701

Saiz: 22 (W) x 63 (H) x 9 (D) mm

Berat: 26 g

Masa kendalian: Sehingga 12 jam

Masa pengecasan: Sehingga 2 jam

Jenis bateri: Bateri Li-Polimer boleh cas semula terbina dalam (90 mAh, 3.7 V)

Jenis USB: USB 2.0 Kelajuan tinggi

Keperluan OS: Windows XP, Vista, dan 7

Mikrofon terbina dalam: Serasi dengan kebanyakan peranti Nokia

Keserasian penyambung: Penyambung serasi dengan kebanyakan peranti Nokia dan anak kunci USB
Keserasian penyesuai: Memperluaskan keserasian kepada semua peranti yang mempunyai
penyambung stereo 3.5 mm

Julat suhu kendalian: -0°C hingga +40°C

Julat suhu penyimpanan: -20°C hingga +60°C

f)

Maklumat am

Terima kasih kerana membeli set kepala latihan Iqua ACTIVE. Peranti baru ini membolehkan anda mengira langkah anda dan kalori yang digunakan semasa berjalan atau berjoging,
memantau kadar denyutan jantung masa nyata dan mendengar muzik kegemaran melalui pemain muzik yang serasi. Untuk pemindahan data, anak kunci USB yang disertakan boleh
digunakan untuk menyambungkan Iqua ACTIVE kepada komputer, manakala perisian PC HeartPal sangat sesuai untuk menguruskan senaman dan seting pengguna. Perisian PC HeartPal
juga termasuk pautan ke Facebook, membenarkan anda mengongsikan maklumat senaman dengan rakan-rakan secara dalam talian.

BERMULA

Keselamatan

1.) Produk ini hanya untuk tujuan senaman sahaja dan tidak dimaksudkan untuk menggantikan sebarang nasihat atau rawatan perubatan.

2.) AMARAN: Isyarat yang digunakan oleh peranti ini mungkin mengganggu perentak jantung atau peranti implan lain. Sentiasa berunding dengan pengilang peranti implan dan doktor
anda sebelum menggunakan peranti ini.

3.) lqua ACTIVE ini bukan barang mainan. Jauhkannya daripada kanak-kanak kerana ia mengandungi bahagian-bahagian kecil yang mungkin mendatangkan bahaya tercekik.

Keperluan sistem minimum

Anak kunci USB 2.0 yang dibekalkan diperlukan untuk menyambungkan peranti kepada PC bagi tujuan pengecasan atau pemindahan data. Sistem PC anda mesti memenuhi keperluan

minimum yang berikut:

- Sistem kendalian yang serasi (lihat halaman 1)

- Pemacu CD-ROM terbina dalam atau luar

- Port USB 1.1 (atau lebih tinggi) bersepadu

Menyambungkan Iqua ACTIVE ke PC

Sambungkan fon telinga kepada anak kunci USB, kemudian sambungkan anak kunci kepada port USB komputer. Apabila peranti berjaya bersambung dengan PC, LED akan berwarna biru.

e . » E »

L -

Voice Prompt Earphone USB dongle PC o Laptop

Mengecas Iqua ACTIVE

Pakej jualan termasuk bateri boleh cas semula. Sebelum menggunakan Iqua ACTIVE, anda mesti mengecasnya selama kira-kira 4 jam. Peranti akan mengecas secara automatik apabila
bersambung kepada PC melalui anak kunci USB. Apabila peranti bersambung kepada PC dan mengecas, lampu LEDnya akan terus berkelip-kelip dengan cahaya jingga. Apabila peranti
sudah tercas sepenuhnya, Iqua ACTIVE boleh digunakan sehingga 12 jam. Sentiasa gunakan anak kunci USB yang dibekalkan dalam pakej jualan.

Jika peranti disambungkan kepada PC melalui hab USB, hab USB itu mesti mempunyai kuasa sendiri agar dapat mengecas bateri dengan betul. Pemindahan data semasa pengecasan
mungkin memanjangkan masa pengecasan.

Penunjuk kuasa bateri dan amaran bateri lemah
Status bateri akan ditunjukkan oleh lampu LED. Status yang berikut ditunjukkan sebagai:

2 Bersambung ke & cas penuh @ Biru berterusan

Biru berkelip-kelip

& Bersambung ke PC & pemindahan data

# LJBersambung ke PC & sedang mengecas o Jingga berkelip-kelip

=*+Bateri lemah, pengecas diperlukan (kurang daripada 1 jam masa kendalian) - Biru & jingga berkelip berganti-ganti

Cas Iqua ACTIVE dengan segera apabila status bateri ditunjukkan sebagai lemah. Peranti akan mati secara automatik selepas bateri habis.

Memakai peranti anda
Pakai Iqua ACTIVE di salah satu kedudukan yang ditunjukkan dalam gambar di bawah, bagi mengukur maklumat senaman anda dengan betul. Gunakan klip di bahagian belakang peranti
untuk melekatkannya rapat ke badan pada pakaian anda.

\/

Memasang dan menggunakan perisian PC HeartPal
Memasang perisian PC HeartPal

1.) Masukkan CD ke dalam pemacu CD-ROM komputer

2.) lkuti arahan di atas skrin untuk melengkapkan pemasangan

Memulakan HeartPal
1.) Sambungkan Iqua ACTIVE ke PC anda menggunakan kabel USB
2.) Klik menu Start Windows dan pilih HeartPal > HeartPal

Mencipta akaun HeartPal baru
1.) Di halaman utama HeartPal, klik “Sign up”
2.) Halaman “New Account” akan ditunjukkan. Sila isi semua medan yang wajib diisi dan klik butang “Sign up

ISR
aflefl
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Log masuk ke HeartPal secara dalam talian dengan akaun sedia ada

Di halaman utama HeartPal, masukkan nama dan kata laluan log masuk anda dan klik butang “Log in”

Memuat naik data dari Iqua ACTIVE ke PC

Selepas berjaya log masuk atau mendaftar, halaman muat naik data akan ditunjukkan pada skrin.

Jika terdapat data yang tersedia untuk dimuat naik, anda akan dapat mengklik “Yes” untuk memuat naik data dari peranti ke PC. Ini juga akan membolehkan perisian HeartPal menyimpan
sebarang perubahan yang dibuat kepada akaun anda di peranti.

Klik “No” untuk melangkau muat naik data dari peranti ke PC. Ini juga akan menghalang perisian HeartPal daripada menyimpan sebarang perubahan yang dibuat kepada akaun anda di peranti.

MY HOME

Klik butang “My Home” di bahagian bawah skrin untuk pergi ke halaman utama “My Home”.

Halaman ini akan menunjukkan nama pengguna, bilangan larian, jarak keseluruhan larian dan jumlah masa yang digunakan semasa larian.
Halaman ini juga akan menunjukkan status matlamat terkini, jika ada.

Device Setting
Klik butang “Device Setting” di bahagian bawah skrin untuk pergi ke halaman utama “Device Setting”.
Nota: Halaman ini akan ditunjukkan apabila peranti yang serasi dengan HeartPal dikesan

General Setting

1.) Di halaman “Device Setting”, klik “General Setting”

2.) Tatarajah seting anda: wear mode, units, double-tap speed dan step distance

3.) Klik butang “Save”

Voice Prompt

1.) Di halaman utama “Device Setting”, klik “Voice Prompt”

2.) Tatarajah seting anda: record information, volume level, language, Voice Out mode dan duration option
3.) Klik butang “Save”

MY RUNS

Butang yang berikut menawarkan fungsi-fungsi berikut:

My Runs — Membawa anda ke halaman “My Runs”

Minggu — Menunjukkan data larian mengikut minggu

Bulan — Menunjukkan data larian mengikut bulan

Kadar denyutan jantung — Menunjukkan data kadar denyutan jantung

Kalori — Menunjukkan data kalori

Graf baris — Menunjukkan data larian dalam bentuk graf garis

Carta palang — Menunjukkan data larian dalam bentuk carta palang

Kiri atau Kanan — Menggerakkan kerangka masa paparan semasa ke depan atau belakang
Logo Facebook — Membawa anda ke aplikasi HeartPal Facebook. Ini akan mula mengemaskini data senaman anda ke
Facebook secara automatik

MY GOAL

Klik butang “My Goals” di bahagian bawah skrin untuk pergi ke halaman utama “My Goals”.
Mencipta matlamat baru

1.) Pilih jenis matlamat — jarak, masa atau kalori

2.) Masukkan/tukar nombor sasaran bagi jenis matlamat itu

3.) Masukkan/tukar tarikh “Start At”

4.) Pilih unit tempoh masa — hari, minggu atau bulan

5.) Masukkan/tukar nombor bagi tempoh masa

6.) Klik butang “Create new”

Mengedit matlamat

Pilih rekod matlamat yang perlu diedit di sebelah kanan halaman
Pilih jenis matlamat — jarak, masa atau kalori

Tukar nombor sasaran bagi jenis matlamat itu

Tukar tarikh “Start At

Pilih unit tempoh masa — hari, minggu atau bulan

Tukar nombor bagi tempoh masa

Klik butang “Edit”

Memadam matlamat
1.) Pilih rekod matlamat yang perlu dipadam di sebelah kanan halaman
2.) Kiik butang “Delete”

Status Matlamat

01 Thrn
T finished E’

startat10-07-08 at12-07-08

NoOhN =

Matlamat yang berjaya dicapai ditunjukkan dengan tanda rait

002 10km .
o inished

startat 10-06-08  at17-06-08

Matlamat yang belum dicapai atau yang telah tamat tempoh ditunjukkan dengan tanda pangkah dengan latar belakang jingga
003 1 0km TFkmto go.

1day

start at 10-07-08

Matlamat yang belum dicapai atau yang telah tamat tempoh ditunjukkan dengan baki km yang tinggal untuk mencapai sasaran itu

MY MUSIC
Klik butang “My Music” di bahagian bawah skrin untuk memulakan Windows Media Player

MY PROFILE

Mengedit dan menyimpan profil anda

1.) Ubah maklumat yang diingini dalam profil anda

2.) Masukkan maklumat kata laluan — Jika anda tidak menukar kata laluan, masukkan maklumat kata laluan sedia anda di bahagian “New Password”
dan “Confirm New Password”

3.) Klik butang “Save” Jika peranti bersambung dan data anda telah berjaya dimuat naik dari peranti, perubahan akan disimpan ke kedua-dua peranti
dan PC. Jika tidak, perubahan hanya akan disimpan di PC. Anda disyorkan menyambungkan peranti ke PC semasa membuat perubahan kepada
profil bagi memastikan data disegerakkan antara peranti dan PC.

Memadam profil anda

Pemadaman data profil sahaja tidak disokong. Anda boleh memilih untuk menutup akaun (di bawah bahagian “My Support”), tetapi sila ambil perhatian bahawa kedua-dua profil dan data
larian untuk akaun akan dipadam secara kekal.

Membuang masukan

Klik butang “Clear” untuk membuang semua masukan di halaman. Ini tidak akan menjejaskan data yang telah pun disimpan di peranti dan PC.
MY SUPPORT

Klik butang “My Support” di bahagian bawah skrin untuk pergi ke halaman utama “My Support”.

Halaman ini menunjukkan versi semasa bagi perisian ini.

Menutup akaun

1.) Klik butang “Remove account”. Ini akan memaparkan halaman pengesahan:

2.) Klik butang “Proceed” untuk mengesahkan atau klik butang “Cancel” untuk membatalkan dan kembali ke halaman utama “My Support”
Log keluar

1.) Klik butang “Log out” agar halaman pengesahan dipaparkan

2.) Klik butang “Yes” untuk mengesahkan. Ini akan memaparkan halaman log masuk yang mula-mula anda temui tadi:

Perisian sedia ada

Klik butang di penjuru atas kanan untuk keluar dari aplikasi perisian HeartPal

SAMBUNG IQUA ACTIVE KE TELEFON MUDAH ALIH ATAU PEMAIN MUZIK

Iqua ACTIVE serasi dengan semua model telefon Nokia yang mengandungi penyambung stereo 3.5 mm. Mikrofon terbina dalam hanya berfungsi apabila bersambung dengan telefon Nokia.
Penggunaan penyesuai yang dibekalkan memperluaskan keserasian kepada semua peranti yang mempunyai penyambung stereo 3.5 mm.

i
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MOD ‘HEART RATE’ ) b

Mengira kadar denyutan jantung é’?/\

1.) ekan sepenuhnya butang Heart Rate. Kemudian lepaskan butang itu, tetapi biarkan ibu jari anda terletak di atas butang itu tanpa
menekannya.

2.) Jangan gerakkan ibu jari anda semasa pengiraan. Semasa pengiraan, LED jingga akan berkelip berterusan.

3.) Apabila kadar denyutan jantung anda selesai dikira, anda akan mendengar kadar denyutan jantung anda dibacakan dengan kuat
melalui fon telinga.

4.) Peranti kemudian akan menyimpan maklumat kadar denyutan jantung anda secara automatik.

MOD ‘WORKOUT’

Memulakan pengira

Dalam mod ini, peranti akan mengukur dan merakam maklumat senaman anda — termasuk jarak, bilangan langkah larian / jalanan,

masa dan kalori yang digunakan.

1.) Tekan dan tahan kekunci Workout selama 3 saat untuk menghidupkan dan memulakan fungsi senaman. Cahaya LED biru akan
berkelip-kelip berterusan

2.) Tekan dan tahan kekunci Workout selama 3 saat untuk menghentikan fungsi senaman dan mendengar maklumat senaman di fon
telinga anda

3.) Peranti akan menyimpan maklumat senaman secara automatik

Nota:

** Jika kadar denyutan jantung diperiksa semasa senaman, peranti akan menyimpan data kadar denyutan jantung terakhir bersama
dengan maklumat senaman

Voice Out

Semasa pemeriksaan kadar denyutan jantung, fungsi Voice Out akan aktif dan maklumat kadar denyutan jantung anda akan dibacakan
dengan kuat secara automatik.

Apabila fungsi Workout hidup, maklumat senaman boleh didengar dengan mengetuk dua kali permukaan peranti atau menekan butang
Workout sekali.

Nota:

** Apabila mendengar muzik dengan fungsi Voice Out diaktifkan, kelantangan bunyi muzik akan diperlahankan semasa bacaan.
Selepas bacaan, kelantangan bunyi muzik akan kembali kepada paras sebelumnya.

PENCARISILAPAN

Masalah Diagnostik

Peranti tidak mengecas « Jika bersambung kepada hab USB, pastikan hab itu mempunyai kuasa sendiri

apabila disambungkan « JPutuskan sambungan dan sambung semula peranti kepada PC. Cuba port USB yang lain jika ada.

kepada PC

Kekunci peranti tidak « Pastikan kuasa bateri mencukupi

berfungsi * Set semula peranti. (Sila rujuk kepada bahagian “Set Semula Peranti” untuk maklumat lanjut)

Nilai senaman seperti Pastikan anda memakai peranti dengan betul (Sila rujuk bahagian “Memakai peranti anda”)

tidak tepat. Sekiranya peranti diletakkan di dalam beg, sila ambil perhatian bahawa beg mungkin bergerak-gerak secara tidak sekata

Pastikan bahawa anda berjoging dengan kelajuan yang konsisten

Cuba berjoging atau berjalan dengan perlahan

Peranti mungkin menangkap getaran daripada kenderaan yang bergerak (seperti menunggang basikal, menaiki kereta, kereta api atau bas) semasa ciri
pengiraan langkah diaktifkan

Peranti tidak dapat mengira langkah dengan tepat:

- Semasa pergerakan berdiri atau duduk

- Semasa bersukan yang termasuk pergerakan selain berjalan/berjoging atau berlari

- Semasa menaiki atau menuruni tangga atau bukit

Seting profil anda mungkin tidak tepat. Periksa setingnya. (Sila rujuk “Profile Editing / Calibration” di bahagian “Settings”)

Pedometer tidak membaca|s Peranti ini direka untuk mengira langkah (termasuk langkah awal) hanya selepas anda bergerak beberapa langkah
langkah awal anda

Fungsi Voice Out hidup « Pastikan bahawa anda memakai peranti dengan betul (Sila rujuk bahagian “Wearing your device”)
secara tidak sengaja Jika peranti diletakkan di dalam beg, beg mungkin bergerak tidak tentu arah
semasa berlari Tukar kelajuan ketuk berganda di seting peranti

Tiada bunyi semasa main [« Periksa jika tahap kelantangan bunyi disetkan terlalu rendah
balik Periksa jika fon telinga dimasukkan dengan rapi ke telefon mudah alih atau pemain muzik
Periksa jika palam fon telinga kotor. Bersihkannya dengan kain lembut jika perlu.

Nota:

Untuk maklumat terkini, sila lawati laman web Iqua di www.iqua.com

MENGESET SEMULA PERANTI

Jika Iqua ACTIVE anda tidak berfungsi atau bergerak balas dengan betul terhadap tekanan kekunci, gunakan objek kecil untuk menekan butang Reset di bahagian belakang peranti anda.
Ringkasan petunjuk lampu

Lampu LED Iqua ACTIVE boleh jadi biru atau jingga. Isyarat yang berlainan menunjukkan:

Tindakan Status LED

Bersambung kepada PC dan sedang memindahkan data (jangan Lampu biru berkelip-kelip berterusan
putuskan sambungan)

Bersambung kepada PC dan sedang mengecas Lampu jingga berkelip-kelip berterusan
Bersambung kepada PC dan tercas sepenuhnya Lampu biru kekal menyala

Bateri lemah dan perlu dicas (baki masa kendalian kurang daripada 1 jam) [Lampu biru dan jingga berkelip berganti-ganti
Pemantau kadar denyutan jantung hidup Lampu jingga kekal menyala

Pemantau kadar denyutan jantung sedang membaca kadar denyutan Lampu jingga berkelip-kelip berterusan
jantung (jangan alihkan ibu jari)

Pedometer dihidupkan Lampu biru berkelip perlahan dan berterusan
Pedometer dimatikan Lampu LED mati

Perisian tegar rosak, perlu diset semula Lampu biru dan jingga berkelip sekejap-sekejap

LANGKAH BERJAGA-JAGA BERHUBUNG KESELAMATAN DAN PENYELENGGARAAN
Sila baca semua maklumat k 1 dan peny 1ggaraan sebel menggunakan Iqua ACTIVE. K lan berbuat demikian boleh b kepada k deraan yang
sepatutnya dapat dielakkan.
Baca semua maklumat di dalam manual ini atau sebarang maklumat lain di dalam kotak sebelum menggunakan peranti ini. Sila 5|mpan manual ini untuk rujukan pada masa akan datang.
- Jangan buat penilaian sendiri berhubung keputusan pengiraan atau melakukan rawatan sendiri. Hubungi doktor atau penyedia penjagaan kesihatan sebelum memulakan program
penurunan berat badan atau senaman
Berunding dengan doktor sebelum menggunakan peranti ini jika anda hamil.
- Kendalikan peranti hanya seperti yang dicadangkan. Jangan gunakan untuk sebarang tujuan lain.
Jangan letakkan objek berat di atas peranti.
Jangan guna atau simpan peranti di tempat yang berhabuk dan kotor. Bahagian bergerak dan komponen elektroniknya boleh rosak.
- Jangan gunakan air, bahan kimia, pelarut atau bahan pencuci yang kuat untuk membersihkan peranti ini.
Gunakan kain yang lembut, bersm dan kering untuk membersihkan peranti.
Jangan tekan butang terlalu kuat.
- Jauhkan daripada haba atau kesejukan melampau. Peranti boleh beroperasi dalam suhu antara 0°C - 40°C darjah (32°F -104°F).
Untuk mengelakkan kerosakan, pastikan anda tidak menjatuh, menghentam, membengkok atau menghempaskan peranti.
Jauhkannya dari medan magnet yang kuat.
- Jangan ceraikan bahagian-bahagiannya atau ubah suai sendiri peranti ini. Jangan lekatkan apa-apa di bahagian dalam peranti kerana ini boleh merosakkan komponen dalamnya.
Hanya gunakan alat dan aksesori Iqua yang sah sahaja. Alat dan aksesori yang tidak diluluskan untuk digunakan dengan peranti boleh merosakkan unit ini.
Apabila memuat naik atau turun data menggunakan anak kunci USB, jangan tanggalkan anak kunci atau matikan peranti semasa pemindahan data.
- Jangan dedahkan peranti kepada cecair, lembapan atau kelembapan kerana ia tidak kalis air.
Jangan simpan peranti di tempat panas. Suhu tinggi boleh memendekkan jangka hayat peranti elektronik, merosakkan bateri dan meleding atau mencairkan sesetengah plastik.
Jangan simpan peranti di tempat sejuk. Apabila peranti kembali ke suhu normalnya, lembapan mungkin akan terbentuk di dalam peranti dan merosakkan papan litar elektroniknya.
- Jangan jatuhkan, ketuk atau goncang peranti ini. Pengendalian yang kasar boleh mematahkan papan litar dalaman dan bahagian mekanik halusnya. Data boleh rosak kerana impak
fizikal, kilat dan kegagalan kuasa.
Jangan dedahkan peranti kepada sentuhan dengan objek tajam kerana ini akan menyebabkan calar dan kerosakan.
Jangan buka badan peranti atau pengecas kerana kedua-duanya tidak mempunyai bahagian yang perlu diservis dan dengan membukanya anda mungkin terdedah kepada voltan
berbahaya atau bahaya lain.
Bertindaklah mengikut undang-undang dan peraturan tempatan dan jangan buang produk ini sebagai sebahagian daripada bahan buangan isi rumah biasa. Ikut sistem pungutan
berasingan yang berkenaan bagi barangan elektrik dan elektronik.
Bagaimana untuk dapatkan perkhi bagi Produk IQUA saya?
Jika anda yakin anda layak mendapatkan perkhidmatan pembaikan atau ganti bagi produk IQUA anda berdasarkan hak berkanun di bawah undang-undang negara yang boleh dikenakan
berkaitan penjualan barangan konsumer atau jaminan yang diberikan oleh wakil penjual yang telah menjual Produk IQUA ini kepada anda, sila hubungi wakil penjual anda.
AKUAN PEMATUHAN
Kami, lqua Ltd., mengaku di bawah tanggungjawab kami sendiri, bahawa produk ini, WHS-701, mematuhi peruntukan-peruntukan Arahan Maijlis berikut: 1999/5/EC. Salinan Akuan
Pematuhan ini boleh didapati di http://www.iqua.com/declaration_of_conformity
Copyright © 2010 Iqua Ltd
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Refer to Fig 1 and Fig 2

WIDOK OGOLNY

1. Przycisk zasilania/ treningowy

Wiaczal wytacza urzadzenie, uruchamia funkcje treningowa
2. Przycisk kontroli pulsu

Uruchamia pomiar pulsu

3. Lampka wskaznika

Wskazuje na okreslony status urzadzenia przy pomocy niebieskiej i pomaranczowej diody
4. Port USB

taczy urzadzenie z kluczem USB celem tadowania

5. Suwak poziomu gltosnosci

Zwigkszal zmniejsza gtosnos$¢

6. Mikrofon

Rejestruje dzwieki

7. Adapter

Zawartos¢ opakowania w sprzedazy

a. Urzadzenie Iqua ACTIVE

b. Wtyczki do uszu (2 dodatkowe pary)

c. Krotki przewodnik

d. Plyta instalacyjna wraz z oprogramowaniem HeartPal i Instrukcjg uzytkownika
e. Klucz USB do tadowania

f. Adapter kompatybilny z 3,5 mm wtyczka stereo jack

Specyfikacja produktu

Model: WHS-701

Wymiary: 22 (szer.) x 63 (wys.) x 9 (gteb.) mm

Waga: 26 g

Czas pracy: do 12 godzin

Czas tadowania: do 2 godzin

Rodzaj baterii: wbudowana bateria litowo-polimerowa (90 mAh, 3,7 V)

Typ USB: USB 2.0 High speed

Wymagania systemowe: Windows XP, Vista lub 7

Wbudowany mikrofon: kompatybilny z wiekszoscia telefonéw Nokia

Kompatybilno$¢ wtyczki: wtyczka kompatybilna z wiekszo$cig telefonéw Nokia oraz kluczem USB
Kompatybilnos¢ adaptera: rozszerza kompatybilno$¢ na wszystkie urzadzenia z 3,5 mm wtyczka stereo
Zakres temperatury pracy: 0°C do +40°C

Zakres temperatury przechowywania: -20°C do +60°C

Informacje ogdlne

Dziekujemy za zakup stuchawek treningowych Iqua ACTIVE. Twoje nowe urzadzenie pozwala na obliczanie ilosci korkéw oraz zuzytych kalorii podczas spaceréw lub joggingu, mierzenie
pulsu w czasie rzeczywistym oraz stuchanie ulubionej muzyki z podtaczonego kompatybilnego urzadzenia. Do przesytania danych stuzy dotaczony klucz USB, dzigki ktéremu poditaczysz
Iqua ACTIVE do komputera. Oprogramowanie HeartPal idealnie nadaje sie do zarzadzania twoimi treningami oraz ustawieniami osobistymi. Oprogramowanie zawiera réwniez odnosnik do
Facebooka umozliwiajace dzielenie sie z twoimi przyjaciétmi w sieci informacjami o treningach.

OD POCZATKU

Bezpieczenstwo

1.) To urzadzenie przeznaczone jest tylko do celéw treningowych i nie ma zastepowac¢ zadnych medycznych urzadzen oraz sposobow leczenia.

2.) OSTRZEZENIE: Sygnaly uzywane przez urzadzenie moga zaktéca¢ dziatanie rozrusznikéw serca lub innych wszczepionych urzadzen. Zawsze skonsultuj sie z producentem
wszczepionego urzadzenia lub ze swoim lekarzem zanim rozpoczniesz uzywanie urzadzenia.

3.) lqua ACTIVE to nie zabawka. Trzymaj urzadzenie z dala od matych dzieci, poniewaz zawiera ono mate elementy, ktére moga stanowi¢ zagrozenie dla zdrowia (zadtawienie).

Minimum system requirements

Dotaczony klucz USB 2.0 jest niezbedny do taczenia urzadzenia z komputerem celem tadowania i przesytania danych. Twéj komputer powinien posiada¢ nastepujaca minimalng,

konfiguracje:

- Kompatybilny system operacyjny (zobacz strona 1)

- Wbudowany lub zewnetrzny naped CD-ROM

- Zintegrowany port USB 1.1 (lub nowszy)

Podtaczanie Iqua ACTIVE do komputera
Podigcz stuchawke do kiucza USB, a nastepnie podiacz klucz USB do portu USB w komputerze. Gdy urzadzenie zostanie poprawnie podiaczone do komputera zapali sig niebieska dioda LED.

- N E m Q

Voice Prompt Earphone USB dongle PC or Laptop

tadowanie Iqua ACTIVE

Do urzadzenia dotaczona jest bateria wielokrotnego tadowania. Przed uzyciem Iqua ACTIVE powiniene$ tadowac¢ urzadzenie przez okoto 4 godziny. Urzadzenie bedzie sig tadowato
automatycznie podczas podtaczenia do komputera przy pomocy klucza USB. Gdy urzadzenie podtaczone jest do komputera i taduje sie, dioda LED bedzie mruga¢ pomaranczowym swiattem.
Po petnym natadowaniu Iqua ACTIVE moze by¢ uzywane do 12 godzin. Zawsze uzywaj klucza USB dotaczonego do opakowania.

Jezeli urzadzenie jest podtaczone do komputera poprzez hub USB, hub musi niezalezne dodatkowe zasilanie tak, aby tadowanie przebiegato prawidtowo. Przesytanie danych podczas
tadowania moze wydtuzy¢ czas potrzebny na natadowanie urzadzenia.

Wskaznik stanu baterii oraz ostrzezenie przed niskim poziomem natadowania baterii

Status baterii bedzie wskazywany przez diode LED. Ponizsze stany beda sygnalizowane w nastepujacy sposéb:

52 Podtaczony do komputera i w petni natadowany ® Ciagte niebieskie
& Podtaczony do komputera | przesyta dane e Mrugajace niebieskie
# 52 Podtaczony do komputera i taduje “@- Mrugajace pomaranczowe
=*Niski stan baterii, potrzebne tadowanie (mniej niz 1 h pracy) -Mrugajace naprzemiennie niebieski & pomaranczowy

Nataduj Iqua ACTIVE natychmiast, gdy status baterii wskazuje niski poziom. Urzadzenie samoczynnie wylaczy sig po catkowitym wyczerpaniu baterii.

Noszenie urzadzenia
Aby poprawnie mierzy¢ informacje treningowe, no$ Iqua ACTIVE w sposéb pokazany na ponizszej ilustracji. Uzyj klamry z tytu urzadzenia do przyczepienia go do ubrania blisko ciata.

\/
Instalacja i obstuga oprogramowania HeartPal
Instalacja oprogramowania HeartPal
1.) Wio6z ptyte CD do napedu CD-ROM w komputerze.
2.) Postepuj zgodnie z instrukcjami na ekranie, by zakonczy¢ proces instalacji. | —

Uruchamianie HeartPal
1.) Podtacz Iqua ACTIVE do komputera przy pomocy kabla USB.
2.) Kiliknij Start na Pasku Windows i wybierz HeartPal > HeartPal.

Tworzenie nowego konta HeartPal
1.) Na gtéwnej stronie HeartPal kliknij “Sign up”.
2.) Wyswietli sig strona ,New Account”. Wypetnij wszystkie wymagane pola i kliknij przycisk ,Sign up”.
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Logowanie do HeartPal online przy pomocy istniejacego konta

Na gléwnej stronie HeartPal wprowadz swdj login i hasto, a nastepnie kliknij przycisk ,Log in”.

tadowanie danych z Iqua ACTIVE do twojego komputera

Jezeli beda istniaty dane dostepne do zatadowania bedziesz miat mozliwos¢ klikniecia ,Yes”, by zatadowa¢ dane z urzadzenia na komputer. UmoZzliwi to takze oprogramowaniu HeartPal
zapisanie na urzadzeniu zmian dokonanych na koncie.

Kliknij ,No”, aby pomina¢ tadowanie danych z urzadzenia na komputer. Uniemozliwi to takze oprogramowaniu HeartPal zapisanie na urzadzeniu zmian dokonanych na koncie.

MY HOME

Kliknij przycisk ,My Home” na dole ekranu, by przej$¢ do strony gtéwnej ,My Home”.

Strona ta wy$wietli nazwe uzytkownika, catkowitg liczbe biegéw, catkowity przebyty dystans oraz catkowity czas biegéw.
Strona ta wyswietla takze stan ostatniego celu, jezeli byt ustawiony.

Ustawienia urzadzenia
Kliknij przycisk ,Device Settings” na dole ekranu, by przej$¢ do strony gtéwnej ,Device Setting”.
Uwaga: Strona wyswietla sie, gdy kompatybilne z HeartPal urzadzenie jest dostepne.

Ustawienia gtéwne

1.) Na stronie ,Device Setting” kliknij ,General Setting”.

2) Skonfiguruj swoje ustawienia: tryb noszenia, jednostki, szybko$¢ podwaojnego tapnigcia oraz dtugos¢ kroku.

3) Kliknij przycisk ,Save”.

Powiadomienia glosowe

1.) Na stronie ,Device Setting” kliknij ,Voice Prompt”.

2) Skonfiguruj swoje ustawienia: nagrywane informacje, gto$nos¢, jezyk, tryb dzwieku wychodzacego oraz czas trwania.
3) Kliknij przycisk ,Save”.

MY RUNS

Ponizsze przyciski posiadajq nastepujace funkcje:
My Runs — przenosi do strony “My Runs”

Tygodnie — wyswietla dane wedtug tygodniowego porzadku
Miesiace — wyswietla dane wedtug miesigcznego porzadku
Puls — pokazuije puls

Kalorie — pokazuje dane dotyczace kalorii m
Wykres liniowy — wyswietla dane dotyczace biegéw w postaci wykresu liniowego

Wykres stupkowy — wyswietla dane dotyczace biegéw w postaci wykresu stupkowego

Lewy lub Prawy — przenosi biezaca ramke czasu w przéd lub w tyt

Logo Facebook — przenosi cie do aplikacji HeartPal na Facebooku. Zaktualizuje to automatycznie twoje dane na Facebooku
MY GOAL

Kliknij przycisk ,My Goals” na dole ekranu by przejs¢ do strony gtéwnej ,My Goal”.

Tworzenie nowego celu

1.) Wybierz rodzaj celu — dystans, czas lub kalorie.

2.) Wprowadz/ zmodyfikuj numer celu dla danego typu celu.

3.) Wprowadz/ zmodyfikuj date ,Start At”.

4.) Wybierz jednostke okresu czasu — dni, tygodnie lub miesigce.

5.) Wprowadz/ zmodyfikuj liczbe okreséw czasu.

6.) Kiliknij przycisk ,Create new”.

|

Edytowanie celow

1.) Wybierz zapis celu, ktéry ma byé edytowany, znajdujacy sie po prawej stronie.
2.) Wybierz rodzaj celu — dystans, czas lub kalorie.

3.) Zmodyfikuj numer celu dla danego typu celu.

4.) Zmodyfikuj date ,Start At".

5.) Wybierz jednostke okresu czasu — dni, tygodnie lub miesigce.

6.) Zmodyfikuj liczbe okreséw czasu.

7.) Kiiknij przycisk ,Edit".

Kasowanie celow

1.) Wybierz zapis celu, ktéry ma byé skasowany znajdujacy si¢ po prawej stronie.
2.) Kliknij przycisk ,Delete”.

Status celu

0ot 1km
T finished E’

start at 10-07-08 at12-07-08

Zakonczony cel wyswietlany jest z zaznaczonym okienkiem
002 10km :

e finished a

startat 10-06-08 at17-08-08

Niezakonczony lub przedawniony cel wyswietlany jest z zaznaczonym czerwonym krzyzykiem i na pomaranczowym tle
003 1 0k Tk to go.

1 day
start at 10-07-08

Niezakonczony lub trwajacy cel wyswietlany jest wraz z liczba pozostatg do zakonczenia celu

MY MUSIC
Kliknij przycisk ,My Music” na dole ekranu, by uruchomi¢ Windows Media Player

MY PROFILE

Edytowanie i zapisywanie profilu

1.) Zmodyfikuj informacje w twoim profilu.

2.) Wprowadz informacje o hasle — jezeli nie zmieniasz hasta, wprowadz istniejace informacje o hasle w sekcjach ,New Password” oraz ,Confirm New
Password”.

Kliknij przycisk ,Save”. Jezeli urzadzenie jest podiaczone i dane zostaty pomysinie zatadowane z urzadzenia, zmiany beda zapisane zaréwno na
urzadzeniu jak i na twoim komputerze. W przeciwnym wypadku zmiany zostang zapisane tylko na komputerze. Zaleca sig, aby urzadzenie byto
podtaczone do komputera podczas wprowadzania zmian w profilu celem zapewnienia poprawnej synchronizacji danych.

3.

Kasowanie profilu

Nie ma mozliwosci usuwania tylko danych profilu. Mozesz skorzysta¢ z mozliwosci usuniecia konta (w sekcji ,My Support”), jednak pamietaj, ze zaréwno profil jak i dane dotyczace biegoéw
zostang nieodwracalnie utracone.

Czyszczenie wpisow

Kliknij przycisk ,Clear”, by wyczysci¢ wszystkie wpisy na stronie. Nie wptynie to na dane juz zapisane na urzadzeniu oraz komputerze.

MY SUPPORT

Kliknij przycisk ,My Support” na dole ekranu, by przej$¢ do strony gtéwnej ,My Support”.

Strona ta wyswietla aktualng wersje oprogramowania.

Usuwanie konta

1.) Kliknij przycisk ,Remove account”. Spowoduje to wyswietlenie sig strony potwierdzenia.

2.) Kiliknij przycisk ,Proceed”, by potwierdzi¢ lub ,Cancel” by anulowac i powrdéci¢ do strony gtéwnej ,My Support”.
Wylogowywanie si¢

1.) Kliknij przycisk ,Log out”, by wyswietli¢ strong potwierdzenia.

2.) Kliknij przycisk ,Yes”, by potwierdzi¢ Spowoduje to wy$wietlenie sie poczatkowej strony logowania.

79



Wyjscie z oprogramowania

Kliknij przycisk w prawym gérnym rogu, by wyjs¢ z aplikacji HeartPal

PODLACZANIE IQUA ACTIVE DO TELEFONU KOMORKOWEGO LUB ODTWARZACZA

Iqua ACTIVE jest kompatybilny z wszystkimi modelami telefonéw Nokia wyposazonymi w gniazdko stereo 3,5 mm. Wbudowany mikrofon dziata tylko w potaczeniu z telefonem Nokia.
Uzycie dotaczonego adaptera rozszerza kompatybilno$¢ na wszystkie urzadzenia z 3,5 mm wtyczka stereo

o e

TRYB MIERZENIA PULSU

Mierzenie pulsu

1.) Nacisnij do korica przycisk mierzenia pulsu. Nastepnie zwolnij go pozostawiajac kciuk oparty delikatnie na jego powierzchni.
) Nie zdejmuj kciuka podczas pomiaru. Podczas pomiaru bedzie mrugata pomaranczowa dioda LED.

3.) Gdy twoj puls zostanie pomysinie zmierzony, ustyszysz wynik odczytany na gtos poprzez swoje stuchawki.
) Nastgpnie urzadzenie automatycznie zapisze informacje o pomiarze.

TRYB TRENINGOWY

Uruchamianie licznika

W tym trybie urzadzenie bedzie mierzyto i zapisywato informacje o treningu — wiaczajac dystans, liczbe krokéw biegowych/
marszowych, czas oraz zuzyte kalorie.

1.) Nacisnij i przytrzymaj przycisk treningowy przez 3 sekundy, by uruchomi¢ funkcje treningowa. Bedzie mrugata niebieska dioda LED.
2.) Naci$nij i przytrzymaj przycisk treningowy przez 3 sekundy, by zatrzymac¢ funkcje treningowa i wystucha¢ informaciji o treningu.
3.) Urzadzenie automatycznie zapisze informacije o treningu.

Uwaga:

** Jezeli podczas treningu mierzony byt puls, urzadzenie zapisze ostatni pomiar pulsu wraz z informacjami o treningu
Powiadomienia dzwiekowe

Gdy uruchomiony bedzie pomiar pulsu, funkcja powiadomien dzwigkowych bedzie aktywowana i twéj puls zostanie automatycznie
odczytany na glos.

Gdy uruchomiona jest funkcja treningowa, informacje o treningu moga by¢ wystuchane przez podwdjne tapnigcie w powierzchnie urzadzenia
lub poprzez pojedyncze naci$nigcie przycisku treningowego.

Uwaga:

** Stuchanie muzyki z jednoczesna aktywacja funkcji powiadomien dzwigkowych spowoduje, ze muzyka zostanie wyciszona podczas
odczytéw. Po odczycie gtosnos¢ muzyki wréci do swojego poprzedniego poziomu.

ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW

Problem Diagnostyka

Urzadzenie nie taduje sig,|* Gdy potaczenie odbywa sie przez hub USB, upewnij sig, ze hub ma oddzielne zasilanie
gdy jest podtaczone do|* Odtacz i ponownie podiacz urzadzenie do komputera. Sprobuj podtaczy¢ do innego portu USB, jezeli dostepny
komputera

Przyciski urzadzenia nie|* Upewnij sig, ze bateria jest wystarczajaco natadowana
dziataja Zrestartuj urzadzenie. (Wiecej informacji w sekcji ,Restartowanie urzadzenia”)

Wyn|k| treningu wydaja sie[* Upewnij si¢, ze urzadzenie jest odpowiednio umocowane (Wigcej informacji w sekcji ,Noszenie urzadzenia”)

by¢ niepoprawne Jezeli urzadzenie umieszczono w torbie, zauwaz, ze torba nie porusza sig regularnie wraz z ruchami ciata

Upewnij sie, ze biegniesz ze statym tempem

Sproébuj biega¢ lub spacerowac¢ wolniej

Urzadzenie moze przechwytywa¢ wibracje z poruszajacego si¢ pojazdu (np. roweru, samochodu, pociagu lub autobusu), gdy uruchomiona jest funkcja
mierzenia krokow

Urzadzenie nie moze liczy¢ prawidtowo krokow:

- podczas wstawania i siadania

- podczas uprawiania sportow, ktére obejmuja ruchy inne niz chod/ trucht lub bieg

- gdy wchodzi si¢ lub schodzi ze schodéw lub wzniesien

Mozesz mie¢ nieprawidtowe ustawienia profilu osobistego. Sprawdz ustawienia. (Wigcej informacji w ,Edytowanie profilu/ kalibracja” w sekcji ,Ustawienia”)

Krokomierz nie odczytuje|* Urzadzenie zaprojektowano do odmierzania krokéw (wtaczajac kroki poczatkowe) tylko po przejsciu kilku krokow
poczatkowych krokéw

Funkcja powiadomien * Upewnij sig, Ze urzadzenie jest odpowiednio umocowane (Wiecej informacji w sekcji ,Noszenie urzadzenia”)
dzwiekowych zostata Jezeli urzadzenie umieszczono w torbie, zauwaz, ze torba nie porusza sig regularnie wraz z ruchami ciata
nieprawidiowo Zmien predko$¢ podwojnego tapniecia na szybsza w ustawieniach urzadzenia

uruchomiona podczas
biegu

Brak dzwieku podczas|* Sprawdz czy poziom gto$nosci jest wystarczajaco wysoki
odtwarzania Sprawdz, czy stuchawki sg prawidtowo podtaczone do telefonu komérkowego lub odtwarzacza
Sprawdz, czy stuchawki nie sg zabrudzone. Wyczys$¢ je czystg $ciereczka, jezeli to konieczne.

Uwaga:

Wigcej aktualnych informacji na stronie Iqua www.iqua.com

RESETOWANIE URZADZENIA

Jezeli twoje urzadzenie Iqua ACTIVE przestato dziata¢ lub nie reaguje na naci$nigcia przyciskéw, uzyj matego przedmiotu, aby nacisnaé¢ przycisk restartujacy z tytu urzadzenia.
Podsumowanie wskazan diody LED

Kolor diody LED na urzadzeniu Iqua ACTIVE moze by¢ niebieski lub pomaranczowy. Rézne sygnaty wskazuja na:

| Dziatanie Status LED
| Podtaczony do komputera i przesyta dane (nie odtaczaj) Niebieskie $wiatto mruga
Podtaczony do komputera i taduje Pomararnczowe $wiatto mruga
| Podtaczony do komputera i natadowany iebieskie $wiatto Swieci sig nieprzerwanie
Niski stan baterii, wymaga fadowania (pozostata mniej niz 1 godzina pracy) |Niebieskie i pomaranczowe $wiatto mruga naprzemiennie
Aktzwne jest monitorowanie pulsu Pomaranczowe $wiatto $wieci sie nieprzerwanie
Miernik pulsu jest w trakcie pomiaru (nie zdejmuj kciuka) Pomaranczowe $wiatto mruga
Krokomierz uruchomiony Niebieskie Swiatto mruga powoli
Krokomierz wytgczony Diody LED wytaczone
Oprogramowanie uszkodzone, potrzebny reset Niebieskie i pomaraficzowe $wiatto mruga sporadycznie

BEZPIECZENSTWO | PRZECHOWYWANIE

Prosze uwaznie przeczytac informacje dotyczace bezpieczenstwa i przechowywania przed uzyciem Iqua ACTIVE. Zaniechanie czytania instrukcji moze doprowadzi¢ do
nlepotrzebnych uszkodzen ciata.

- Przed uzyciem urzadzenia przeczytaj wszystkie informacje zawarte w tym przewodniku oraz inne |nformac1e dotaczone do opakowania. Prosze zachowac tg instrukcje do uzycia w przysziosci.
- Nie oceniaj i nie stosuj samoleczenia na podstaW|e wynikéw pomiaréw z urzadzenia. Skontaktuj sie ze swoim lekarzem lub osobg odpowiedzialng za twdj stan zdrowia zanim
rozpoczniesz program redukcji wagi lub ¢wiczen.

Skonsultuj sig z lekarzem przed uzyciem tego urzadzenia podczas cigzy.

- Uzywaj urzadzenia zgodnie z przeznaczeniem. Nie uzywaj go do zadnych innych celéw.

Nie umieszczaj na urzadzeniu cigzkich przedmiotow.

Nie uzywaj lub nie przechowuj urzadzenia w zakurzonych, brudnych miejscach. Ruchome elementy oraz elektroniczne komponenty moga ulec uszkodzeniu.

- Nie uzywaj wody, $rodkéw chemicznych, rozpuszczalnikéw lub detergentéw do czyszczenia urzadzenia.

Uzyj miekkiej, czystej i suchej Sciereczki do czyszczenia urzadzenia.

Nie uzywaj nadmiernej sity podczas naciskania przyciskéw.

- Trzymaj z dala od zbyt wysokich lub zbyt niskich temperatur. Urzadzenie moze funkcjonowa¢ w temperaturach miedzy 0°C - 40°C (32°F -104°F).

By unikna¢ uszkodzenia, upewnij si¢, ze nie upuscite$, zgniottes, wygiates$ lub uderzyte$ urzadzenia.

Trzymaj urzadzenie z dala od silnych pél magnetycznych.

- Nie rozktadaj i nie modyfikuj samodzielnie urzadzenia. Nie wkiadaj niczego do $rodka urzadzenia, gdyz moze to uszkodzi¢ wewnetrzne komponenty.

Uzywaj tylko autoryzowanych czesci i akcesoriéw Iqua. Czesci i akcesoria niezatwierdzone do wspoétpracy z urzadzeniem moga doprowadzi¢ do jego uszkodzenia.

Podczas tadowania i pobierania danych przy pomocy klucza USB, nie odtaczaj klucza USB i nie wytaczaj urzadzenia.

- Nie wystawiaj urzadzenia na dziatanie cieczy lub wilgoci, gdyz nie jest ono wodoszczelne.

Nie przechowuj urzadzenia w goracych miejscach. Wysokie temperatury moga skréci¢ zycie urzadzenia elektrycznego, uszkodzi¢ baterie, odksztatci¢ lub stopi¢ niektére plastikowe elementy.
Nie przechowuj urzadzenia w zimnych miejscach. Gdy urzadzenie powréci do normalnej temperatury, wilgo¢ moze skropli¢ sie¢ wewnatrz urzadzenia i uszkodzi¢ obwody scalone.

- Nie upuszczaj, uderzaj i poddawaj wstrzagsom urzadzenia. Nieostrozne obchodzenie si¢ moze uszkodzi¢ obwody scalone i delikatne podzespoty mechaniczne. Dane moga zostaé
uszkodzone na skutek uderzenia, spigcia lub nagtemu odtgczeniu zasilania.

Nie narazaj urzadzenia na kontakt z ostrymi przedmiotami, gdyz moze to spowodowa¢ zarysowania i uszkodzenia.

- Nie rozbieraj urzadzenia lub tadowarki, gdyz nie s one zbudowane z elementéw podlegajacych wymianie, a otwieranie urzadzenia moze narazi¢ cig na porazenie pradem lub inne zagrozenia.
Postepuj zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi wyrzucania takich produktéw. Postepuj zgodnie z odpowiednimi systemami usuwania produktéw elektrycznych i elektronicznych.
Jak uzyskac obstuge serwisowa produktéow Iqua?

Jezeli uwazasz, ze przystuguje ci naprawa lub wymiana twojego urzadzenia IQUA na podstawie ustawowych przepiséw majacego zastosowanie prawa danego kraju okreslajacego prawa
zwigzane ze sprzedazg débr konsumpcyjnych lub gwarancji sprzedawcy, ktére sprzedat ci urzadzenie IQUA, skontaktuj sig ze sprzedawca.

DEKLARACJA ZGODNOSCI

My, tj. Iqua Ltd. o$wiadczamy z petng odpowiedzialno$cia, ze produkt WHS-701 jest zgodny z postanowieniami nastgpujacej dyrektywy: 1999/5/EC. Kopie Deklaracji Zgodno$ci mozna
znalez¢ pod adresem http://www.iqua.com/declaration_of_conformity.
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